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 brühl – fine seating 
manufactured since 1948

brühl fertigt einzigartige Sofas und Sessel – 

nachhaltig, verantwortungsbewusst und in öko

logischer Herstellungsweise.

Alle brühl-Sitzobjekte entstehen in Eigenver-

antwortung unserer Mitarbeiter und in einem 

sorgfältig geplanten, umweltfreundlichen 

Fertigungsprozess. Sie sind vielseitige Begleiter, 

deren durchdachtes Design und hohe Qualität 

sie unverwechselbar, zeitlos gültig und langlebig 

macht. Authentic Value – Made in Germany. 

brühl manufactures unique sofas and  

armchairs – responsibly and in an ecologically 

sustainable way. 

Each member of our team feels personally 

responsible for the designer seating they create in 

a process that is shaped to meet highest stan-

dards of precision and environmental friendliness. 

brühl furniture are versatile companions, with a 

sophisticated design and first-range quality that 

make them unique, contemporary and extremely 

durable. Authentic value – made in Germany.

„Nachhaltigkeit lässt sich weder verordnen noch 

verbieten. Eine nachhaltige Gesellschaft entsteht 

nur, wenn sie Lust auf Nachhaltigkeit verspürt. 

Markenprodukte wie die brühl-Sitzobjekte wecken 

Phantasie und Lebensfreude. Mit langlebigen  

Materialien, variabler Nutzung und zeitloser  

Gestaltung prägen sie zeitgemäß Nachhaltigkeit.“  

Walter R. Stahel, 

Institut für Produktdauer-Forschung, Genf

‘Sustainability can neither be decreed nor 

banned. A sustainable society can only come into 

being when it senses a desire for sustainability. 

Branded products like brühl seating objects arouse 

fantasy and joie de vivre. With durable materials, 

variable uses and timeless design, they embody 

contemporary sustainability.’ 

Walter R. Stahel, 

The Product-Life Institute, Geneva

Design und Nachhaltigkeit 

Design and sustainability 
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As a manufacturer of premium goods, we combine 

design appreciation and enthusiasm with socially and 

ecologically sustainable action. We believe we are 

tasked with precisely observing people’s lifestyles. The 

broad diversity spurs us on to create new designs –  

in unusual shapes that will stand the test of time. 

This consistent focus on people and the environment 

results in a culture of diversity and responsibility that 

makes brühl stand out from other successful interna­

tional high-end brands. On the basis of unambiguous 

concepts and clear-cut lines, we produce modern, 

surprising creations that have their own personal, 

appealing characters. Whether attitude, poem, grace, 

muskat, easy pieces, mosspink, roro, jerry, visavis 

or the magnat range, developed by the recently 

deceased designer Erik Magnussen 20 years ago for 

brühl and reintroduced now. Each of the over 30 dif­

ferent ranges presents its own particular solution to 

dynamically changing lifestyle patterns. Conversion 

functions, for example, or modular units ensure that 

the designs can be used in many different ways. Many 

of the designs feature removable, for the most part 

washable, covers that allow customers to give the 

pieces a new look whilst retaining the durable base. 

Ideas such as these not only offer a customer-focused 

additional value, they are also extremely environ­

mentally-friendly due to the long product life and the 

conservation of natural resources. 

Because – as former bank manager and climate  

activist Pavan Sukhdev has once said – we simply 

cannot continue to develop products that inherently 

become superfluous and will inevitably have to be 

replaced almost as soon as they have hit the market.

Value creation through diversity and responsibility

Als Premiumhersteller verbinden wir Genuss und 

Begeisterung mit sozial und ökologisch nachhaltigem 

Handeln. Wir sehen unsere Aufgabe darin, die Lebens­

gewohnheiten der Menschen genau zu beobachten. 

Deren begeisternde Vielfalt treibt uns an, neue Model­

le zu kreieren – in einem außergewöhnlichen Design, 

das sich nicht nach kurzer Zeit überlebt hat. Diese 

konsequente Orientierung an Mensch und Umwelt 

resultiert in einer Kultur der Vielfalt und Verant­

wortung, die brühl zu einer Besonderheit unter den 

internationalen Premiummarken macht. Auf der Basis 

eindeutiger Konzepte und klarer Linien entstehen  

moderne, überraschende Kreationen mit persönlichem 

und sympathischem Charakter. Ob attitude, poem, 

grace, muskat, easy pieces, mosspink, roro, jerry, 

visavis oder das vor 20 Jahren für brühl entwickelte 

und jetzt neu aufgelegte Modell magnat des 2014 

verstorbenen Designers Erik Magnussen: Die mehr als 

30 Modelle bieten ganz unterschiedliche Lösungen 

als Antwort auf die sich dynamisch verändernden 

Lebensgewohnheiten. So etwa sorgen Verwandlungs­

funktionen oder eine modulare Gestaltungsweise für 

vielseitige Nutzungsoptionen. Zahlreiche Modelle sind 

mit, meist waschbaren, Wechselbezügen ausgestattet, 

die dem Kunden das Gestalten neuer Erscheinungs­

bilder ermöglichen, während das stabile Grundmodell 

erhalten bleibt. Angebote wie diese bieten nicht nur 

einen kundenorientierten Zusatznutzen, sie zeichnen 

sich auch durch Umweltfreundlichkeit im Sinne einer 

hohen Produktlebensdauer und Ressourcenschonung 

aus. 

Denn wir können nicht – wie der Ex-Bankmanager 

und Klimaaktivist Pavan Sukhdev einmal gesagt 

hat – weiterhin Produkte entwickeln, die sich selbst 

unweigerlich abschaffen und ersetzt werden müssen, 

kaum dass sie auf dem Markt sind.  

Werte schaffen durch Vielfalt und Verantwortung

2 3



passion for design
respect for nature
– authentic
Die Begeisterung für innovatives, inspirierendes und 

individuell konfigurierbares Design verbindet sich in 

unseren Möbeln mit einer größtmöglichen Beachtung 

der Erfordernisse von Nachhaltigkeit und Umwelt­

schutz sowie mit einer herausragenden Qualität von 

Materialien und Verarbeitung. Diese Prämissen sind 

für uns untrennbar miteinander verbunden. Unter der 

Leitung von Creative Director Kati Meyer-Brühl entste­

hen leichthändige, lebendige Designs. Geprägt durch 

Ideenreichtum und eine klar erkennbare, international 

verständliche Formsprache. Ob als außergewöhnliche 

Solitäre oder als facettenreiche Kompositionen, in 

denen sich unterschiedliche Einzelstücke kunstvoll 

ergänzen.

Alle verwendeten Materialien – vom Holz über das 

Polstermaterial bis hin zu Stoffen und Ledern – sind 

besonders umweltfreundlich und langlebig. Zusätz­

lich tragen die für zahlreiche Modelle angebotenen 

Wechselbezüge zu einer weiteren Erhöhung der 

Lebensdauer bei und helfen dabei, Ressourcen zu spa­

ren. Modelle mit Lederbezügen stellen aufgrund ihrer 

handwerklichen Herstellung sowie der Zusammen­

arbeit mit sorgfältig ausgewählten Lieferanten lang­

fristige Werte dar. Das rein pflanzlich gegerbte Leder 

Oliva ist darüber hinaus auch besonders nachhaltig.

Die Wohnkonzepte von brühl finden auf internatio­

nalen Möbelmessen unter anderem in Köln, Mailand, 

Wien, Brüssel und Moskau hohe Beachtung und wur­

den mit zahlreichen nationalen und internationalen 

Designpreisen ausgezeichnet.

Our furniture represents a combination of our enthu­

siasm for innovative, inspiring and individually custom­

isable design and paying attention to the demands of 

sustainability and environmental protection in as much 

as this is possible whilst also ensuring that the materi­

als used as well as the craftsmanship applied to working 

with them are of outstanding quality. We consider these 

beliefs to be inextricably linked. With Creative Director 

Kati Meyer-Brühl at the helm, we create effortless look­

ing, lively designs. Defined by imaginativeness and a 

clearly recognisable, internationally understood design 

language. Whether exceptional individual accent pieces 

or multifaceted arrangements consisting of various 

perfectly matched pieces.

All materials used – from the wood to the upholstery  

components, covering fabrics and leathers – are 

especially environmentally compatible and long last­

ing. The fact that replacement covers are available 

for many of the designs also contributes to increas­

ing the furniture‘s life-span even further and helps 

to save resources. Due to its handcrafted nature and 

our cooperation with carefully vetted suppliers, our 

leather-covered furniture will retain its value for years 

to come. Our Oliva leather, which has been tanned  

using purely plant based agents only, is also particu­

larly sustainable.

brühl‘s interior concepts have attracted much  

attention at international furniture fairs in Cologne, 

Milan, Vienna, Brussels and Moscow and have won 

numerous national and international design prizes.

5



2015

6 7



Milano
2015 9



Milano
2015 11



Design Zentrum Nordrhein-Westfalen reddot/ 

Design Center North Rhine-Westphalia reddot:  

magnat, pom, roro, jerry, lobby, mimic, moule, sunrise, ladybug-dream

Industrieforum Design Hannover: roro, carrée, mya, blanche

Chicago Athenaeum, Museum of Architecture and Design:  

– Good Design Award: sunrise, mosspink, ladybug-dream, powder, easy pieces, avec 

plaisir, chess, JO, deep space, les copains, papillon 

– Green Good Design Award: morning dew, coupole bleue, easy pieces, avec plaisir, 

belami, dive, edouard, lemon, chess, JO, papillon, les copains

interior innovation award winner:  

easy pieces, ladybug-dream, avec plaisir, belami, chess, deep space

interior innovation award selection: bridge, les copains

Nominiert für den Designpreis der Bundesrepublik Deutschland/ 

Nominated for the Design Prize of the Federal Republic of Germany:  

roro, carrée, jerry, lobby, sunrise, blanche, moule, mya, ladybug-dream,  

mosspink, powder, easy pieces

Design Deutschland Selected/ 

Design prize Germany selected: easy pieces, powder

Nominiert für den German Design Award/ 

Nominated for the German Design Award:  

avec plaisir, edouard, JO, lemon, morning dew, belami, bridge, chess,  

ladybug-dream, deep space, les copains, on tour, papillon, muskat, poem,  

papillon, amber

German Design Award/Special Mention:  

belami, chess, JO, deep-space, grace, les copains

Internationaler Designwettbewerb Stuttgart, Focus Green Silver/ 

International Design Competition Stuttgart, Focus Green Silver: mosspink

Internationaler Designpreis Baden-Württemberg, Focus Open Silver/ 

International Design Competition Baden-Wuerttemberg, Focus Open Silver: belami

Internationaler Designpreis des Landes Baden-Württemberg/ 

International Design Prize from the State of Baden-Wuerttemberg:  

ampiezza, visavis, tam, lobby, orit

Neuer Klassiker, Schöner Wohnen/ 

New Classic, Schöner Wohnen magazine: mosspink

Bundespreis ecodesign, nominiert/ 

German Federal Ecodesign Award, nominated: easy pieces, deep space

Green Product Award Winner: easy pieces

ICONIC Award Interior Innovation Winner: grace, poem

ICONIC Award Interior Innovation Selection: muskat

Designpreise design awards

Product Design AwardDesignpreis  
Baden-Württemberg

13



S chmeichelnd            weicher        S itzkomfort         ,  zu   L ongchairs          vorschwenkbare               A rmlehnen        
und    versteckte           K opfst     ü tzenb     ü gel    machen       attitude        zum    lu  x uri   ö s  behaglichen           
R uhepol      .  D ie   R ü ckenkissen           sind     bei    dem    hier     gezeigten          lederbezogenen               2 , 5 - S itzer     
durch      eine     K nopfheftung            akzentuiert           .  B ez  ü ge   abziehbar         .

attitude Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 224–278 /  95 /  82 cm

P leasantl       y  soft     seating       comfort      ,  swivel       armrests         that    turn     the    seats     into    
longchairs           and    hidden       headrest         mounts       for    attaching         pads     to   make     attitude       
a  lu  x uriousl      y  cos   y  piece      of   furniture         .  T he   leather-covered               2 . 5 -seater      ` s  back    
cushions         are    accented         b y  button-tacking              .  R emovable         covers      . 

attitude sofa 2.5 	 w /  d  /  h  	 224–278 /  95 /  82 cm

attitude 
Design Kati Meyer-Brühl
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D ie   vorgeschwenkten                A rmlehnen         und    die    als    K opfst     ü tzen     aufgesteckten             
P olster       verwandeln           die    S itze     in   bequeme        L ongchairs         .  A n  den    S eiten      werden      
dabei      wengefarbige             A bstellfl        ä chen     frei    .  L inks     oben     ist    die    linke      D rehlehne        
zum    E ntspannen          nach     vorne      gezogen        und    das    P olster       als    K opfst     ü tze    auf   ­
gesteckt        .  D as   S ofa    ist    kombiniert           mit    einem      S essel      von    J O . 

attitude Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 224–278 /  95 /  82 cm

JO Sessel 	 B  /  T  /  H	 72 /  72 /  72 cm

T he   armrests         have     been     swivelled          towards        the    front      and    the    pads     mounted       
as   headrests          to   transform          the    seats     into     comfortable            longchairs          .  T his   
reveals        wenge      wood     coloured         occasional           tra  y s  at  the    sides     .  T op   left   ,  the   
left-hand          swivel       rest     element        has    been     moved      towards        the    front      into     the   
rela    x  position        ,  and    the    pad    has    been     mounted        as   a  headrest        .  T he   sofa     has   
been     combined         with     a  J O  armchair        .

attitude sofa 2.5 	 w /  d  /  h  	 224–278 /  95 /  82 cm

JO chair 	 w /  d  /  h 	 72 /  72 /  72 cm

224 +27+27

+48
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splendid

D er   samtig       weiche      ,  waschbare          und    
strapazierf           ä hige     V elours       betont       das    
V olumen       der    P olster       und    gibt     attitude       
eine     prachtvolle           ,  plastische           A usstrah       ­
lung    .  F ü S S e  und    A bstellfl        ä chen     in   
heller       E iche     bilden       dazu     einen      bewusst       
ged   ä mpften       G egenpol       .  D ank    der    V er  ­
wandlungsfunktionen                    l ä sst    sich     
attitude        auch     als    D ay bed    oder     L ounge-    
S ofa    nutzen      .

attitude Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 224–278 /  95 /  82 cm

T he   velvet      y  soft   ,  washable         and    robust      
velour       fabric       emphasises           the    volume       
of   the    cushions         and    gives      attitude        a 
gorgeous        ,  sculpted         look    .  F eet    and    
occasional           tra  y s  in   light      oak    create      an  
intentionall           y  muted      contrast        .  T hanks      
to   the    various        conversion           mechanisms          , 
attitude        can    also     be   used     as   a  da y bed    
or   lounger       .

attitude sofa 2.5 	 w /  d  /  h   	 224–278 /  95 /  82 cm
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daylight

S trukturierte             T e x tilbez      ü ge   in   luftigem        ,  hellem       B lauweiss         sowie      legere      , 
weich      gepolsterte            S itzkissen          sorgen       f ü r  eine     klare     ,  harmonische            E rschei      ­
nung    ,  die    durch      das    B lau    des    R ü schenkissens             und    den    filigranen           S essel     
von    grace      zus   ätzlich       betont       wird    .  R echts      unter      der    vorgeschwenkten               
A rmlehne        zeigt      sich     eine     A bstellfl        ä che    in   B uche    . 

attitude Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 224–278 /  95 /  82 cm

grace Sessel 	 B  /  T  /  H	 65 /  65 /  76 cm

C overs      in   a  light    ,  air   y  blue     and    white      structured           fabric       and    casual       soft    
seat    cushions         ensure       a  clear     ,  harmonious           look     that    is   additionall          y  
emphasised           b y  the    blue     of   the    frilled        cushion        and    the    delicate        grace      arm   ­
chair     .  O n  the    right-hand           side    ,  under      the    armrest        which      has    been     swivelled         
towards        the    front    ,  an   occasional           tra  y  in   beech      is   revealed        .

attitude sofa 2.5 	 w /  d  /  h  	 224–278 /  95 /  82 cm

grace chair 	 w /  d  /  h 	 65 /  65 /  76 cm
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black 
and 
white

W ei  S S e  B ez  ü ge   in   der    pflegeleichten               M ikrofaser          D inamica        und    R ü ckenkissen          
mit    K nopfheftung            machen       attitude        zum    wolkenweich            komfortablen             S ofa-  
H ighlight        .  D ie   F ü S S e  sind     passend        wei   S S  lackiert        .

attitude Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 224–278 /  95 /  82 cm

W hite     covers       in   the    eas   y -care      microfibre           D inamica        and    button-tacked              back    
cushions         turn     attitude        into     a  comfortable            sofa     highlight          that    feels      as   soft    
as   a  cloud     .  T he   feet     have     been     painted        in   matching        white     .

attitude sofa 2.5 	 w /  d  /  h  	 224–278 /  95 /  82 cm
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generous corner solutions

L u x uri   ö se   E ckl   ö sung     aus    L ongchair         mit    absenkbarer            und    verschiebbarer              
S eitenlehne           sowie      einem      2 , 5 -sitzigen          A nstellsofa           mit    drehbarer          A rmlehne        
rechts      .  D ie   B ez  ü ge   in   grauem       S trukturte         x til    sind     im   R ü cken     mit    einem      
dekorativen           K reuzstich          geheftet        .  A lternativ        ist    eine     K nopfheftung            m ö g ­
lich    ,  die    sich     insbesondere             auch     f ü r  L ederbez       ü ge   eignet      .  L inks     oben     in  
L ounge-      P osition       ,  mit    aufgesteckten              K opfpolstern           . 

L u x urious       corner       solution         consisting           of   a  longchair          with     movable        and   
lowerable          side     rest     element        and    a  2 . 5 -seater       separate        sofa     with     a  swivel      
armrest        on   the    right-hand           side    .  T he   gre   y  te  x tured      fabric       covers       are    
accentuated           b y  decorative          cross-stitching               .  A lternativel        y,  the   y  can    be   but   ­
ton    tacked       –  a  method       that    is   particularl          y  suitable         for    leather       covers      , 
too   .  T op   left    :  in   lounging         position        ,  with     mounted        headrest         pads    . 

315+27 +27

+48
95

17
8

24 25



attitude        wird     als    Z weisitzer         , 
hier     in   blauem       T e x til   ,  und   
als    2 , 5 - S itzer     ,  hier     in   rotem     
L eder    ,  angeboten         .  B eide     M o ­
delle      sind     jeweils        im   R ü cken    
mit    einer      K reuzstichheftung                
versehen        ,  die    einen      feinen      
gestalterischen               A kzent      setzt     .

Sofa 2	 B /  T  /  H	 194–248 /  95 /  82 cm

Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 224–278 /  95 /  82 cm

attitude        is   offered        as   a  
two-seater          or   as   a  2 . 5 -seater      . 
T he   two-seater          is   shown      
here     in   blue     fabric      ,  the   
2 . 5 -seater       in   red    leather      .  
B oth    models       have     been     
decorated         with     a  cross     
stitching          in   the    back     that   
adds     a  fine     design       accent      .   

sofa 2	 w /  d  /  h 	 194–248 /  95 /  82 cm

sofa 2.5	 w /  d  /  h  	 224–278 /  95 /  82 cm

two sizes
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sheer pleasure

D as   handschuhweiche                L eder     des    Z weisitzers           macht      die    ü ppige      W eichheit        
der    P olster       bereits        beim     blo   S S en   H insehen        f ü hlbar     .  D er   R undsessel          powder      
bildet       eine     aparte       E rg  ä nzung      dazu    .  O ben    rechts      :  A uch    die    S essel      poem     und   
grace      sind     ideal      mit    attitude        kombinierbar            . 

T he   two-seater         ’ s  utterl     y  pliant       leather       makes      y ou   feel     the    opulent        soft    ­
ness     of   the    upholster         y  just     b y  looking        at  it  .  T he   sofa     is   perfectl       y  matched      
b y  a  powder       armchair        .  T op   right     :  T he   armchairs          poem     and    grace      are    ideal     
additions          to   an   attitude        sofa    ,  too   .

attitude Sofa 2	 B /  T  /  H 	 194–248 /  95 /  82 cm

powder Sessel  small 	 B  /  T  /  H	 82 /  74 /  76 cm 

poem Sessel 	 B  /  T  /  H	 72 /  90–113 /  117 cm

poem Hocker 	 B /  T  /  H	 Ø 57 /  41 cm

grace Sessel 	 B  /  T  /  H	 65 /  65 /  76 cm

attitude sofa 2	 w /  d  /  h  	 194–248 /  95 /  82 cm

powder chair  small 	 w /  d  /  h 	 82 /  74 /  76 cm

poem chair 	 w /  d  /  h 	 72 /  90–113 /  117 cm

poem stool 	 w /  d  /  h 	 Ø 57 /  41 cm

grace chair 	 w /  d  /  h 	 65 /  65 /  76 cm
29



variable

N eben     seinem       ü berragenden            K omfort       ü berzeugt         attitude        auch    
durch      seine      vielf     ä ltigen      und    sehr     leichtg       ä ngigen       V erwand      ­
lungsfunktionen                zum    S itzen     ,  L oungen      ,  L iegen      und    S chlafen       
auf    einer      L iegefl      ä che    von    ca  .  2 4 0   x   7 5  cm    beim     Z weisitzer         .  D er  
rundum       bezogene         S ofakorpus          sorgt      in   jeder      P osition        f ü r  eine    
einheitliche             und    wohnliche          E rscheinung          .

B esides       its    outstanding            comfort      ,  attitude        is   also     remarkable           
due    to   the    smoothl      y  running        conversion           mechanisms           that   
turn     it   into     somewhere          to   sit    in   different          positions         ,  to  
lounge      ,  to   recline        or   to   sleep      in   the    form     of   an   occasional          
bed    measuring          appro     x .  2 4 0   x   7 5  cm   .  T he   full   y  covered        sofa    
base     of   this     two-seater          ensures        a  uniform        and    cos   y  look     in  
an  y  position        .
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colour blocking

D ie   S itze     in   A nthrazit         werden       durch      blaue      A rmlehnen         eingerahmt          .  S ie  
r ü cken     die    R undungen         der    L ehnen      in   den    B lick     und    geben      dem    S ofa    einen     
grafischen          ,  elementaren            A kzent     .  L inks     ist    ein    S eitenkissen            als    K opfst     ü tze   
aufgesteckt           .  D ie   R ü ckenkissen           sind     mit    feinen       K reuzstichen            geheftet        .  
F ü S S e  und    A bstellfl        ä chen     in   B uche    . 

attitude Sofa 2	 B /  T  /  H 	 194–248 /  95 /  82 cm

T he   anthracite           seats     are    framed       b y  blue     armrests        .  T he  y  emphasise          the   
rounded        shape      of   the    armrests         and    add    a  graphic       ,  elemental          accent       to  
the    sofa    .  O n  the    left-hand          side    ,  a  pad    has    been     mounted        as   a  headrest        . 
T he   back     cushions         feature       e x quisite        ornamental           cross      stitching         .  F eet   
and    occasional           tra  y s  in   beech     . 

attitude sofa 2	 w /  d  /  h  	 194–248 /  95 /  82 cm
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Z weisitzer          in   G rundposition            .

T wo-seater         in   basic      position        .

A ls   D ay bed    mit    abgesenkten            A rmlehnen        .

A s  a  da y bed    with     the    armrests         lowered       .

I ndividuelle            E ntspannungspositionen                     .

I ndividual          rela    x ation     positions         .

B eide     S itze     in   L ounge-      P osition       .

B oth    seats     in   reclined         position        .

B /  T  /  H 	 194 /  95 /  82 cm

w / d /  h  	 194 /  95 /  82 cm

B /  T  /  H 	 248 /  95 /  82 cm

w / d /  h  	 248 /  95 /  82 cm

B /  T  /  H 	 221 /  143 /  112 cm

w / d /  h  	 221 /  143 /  112 cm

B /  T  /  H 	 194 /  143 /  112 cm

w / d /  h  	 194 /  143 /  112 cm



en Provence

S ü dliches        F lair    :  W eiche     ,  naturfarbene            B ez  ü ge   sind     harmonisch           durch      
sonnengelbe            L ehnen      akzentuiert          ,  die    den    R aum    zum    L euchten        bringen       .  D ie  
rechte       A rmlehne        ist    in   E ntspannungsposition                    vorgeschwenkt              und    macht     
eine     A bstellfl        ä che    in   E iche     sichtbar        .  O ben    rechts      :  G rundposition            .

attitude Sofa 2	 B /  T  /  H 	 194–248 /  95 /  82 cm

S outhern        flair     :  soft   ,  natural       coloured         covers       are    harmoniousl          y  accented        
b y  sun    y ellow      rest     elements         that    make     the    room     shine      brightl      y.  T he   right-    
hand     armrest        has    been     moved      forward        into     the    rela    x  position         and    reveals       
an   occasional           tra  y  in   oak   .  T op   right     :  basic      position        .

attitude sofa 2	 w /  d  /  h  	 194–248 /  95 /  82 cm
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finely nuanced

D as   S ofa    in   anthrazitfarbenem                  F ilz    ist    mit    einem      S essel      und    einem      
H ocker      von    poem     in   schwarzem          L eder     kombiniert          .  E ine    A bstellfl        ä che    
in   B uche     und    die    K reuzstiche           an   den    R ü ckenpolstern             setzen       feine      
A kzente      .  L inks     O ben   :  mit    S essel      dive    . 

attitude Sofa 2	 B /  T  /  H 	 194–248 /  95 /  82 cm

dive Sessel 	 B  /  T  /  H	 67 /  76 /  89 cm

poem Sessel 	 B  /  T  /  H	 72 /  90–113 /  117 cm

poem Hocker 	 B /  T  /  H	 Ø 57 /  41 cm

T he   sofa     is   covered        in   anthracite           coloured         felt    and    has    been     combined        
with     a  poem     armchair         and    stool      in   black      leather      .  A n  occasional           tra  y  in  
beech      and    the    cross      stitches         on   the    back     cushions         add    subtle       accents       .  
T op   left    :  with     armchair         dive    .

attitude sofa 2	 w /  d  /  h  	 194–248 /  95 /  82 cm

dive chair 		  w /  d  /  h  	 67 /  76 /  89 cm 

poem chair 	 w /  d  /  h 	 72 /  90–113 /  117 cm

poem stool 	 w /  d  /  h 	 Ø 57 /  41 cm
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natural elegance

D etails       in   lu  x uri   ö sem    N ussbaumholz            und    B ez  ü ge   in   naturfarbenem             S truk    ­
turte     x til    machen       das    E nsemble        aus    dem    S ofa    attitude        und    dem    S essel      und   
H ocker      von    poem     zu   einem      nat  ü rlich      warmen      ,  edlen      R efugium       .

attitude Sofa 2	 B /  T  /  H 	 194–248 /  95 /  82 cm

poem Sessel 	 B  /  T  /  H	 72 /  90–113 /  117 cm

poem Hocker 	 B /  T  /  H	 Ø 57 /  41 cm

D etails       in   lu  x urious       walnut       and    ecru     te  x tured      fabric       covers      
turn     this     suite      consisting           of   an   attitude        sofa     and    a  poem     arm   ­
chair      and    stool      into     a  warm    ,  sophisticated             refuge      .

attitude sofa 2	 w /  d  /  h  	 194–248 /  95 /  82 cm

poem chair 	 w /  d  /  h 	 72 /  90–113 /  117 cm

poem stool 	 w /  d  /  h 	 Ø 57 /  41 cm
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vintage charm

E ine    romantische            Atmosph      ä re   verstr      ö mt   das    harmonische           ,  schm    ü ckende      
A rrangement           aus    S ofa    attitude        und    S essel      poem     ohne     A rmlehnen        .  I n  einem     
dekorativen           T e x til    im   U sed    S t y le  .

attitude Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 224–278 /  95 /  82 cm

poem Sessel 	 B  /  T  /  H	 72 /  90–113 /  117 cm

T his    well-balanced             ,  prett     y  arrangement            consisting           of   an   attitude        sofa    
and    a  poem     armchair         without        armrests         covered        in   a  decorative          used     look    
fabric       creates       a  romantic         atmosphere         .

attitude sofa 2.5	 w /  d  /  h  	 224–278 /  95 /  82 cm

poem chair 	 w /  d  /  h 	 72 /  90–113 /  117 cm
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compact 
corner  
solutions

F ü r  kleinere         R ä ume    bietet       sich     die    kompakte         E ckl   ö sung    
an  ,  gebildet         aus    einen      L ongchair         mit    absenkbarer            und   
verschiebbarer               S eitenlehne           und    einem      zweisitzigen             
A nstellsofa           mit    D rehlehne         rechts      . 

T he   compact        corner       solution        ,  which      consists         of   a  long    ­
chair      with     a  movable        and    lowerable          side     rest     element       
and    a  separate        two-seater          sofa     with     a  swivel       side     rest    
element        on   the    right    ,  is   perfect        for    smaller        rooms     . 

285+27 +27
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combinable

I ndividualit          ät  leben     :  E dle    B ez  ü ge   in   G rauschattierungen                 sowie      D etails       in  
K upfer      schaffen         optische         V erbindungen            zwischen         dem    S ofa    attitude        und   
dem    F l ü gelsessel          von    papillon         und    sorgen       daf   ü r ,  dass     sowohl       das    A rran    ­
gement       als    G anzes      wie    auch     die    einzelnen          E lemente        zur    G eltung      kommen      . 

attitude Sofa 2	 B /  T  /  H 	 194–248 /  95 /  82 cm

papil lon Sessel 	 B  /  T  /  H	 57 /  75 /  98 cm

D emonstrating            individualit            y:  sophisticated             covers       in   various        shades       of  
gre   y  and    details       in   copper       create      visual       connections            between        the    attitude       
sofa     and    the    winged       papillon        armchair         and    ensure       that    both     the    arrange       ­
ment     as   a  whole      and    also     the    individual           elements         look     simpl    y  striking        .

attitude sofa 2	 w /  d  /  h  	 194–248 /  95 /  82 cm

papil lon chair 	 w /  d  /  h 	 57 /  75 /  98 cm
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W ell-balanced             lines     ,  numerous         elements         that    can    all    be   
combined         with     each     other      and    a  range      of   conversion           
options        make     amber      a  uniquel      y  comfortable            home     furnish       ­
ing    concept       .  H ere    as   a  generousl        y  sized      u-shaped         arrange       ­
ment     in   soft     microfibre          ,  formed       b y  a  separate        corner       sofa    
element      ,  a  connecting           element        and    a  longchair         .  M atching      
additional           table      with     a  walnut       top    and    chrome       sledge       
bases     .  O ptionall       y  with     low    armrests           or   high     armrests          . 
B oth    versions         can    be   lowered       .  H ere   :  armrest         . 

A usgewogene           K onturen       ,  zahlreiche           kombinierbare             
E lemente        und    vielseitige            V erwandlungsfunktionen                     
machen       amber      zu   einem      einzigartig            komfortablen            
W ohnkonzept          .  H ier    als    gro   S S z ü gige     U - F ormation        in  
weicher        M ikrofaser         ,  gebildet         aus    E ckanbausofa           ,  
Z wischenelement               und    L ongchair        .  Z usatztisch          mit   
P latte     in   N ussbaum        sowie      C hromkufen         .   W ahlweise         mit   
niedrigen          A rmlehnen           oder     hohen      A rmlehnen           – 
beide      absenkbar         .  H ier   :  A rmlehne         . 88+45

+45 328 +24
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amber
Design Roland Meyer-Brühl
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F ü r  den    erh   ö hten     P latzbedarf         :  D ie   sehr     gro   S S z ü gige     E ckformation           in   graubeigem          
T e x til    besteht        aus    einem      L ongchair         in   Überbreite           von    1 2 0  cm    und    einem      2 , 5 -sitzigen         
A nstellsofa           mit    hoher      A rmlehne         .  D ar  ü ber   :  E ckgruppe         in   R ela   x position        ,  mit    abge    ­
senkten        A rm-    und    R ü ckenlehnen          .  M it   H ocker     .  L ongchair         immer      mit    A rmlehne         .

F or   those      who    need     more     space     :  T his    e x tremel     y  generousl        y -sized       amber      
corner       suite      is   covered        in   a  gre   y -beige       fabric       and    consists         of   an   e x tra    wide     
1 2 0  cm   longchair          and    a  2 . 5 -seater       anne    x e  sofa     with     a  high     armrest        .  
A bove    :  C orner      suite      in   rela    x ation     position         with     lowered        arm-     and    backrests          
and    with     matching        stool     .  L ongchair         alwa   y s  features        armrest         .

grand 
comfort
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amber      als    M arkante        E ckformation           aus   
einem      L ongchair         in   Überbreite           von   
1 2 0  cm    und    einem      2 , 5 -sitzigen          A nstell      ­
sofa     mit    hoher      A rmlehne         ,  die    ab  ­
gesenkt        die    S itzfl     ä che    vergr     ö S S ert   .  D ie  
B ez  ü ge   und    K issen      sind     aus    besonders         
hochwertigem            ,  nat  ü rlichem        L eder    , 
schwarz       ,  gearbeitet          .

S triking        amber      corner       formation         
consisting           of   an   e x tra    wide     1 2 0  cm   
longchair          and    a  2 . 5 -seater       anne    x e 
sofa     with     a  high     armrest         that    
enlarges         the    sitting        area     when     
lowered        down    .  A ll   covers       have     been    
finished         in   particularl          y  natural       
premium        black      leather      . 

D er   L ongchair         –  B reite      1 2 0  oder     9 0  cm  ,  
L ä nge    1 3 8 ,  1 6 3  oder     2 1 3  cm    –  kann    
wahlweise          rechts       oder     links      neben     
dem    A nstellsofa           positioniert             sein     oder    
fungiert         als    vielseitiger             S olit   ä r .  E ine   
neigbare         S eiten-       und    R ü ckenlehne          
verleihen          zus   ätzlichen         K omfort      .  D as  
K eilkissen          passt      sich     beim     Z ur  ü cklehnen        
optimal        an   den    R ü cken     an  .

T he   longchair          –  width      optionall        y  1 2 0  or  
9 0  cm  ,  length       1 3 8 ,  1 6 3  or   2 1 3  cm    – ma y  
be   positioned           either       left     or   right      of   
the    anne    x e  sofa     or   makes      a  versatile        
accent       piece     .  A  side     rest     element        and    an  
adjustable           backrest         provide        additional          
comfort       .  T he   wedge-shaped             cushions        
optimall       y  support        the    back     when     ly ing   
down    .

leather luxury

Lc90	 B /  T  /  H	 163–208 /  90–114 /  85 cm

Lc90	 w /  d  /  h 	 163–208 /  90–114 /  85 cm

amber_gruppe_seite_06_2
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generous

B ez  ü ge   aus    langlebiger           ,  waschbarer           M ikrofaser          D inamica       
in   einem      nat  ü rlichen        B raunton        und    akzentuierende               te  x til   ­
bezogene         K issen      geben      dem    gro   S S z ü gigen      A rrangement           aus   
L ongchair         und    A nstellsofa-           3  eine     wohnliche         ,  individuelle            
A usstrahlung           .  S ofa    mit    hoher      A rmlehne         . 

D urable      ,  washable         microfibre           covers       D inamica        in   a  natural      
shade      of   brown      and    accentuating            fabric-covered               cushions        
give     this     generous         arrangement          ,  consisting           of   a  longchair         
and    a  separate        sofa-     3 ,  a  cos   y,  individual           look    .  S ofa    with    
high     armrest        .
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S chlanke       ,  gro   S S z ü gige     E ckformation          
aus    A nstellsofa-           2 , 5  und    L ongchair        , 
mit    K ufen     in   C hrom     gl  ä nzend     . 

S lim    line    ,  generousl        y -sized       corner      
formation         consisting           of   a  2 . 5 -seater      
anne    x e  sofa     and    a  longchair         .  B ased    
on   runners        in   polished         chrome      . 

U rban     S t y le  :  beidseitig           abgesenkte          
A rmlehnen          und     machen       die    E ck  ­
formation         zur    offenen        P lattform       . 

U rban     st  y le  :  lowering         the    armrests        
 and     on   both     sides      turns      the   

corner       suite      into     an   open     platform       .
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K ompakt       und    variabel        :  E in   E ckanbau       ­
sofa     und    ein    A nstellelement-              1  bilden      
eine     E ckkonstellation              ,  die    auf    kleinem       
R aum    viel     L ounge-      K omfort       sowie      
variable         N utzungsoptionen                zum    S itzen     , 
L iegen      und    E ntspannen          bietet      .  F iligra      ­
ne   C hromkufen          und    B ez  ü ge   in   hellem       
J acquard        geben      dem    E nsemble        eine     
luftige        E rscheinung          .  A zurblaue         Z usatz    ­
kissen       setzen       dazu     farblich         passende        
A kzente      . 

O ptional        kann     zwischen         den    S ofaele      ­
menten       ein    T ischmodul          in   B uche    ,  E iche    
oder     N ussbaum        eingeh      ä ngt    werden      , 
das    die    F ormation        optisch        ö ffnet      und   
um   eine     S tellfl      ä che    bereichert          .  Z us  ätz  ­
lich     dazu     k ö nnen     auch     die    abgesenkten           
A rmlehnen         als    A bstellfl        ä chen     dienen      . 
H ier   :  T ischmodul          in   B uche    .  K ufen     in  
C hrom     matt   .  N iedrige        A rmlehnen          .

C ompact       and    variable        :  A  separate        
corner       sofa     unit     and    a  separate        ele   ­
ment-     1  create      a  corner       suite      that    
offers       plent     y  of   room     for    lounging         
comfortabl         y  and    variable         usage      
options        for    ly ing    down    ,  sitting        and   
rela    x ing    in   a  compact        space     .  D elicate      
chrome       sledge       bases      and    light      
jacquard         covers       make     this     arrange       ­
ment     look     air   y.  A zure     blue     additional          
scatter       cushions         add    a  matching        
colourful          accent      .

O ptionall       y,  a  table      unit     in   beech     ,  oak   
or   walnut       can    be   used     to   connect        the   
two    sofa     elements         in   order      to   open    
it   up   visuall      y.  L owered       armrests         can   
also     serve      as   tables      .  H ere   :  T able     unit    
in   beech     .  S ledge      bases      in   matte     chrome      . 
L ow   armrests         .

compact
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E in   B ezug     in   gr  ü nem    V elours       ziert     
die    K ombination          aus    E ckanbausofa           
und    A nstellsofa-           2 , 5 .  L ose    verteilte         
K issen     ,  darunter         auch     Z usatzkissen          
mit    grafischem           M uster     ,  und    abge    ­
senkte       L ehnen      laden      zum    E ntspan      ­
nen    ein   . 

T his    combination           of   a  separate        
corner       sofa     and    a  separate        sofa-     2 . 5 
features        decorative          green      velour      
covers      .  L oose     scatter       cushions        ,  
including          additional           cushions         
with     a  graphic        pattern      ,  and    
lowered        rest     elements         invite       
rela    x ation    .

I n  der    G rundposition             geben      die    
aufrechten           L ehnen      dem    E nsemble       
eine     klar     definierte           K ontur     .  M it  
niedrigen          A rmlehnen           und    
gl  ä nzenden        C hromkufen         . 

I n  the    basic      position        ,  the    upright       
rest     elements         give     the    suite      a  
clearl     y  defined        outline       .  W ith    low   
armrests          and    shin    y  chrome      
sledge       bases     .
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S y mmetrie       :  Z wei    A nstellsofas-            2 ,  mit    niedrigen          A rmlehnen          ,  sind     durch      ein    
gepolstertes             E ckteil       verbunden         ,  dessen       R ü ckenlehnen          ,  wie    die    S ofalehnen         ,  
abgesenkt          werden       k ö nnen    .  V ariabel        N utzbare        K eil-     und    S pitzkissen           erh   ö hen   
den    K omfort      .  A ls   G estaltungsalternative                   kann     die    E ckformation           auch     mit    
einem      E cktisch        kombiniert           werden      .  H ier   :  T isch     und    K ufen     in   N ussbaum       .

S y mmetr     y :  T wo   separate        sofas-      2 ,  with     low    armrests          ,  have     been     con   ­
nected       with     an   upholstered            corner       element        with     backrests          which      can   
also     be   lowered       ,  like     the    sofa     rest     elements        .  A  connecting           corner       table     
is   also     a  design       alternative          for    corner       arrangements            .  H ere   :  T able     and   
sledge       bases      in   walnut      .

balanced
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P olster       in   nachhaltigem            O liva-     L eder     bei    den    einsitzigen            A nstellelementen                sowie     
ein    Z wischentisch             und    K ufen     in   E iche     geben      dem    offenen        E nsemble        eine     besonders         
nat  ü rliche       A usstrahlung           .  D er   H ocker      kann     als    zus   ätzlicher         S itz    separat       platziert        
oder     zur    B ildung       eines      L ongchairs          an   eines      der    A nstellelemente               herangezogen            
werden      .  L inks     oben    :  B ez  ü ge   in   T e x til   ,  Z wischentisch             in   B uche     und    zus   ätzliche       
K opfst     ü tze   .  A rmlehnen          . 

S ustainable           O liva     leather       covers       on   the    separate        one-seater          elements         and    a  con   ­
necting        table      and    sledge       bases      in   oak    give     this     open     arrangement            a  particularl          y 
natural       look    .  T he   stool      can    be   used     as   a  separate        seat  ,  or   pulled       up   to   one    of  
the    sofa     elements         to   create      a  longchair         .  T op   left    :  W ithout       the    connecting           table     , 
the    two    separate        elements         form     a  full     two-seater         .  T op   left    :  F abric      covers      ,  
connecting           table      in   beech      and    additional           headrest         and    A rmrests         .
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O ptionale         K opfst     ü tzen     (B  53 /  Ø 18 cm)  f ü r  alle     S itzpl     ätze   .

O ptional        headrests          (w 53 /  Ø 18 cm)  available          for    all    seats    .

O ptionale         K opfst     ü tzen     f ü r  alle     S itzpl     ätze   .
O ptional        headrests          available          for    all    seats    .

Kopfstütze     B  53 /  Ø 18 cm headrest      w 53 /  Ø 18 cm
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D as   E nsemble        aus    zwei     A nstellsofas-            1 , 5  in   goldgelbem          
V elours       mit    eingeh      ä ngtem      Z wischentisch             in   N ussbaum       
wirkt      sehr     einladend          und    individuell            –  gerade       auch     mit   
den    beidseitig           abgesenkten           ,  niedrigen          A rmlehnen          .  
D er   H ocker      bildet       eine     perfekte         E rg  ä nzung     .  O ben    links     
die    S ofamodule          ohne     Z wischentisch            .

T his    arrangement            of   two    separate        sofas-      1 . 5  in   golden       y ellow     
velour       with     a  suspended          connecting           table      in   walnut       looks     
ver   y  inviting         and    individual           –  especiall        y  also     thanks       to   the   
low    armrests         ,  which      have     been     lowered        on   both     sides     .  
T he   stool      adds     perfection          .  T op   left     the    sofa     elements         without       
the    connecting           table     .
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E inzelsofas           von    amber      sind    
unglaublich            variabel         und    anpas     ­
sungsf      ä hig    –  bei    kompaktem          oder    
gro   S S z ü gigem      M a S S .  D as   S ofa-    3  mit   
C hromkufen         ,  A rmlehnen           und   
einem      B ezug     in   rotem     ,  samtigem        
V elours       ist    ein    glanzvoller            S olist     . 

L inks     oben     ein    heller      ,  naturfarbe         ­
ner    Z weisitzer          mit    A rmlehnen          , 
rechts       oben     ein    2 , 5 - S itzer      in   
B laut    ö nen    sowie      A rmlehnen           – 
beide      jeweils        in   subtil       abgestimm         ­
tem    T wo-   T one-    M i x . 

I ndividual          amber      sofas      are    
incredibl        y  variable         and    adaptable          – 
whether        compact        or   more     gener     ­
ousl   y  sized     .  S ofa-    3  with     chrome      
sledge       bases     ,  armrests          and    red   , 
velvet      y  velour       covers       is   a  
glamorous          accent       piece     .  T op   left    

a  light    ,  natural-coloured                two-  
seater      with     armrests         ;  top    right     
a  2 . 5 -seater       in   shades       of   B lue    and   
armrests          –  both     in   a  perfectl       y 
matched       two-tone         mi  x .

Sofa 3	 	 B /  T  /  H	 236–284 /  88–133 /  85 cm

Sofa 2,5	 	 B /  T  /  H	 206–294 /  88–133 /  85 cm

Sofa 2	 	 B /  T  /  H 	 176–224 /  88–133 /  85 cm

sofa 3	 	 w / d /  h 	 236–284 /  88–133 /  85 cm

sofa 2.5	 	 w / d /  h 	 206–294 /  88–133 /  85 cm

sofa 2	 	 w / d /  h  	 176–224 /  88–133 /  85 cm
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U nnachahmlich             samtiges         und    griffiges          cognacfarbenes               L eder     gibt    
dem    gro   S S z ü gigen      2 , 5 -sitzer        eine     warme     ,  lebendige          W irkung      .  D as  
offenporige            L eder     wird     leicht       geschliffen            und    anschlie        S S end    ge  ö lt . 
H ier    in   G rundposition            ,  oben     rechts       mit    leger      geneigten          A rm-    und   
R ü ckenlehnen          .  B asis    :  C hromkufen         .  A rmlehnen          .

I nimitabl       y  velvet      y  y et   firm     chartreuse-coloured                    leather       adds    
a  warm     and    livel    y  look     to   this     generousl        y -sized       2 . 5 -seater      .  T he  
open-pored           leather       is   carefull       y  burnished         ,  then     oiled     .  S hown     here    
in   basic      position        ,  on   the    top    right      with     casuall      y  lowered        arm-    
and    backrests         .  C hrome      sledge       bases     ;  armrests          . 

amber_gruppe_seite_24_1
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Z wei    E inzelsessel            und    ein    H ocker      von    amber      –  links      in   softem       T e x til   ,  
rechts       in   dem    besonders          nachhaltigen            L eder     O liva     –  bilden       eine     stimmungs         ­
volle      R uheinsel         f ü r  entspannte           G espr    ä che   .  Z us  ätzliche       ,  neigungsverstell                ­
bare     K opfst     ü tzen     erh   ö hen    den    K omfort      .  O ben    rechts      :  I m  Z usammenspiel             
mit    den    S ofaelementen             von    amber      entstehen          vielseitige            W ohnkonzepte           . 

T wo   individual           amber      armchairs          and    an   amber      stool      –  on   the    left     in   a  soft    
fabric      ,  on   the    right      covered        in   particularl          y  sustainable            O liva     leather       –  
create      an   atmospheric           oasis      of   calm     for    rela    x ed   conversations            .  D etachable         , 
tiltable        headrests          for    more     comfort       .  T op   right     :  T ogether       ,  the    individual           
amber      elements         create      a  variet      y  of   home     furnishing           concepts        .

Sessel 	 B  /  T  /  H	 74–122 /  82–118 /  85 cm

Hocker 	 B /  T  /  H	 60 /  50 /  43 cm

Kopfstütze	  	 B  53 /  Ø 18 cm

chair 	 w /  d  /  h 	 74–122 /  82–118 /  85 cm

stool 	 w /  d  /  h 	 60 /  50 /  43 cm

headrest 		   	 w 53 /  Ø 18 cm
73



B lauer      T raum    :  D as   E nsemble        aus    S essel      und    Z weisitzer          –  mit    individuell            ein   ­
stellbaren           S itzen      und    R ü ckenlehnen           sowie      geschwungenen              A rmlehnen          – 
verbindet          ein    L eder     mit    urspr     ü nglichem         C harme      mit    gehefteten           K issen      sowie     
filigranen           K ufen    .  H autfalten         oder     kleine       N arben      in   der    L ederoberfl          ä che    
sind     Z eichen       der    besonderen           N at ü rlichkeit          des    M aterials       .

Sessel 	 B  /  T  /  H	 91 /  97–122 /  76–99 cm

Sofa 2	 B /  T  /  H	 183 /  97–122 /  76–99 cm

chair 	 w /  d  /  h 	 91 /  97–122 /  76–99 cm 

sofa 2	 w /  d  /  h 	 183 /  97–122 /  76–99 cm

B lue    dream     :  T he   ensemble         consisting           of   an   armchair         and    a  two-seater          – 
with     individuall          y  adjustable           seats     and    backrests          and    curved       
armrests          –  combines         natural-looking               leather       with     tacked       cushions        
and    filigree         runners       .  S mall     scars      and    folds      in   the    hide    ’ s  surface        are   
proof      of   the    material      ’ s  particular           authenticit           y.

deep space 
Design Kati Meyer-Brühl
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D ie   innovative           F orm    von    deep     space      –  geschwungene             A rmlehnen         , 
leicht       kegelf      ö rmige      R ü ckseite       ,  graziles         U ntergestell            –  wirkt      
elegant        und    schwebend         .  M it   glattem        B ezug     in   cognacfarbenem               L eder    
sowie      integriertem             T ischcontainer             .  S itze     und    R ü ckenlehnen           sind     
stufenlos          ausziehbar           bzw   .  hochstellbar            .  Z u  erg   ä nzen     mit    einem      
H ocker     .  T ischcontainer             ,  R ahmen      und    F ü S S e  in   B uche     massiv      . 

deep     space     ‘ s  innovative           shape      –  curved       armrests         ,  slightl       y 
tapered        back    ,  graceful         base     frame      –  looks      elegant        and    
floating        .  W ith    smooth      ,  chartreuse-coloured                    leather        covers      
and    an   integrated           storage        table     .  S eats     and    backrests          are    
full    y  e x tendable        / adjustable          .  M atching        stool      available         .  
S torage       table     ,  frame      and    feet     in   solid      beech     . 
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D as   aparte       S ofa    mit    geschwungenen              A rmlehnen           verbindet          te  x tile    
S trukturbez          ü ge   mit    E lementen         in   B uche     massiv     .  L inks     oben    :  D er   T isch    ­
container         ,  mit    K abel    ö ffnung       und    verschlie         S S barem      G eheimfach         ,  hat  
eine     A bdeckplatte          ,  die    abgenommen           als    Tablett       dient     . 

T his    sophisticated             sofa     with     curved       armrests           combines         structured          
fabric       covers       with     elements         in   solid      beech     .  T op   left    :  T he   storage        table     , 
with     integrated          cable      hole     and    lockable         secret       compartment          ,  has    a 
removable          top    that    ma y  also     serve      as   a  tra  y. 

Sofa 3tc 	 B /  T  /  H	 223 /  97–122 /  76–99 cm sofa 3tc 	 w /  d  /  h 	 223 /  97–122 /  76–99 cm
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F ormvollendet            :  D reisitzer         ,  in   zwei     P olsterelemente               gegliedert          ,  mit   
individuell            eingestellten              P ositionen          zum    S itzen      und    E ntspannen         . 
E rg  ä nzt    durch      einen      passenden          S essel     .  B ez  ü ge  :  hochwertiges             L eder    , 
U ntergestelle            :  N ussbaum        massiv      .  A rmlehnen          . 

P erfectl      y  designed        :  T hree-seater           ,  divided        into     two    upholstered            
elements        ,  individuall          y  adjusted         into     sitting        and    reclining          
position        .  C ompleted         b y  a  matching         armchair        .  C overs     :  H igh-qualit          y 
leather       ,  base     frames      :  S olid     walnut      .  A rmrests         .

S essel      in   G rundposition             . . .
A rmchair        in   basic      position         . . .

. . .  oder     in   E ntspannungslage               . 

. . .  or   in   rela    x -position         . 

M it   akzentuierender                K nopfheftung           . 
W ith    button-tacked              detailing         . 

L ederrahmen           trifft       auf    A luf   ü S S e .
L eather      base     frame      with     aluminium          feet   .

3 - S itzer      als    G ä stebett      ,  8 0 x 1 9 0  cm   . 
3 -seater       as   an   occasional           bed  ,  8 0 x 1 9 0  cm   . 

Sessel 	 B  /  T  /  H	 91 /  97–122 /  76–99 cm

Sofa 3	 B /  T  /  H	 223 /  97–122 /  76–99 cm

chair 	 w /  d  /  h 	 91 /  97–122 /  76–99 cm

sofa 3	 w /  d  /  h 	 223 /  97–122 /  76–99 cm

cool elegance
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E ckformation            aus    L ongchair         und    Z weisitzer          in   warmem      ,  gelbem       
V elours      ,  kombiniert           mit    einem      U ntergestell            in   heller       B uche    .  D ie   S itze     
des    S ofas     lassen       sich     stufenlos          um   2 5  cm    vorziehen         ,  die    R ü cken-     
lehnen       sind     an   allen      S itzpl     ä tzen     aufstellbar           .  A rmlehnen         .

C orner      suite      consisting           of   a  longchair          and    a  two-seater           covered       
in   warm     y ellow      velour      ,  combined         with     a  light      beech      base    .  T he  
sofa    ’ s  infinitel        y  lockable         seats      can    be   pulled       out    b y  2 5  cm   .  A ll  
backrests          are    adjustable          .  W ith    armrests         .

+5
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L u x uri   ö se   E ckformation            aus    L ongchair         und    Z weisitzer         , 
die    durch      die    K ombination           von    offenporigem            ,  grauem      
L eder     und    einem      U ntergestell            in   N ussbaum        sehr     nat   ü r ­
lich     wirkt     .  D as   besonders          formbest        ä ndige      L eder     zeigt     
bewusst        alle     lebendigen           M erkmale        der    H aut   .  K ubische       
A rmlehnen          .  O ben    links     :  mit    F ü S S en   in   A lu  . 

+5
92 151

+2
5

94168

262

+5

L u x urious       corner       formation          consisting           of   a  long    ­
chair      and    two-seater           with     a  particularl          y  natural       
appearance           thanks       to   the    open-pored           gre   y  leather       
covers       and    a  walnut       base     frame     .  T his    particularl          y 
shape-retaining                leather       ’ s  natural        surface        te  x ture    
intentionall           y  remains        visible       .  C uboid      armrests          . 
T op   left    :  with     aluminium          feet    . 
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Sofa 2,5 r 	 B  /  T  /  H	 203 /  97–122 /  76–99 cm

sofa 2.5 r 	 w /  d  /  h 	 203 /  97–122 /  76–99 cm

Sofa 2	 B /  T  /  H	 183 /  97–122 /  76–99 cm

sofa 2	 w /  d  /  h 	 183 /  97–122 /  76–99 cm

Z ahlreiche          G estaltungsoptionen                   –  
bei    A rmlehnen        ,  U ntergestellen             
und    M aterialien           –  machen       deep    
space      zum    individuell            konfigu       ­
rierbaren          M ö belst     ü ck  .  D ie   
kubischen          A rmlehnen           setzen      
einen      minimalistischen                 A kzent     , 
die    filigranen           K ufen     lenken       den   
B lick     auf    das    V olumen       der    P olster      
und    verst     ä rken     den    schwebenden           
E indruck        des    S ofas    .  Z us  ä tzliche       
A kzente       setzen       die    B ez  ü ge  .

L inks    :  as  y mmetrischer            2 , 5 - S itzer      
in   markantem          K arodesign         ,  oben    
ein    Z weisitzer          in   lebhaftem          
H ahnentrittdekor               .  B eim    as  y mme   ­
trischen         S ofa    kann     das    breitere        
S itzelement           rechts       oder     links      
positioniert             sein    .

N umerous        armrest       ,  base     and   
cover      material         design       options       
make     deep     space      an   individuall           y 
configurable             piece      of   furniture         . 
T he   cuboid       armrests           add    a 
minimalist           touch     ,  the    graceful        
runners        emphasise          the    generous        
volume       of   the    cushions         and    add   
to   the    impression           that     the    sofa    
appears        to   be   floating         in   the    
air   .  T he   covers       make     a  further       
statement         .

L eft   :  as  y mmetric        2 . 5 -seater        in   a 
striking         black      and    white      check     
pattern       ,  above      a  two-seater           in  
a  livel     y  dogtooth         pattern       .  T he  
as  y mmetric        sofa     ma  y  feature        the   
wider      seat     element        either       on   
the    left     or   on   the    right      side    .
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A usdrucksstark             :  Z weisitzer          deep     space     ,  mit    kubischen          A rm  ­
lehnen       ,  in   markantem          H ahnentrittdekor               ,  kombiniert           mit   
einem      filigranen          ,  passend        gestalteten            S essel      grace     . 

S trong      statement        :  deep     space      two-seater         ,  with     cuboid       armrests         ,  
covered        in   a  striking         dogtooth         patterned         fabric      ,  combined         with     a 
filigree         grace      armchair         in   matching        covers      .

deep space Sofa 2 	 B  /  T  /  H	 183 /  97–122 /  76–99 cm

grace Sessel 	 B  /  T  /  H	 65 /  65 /  76 cm 

deep space sofa 2 	 w /  d  /  h 	 183 /  97–122 /  76–99 cm

grace chair 	 w /  d  /  h 	 65 /  65 /  76 cm 
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G razile       S achlichkeit           :  grace      ist    erf   ü llt   von    filigraner           
L eichtigkeit          ,  die    ins    I mmaterielle           zu   reichen        scheint       .  D ie   
klare      F orm    passt      sich     jedem      I nterieur         an   und    entfaltet         
mit    ihren      pr  ä zisen      L inien     ,  K anten      und    M a S S en   starke       ä sthe    ­
tische       P r ä senz    .  D ie   S chr   ä gung     von    S itz    und    R ü ckenlehne         
und    die    hochwertige            P olsterung          erm   ö glichen        ein    ü ber   ­
raschend         komfortables             S itzen     .  W ahlweise         rundum       bezogen       
und    abziehbar          oder     mit    konstruktivem              S chichtaufbau            . 

G raceful        practicalit           y :  grace      is   full     of   an   e x quisite        light     ­
ness     that    appears        to   transcend          the    material       .  T he   clear-    
cut    design       adapts       to   an  y  st  y le   of   interior         and    develops         a 
strong       aesthetic          presence         on   the    basis      of   the    precise        lines     , 
edges      and    dimensions          .  T he   seat    and    backrest         angle      and    
the    top    qualit      y  upholster         y  provide        a  surprisingl          y  high    
level      of   seating       comfort       .  E ither      full   y  covered        in   removable         
fabric       or   leather       covers       or   with     an   elementar         y  pl y wood    
construction            . 

grace 
Design Kati Meyer-Brühl

Sessel  	 B  /  T  /  H 	 65 /  65 /  76 cm 

Sessel  mAL 	 B  /  T  /  H 	 73 /  65 /  76 cm

chair  	 w /  d  /  h  	 65 /  65 /  76 cm

chair  mAL 	 w /  d  /  h  	 73 /  65 /  76 cm90 91



F einsinniges            W echselspiel            von    F arben      und    S trukturen         :  D as  
E nsemble        aus    S essel      und    Z weisitzer          in   schwarzem          sowie      natur     ­
farbenem         L eder     ist    rundum       bezogen        und    abziehbar         . 

A rtful      interpla        y  between        colours        and    te  x tures     :  harmonious          
combination            of   a  black      leather        two-seater           and    an   armchair        
with     leather        covers       in   a  natural        shade     .  R emovable         covers      . 

artful
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Sessel  	 B  /  T  /  H 	 65 /  65 /  76 cm 

Sofa 	 B  /  T  /  H 	 130 /  65 /  76 cm 

chair  	 w /  d  /  h  	 65 /  65 /  76 cm

sofa 	 w /  d  /  h  	 130 /  65 /  76 cm 



B ei   den    rundum       bezogenen          S esseln       von    grace      bleibt       an   den   
seitlichen           K anten      der    S chichtholzaufbau                 verdeckt        .  D ie   B ez  ü ge  
sind     abziehbar         .  O ptionale         kubische         P olsteraufs          ä tze    f ü r  die   
A rmlehnen         erh   ö hen    den    S itzkomfort           zus   ä tzlich      .  O ben    rechts      :  
fest     verpolsterter              E inzelsessel            mit    R ü ckseite        in   N ussbaum       .

T he   covers       of   the    grace      armchairs          ma  y  also     be   e x tended       over     the   
edges      of   the    pl  y wood     frame     ,  thus     concealing           grace     ’ s  elementar         y 
construction            .  T he  y  are    removable         .  O ptionall        y  available          cuboid      
armrest        pads     additionall           y  increase         the    comfort        level     .  T op   right     : 
individual           armchair         with     walnut       back     and    fi  x ed   covers      .
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G randioses          S esseltrio         im   aparten        
M ustermi       x  von    K aro   ,  P aisle     y  und    
H ahnentritt         ,  optisch        verbunden          
durch      schwarze         R ahmen     .  S itze     
rundum       bezogen        und    abziehbar         . 

T his    striking         armchair         trio     in   a  unique      
mi  x  of   check     ,  paisle      y  and    dogtooth        
patterns        is   opticall       y  linked       b y  the   
chairs      ’  black      frames      .  F ull  y  covered        in  
removable          fabric       covers      . 

D er   B ezug     in   auberginefarbenem                 
V elours       wird     durch      einen      feinen      
schwarzen          R ahmen      akzentuiert           .  
O ben    rechts      :  subtile        F arbabstu        ­
fungen       von    N aturwei      S S  bis    S and   ,  
in   V elours       oder     S trukturgewebe             . 

T he   covers       in   aubergine-coloured                  
velour       are    accentuated           b y  a  filigree        
black      frame     .  T op   right     :  finel    y  
nuanced        colours        ranging        from     
off-white          to   sand    .  C over     materials        : 
velour       or   structured           fabric      . 
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L ichtblick         :  F r ü hlingshaft           bunte      O utdoor-       S essel      und    - S ofas     mit   
wetterfesten             B ez  ü gen    und    verzinktem           G estell      ,  optional         auch     mit   
zus   ä tzlichen         A rmlehnenpolstern                .  F ü r  die    individuelle             G estaltung         
stehen       zahlreiche           F arben      zur    W ahl   . 

B right      sparks      :  C olourful        ,  springlike           outdoor        armchairs          and    sofas     
with     weatherproof             covers       and    galvanised           frames      .  O ptionall        y  to   be  
fitted       with     additional           armrest        pads    .  N umerous        individuall           y  select      ­
able     colours        allow      customised           seating        solutions         .

grace –  
outdoor version
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Sessel  	 B  /  T  /  H 	 65 /  65 /  76 cm 

Sessel  mAL 	 B  /  T  /  H 	 73 /  65 /  76 cm

Sofa 	 B  /  T  /  H 	 130 /  65 /  76 cm 

Sofa mAL 	 B  /  T  /  H 	 138 /  65 /  76 cm

chair  	 w /  d  /  h  	 65 /  65 /  76 cm

chair  mAL 	 w /  d  /  h  	 73 /  65 /  76 cm

sofa 	 w /  d  /  h  	 130 /  65 /  76 cm 

sofa mAL 	 w /  d  /  h  	 138 /  65 /  76 cm



S esselpoesie           :  M it   umarmender           G este     l ä dt   poem    
zum    H ineinkuscheln              und    entspannten            L esen    
ein   .  E in   L ieblingsplatz            ,  weich      gerundet         und   
beh   ü tend    ,  mit    einer      –  dank     der    geschwungenen             
K onturen        –  harmonischen             und    organischen            
A nmutung       .  D ie   flie    S S ende     seitliche          K ontur     
setzt      sich     von    den    O hrenbacken           zu   den    nach    
vorne      sich     verj    ü ngenden        A rmlehnen         –  hier     
mit    passendem          T e x tilbezug         –  fort    . 

D as   K opfteil        mit    T rennungsnaht             und    deko    ­
rativer       K nopfheftung            passt      sich     beim     S itzen     
perfekt        an  ,  st  ü tzt    den    K opf    vollst      ä ndig     ab  
und    sorgt      f ü r  schrankenlose              E ntspannung          . 
E in   integrierter             N eigemechanismus                sowie      eine    
D rehbasis         erh   ö hen    den    K omfort       zus   ätzlich      .

A rmchair        poetr     y :  poem     issues       an   invitation          –  
feel     embraced        ;  rela    x ,  sit    down     and    read    .  A 
favoured         spot   ,  gentl    y  rounded        and    protec      ­
tive    ,  well     balanced         and    organic        looking       .  T he  
sweeping         shape      of   the    sides      runs     all    the    wa y 
from     the    wings      to   the    armrests         –  shown      here    
with     matching        fabric       covers       – ,  which      taper     
towards        the    front     . 

T he   headrest       ,  with     dividing         seam     and    decora      ­
tive     button       back     finish      ,  perfectl       y  adjusts       
whilst       sitting        and full       y  supports         the    head    
at  all    times     ,  thereb      y  ensuring         unrestricted            
rela    x ation    .  A  swivel       base     and    an   integrated         
tilting       function         additionall          y  enhance        the   
comfort        level     .

poem 
Design Kati Meyer-Brühl
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poem     im   L edergewand          :  D er   herausragende             
S itzkomfort           des    S essels       wird     durch      einen     
runden       H ocker      mit    D rehbasis         zus   ätzlich      
erh   ö ht  .  E in   stilvoller           R ü ckzugsort          –  zum   
B eispiel        in   der    heimischen           B ibliothek         
oder     in   einer      H otellobb        y.  Z ugleich        ist    der   
H ocker      aufgrund         seiner       minimalistischen                
F orm    auch     f ü r  andere       Z wecke     ,  etwa     als   
zweiter        S itzplatz        oder     als    S tellfl      ä che   , 
nutzbar       . 

poem     in   leather      :  T he   armchair        ‘ s  out   ­
standing         comfort        level      is   increased         
even     more     b y  combining          it   with     a 
round      stool      with     swivel       base    .  A  
st  y lish     haven      –  for    e x ample      at  home     
in   the    librar      y  or   in   a  hotel      lobb    y. 
T hanks      to   its    minimalist           design      ,  the   
stool      can    also     be   used     for    other      
purposes        ,  for    e x ample      as   a  second       
seat    or   as   an   occasional           table     .

A rmlehnen         in   warmem       E ichenholz         
setzen       einen      sch   ö nen    K ontrast        zu   den   
P olsterfl        ä chen     in   schwarzem          L eder    . 

A rmrests        in   warm     oak    wood     create      a 
beautiful          contrast         to   the    black      leather      
upholster         y.

F ü r  kostbare         M u S S estunden        :  D ie   K om  ­
bination        von    dunkelblauem             L eder     und   
N ussbaum        wirkt      edel     und    e x quisit      . 

F or   precious         leisure        time    :  C ombining        
dark     blue     leather       with     walnut       looks     
sophisticated             and    e x quisite       .

Sessel  	 B  /  T  /  H 	 72 /  90–113 /  117 cm   

Hocker  	 B  /  T  /  H 	 Ø 57 /  41 cm

chair  	 w /  d  /  h 	  72 /  90–113 /  117 cm  

stool   	 w /  d  /  h  	 Ø 57 /  41 cm
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D ie   A rmlehnen         von    poem     sind     wahlweise          mit    passen      ­
dem    S toff     oder     L eder     bezogen        oder     in   massivem         H olz    –  
B uche    ,  E iche     oder     N ussbaum        –  gearbeitet          .  A lternativ       
kann     der    S essel      auch     ohne     A rmlehnen         gefertigt          sein    , 
wodurch        er   eine     minimalistische                N ote    gewinnt       . 

D ie   B ez  ü ge   sind     abziehbar         .  D er   S essel      ruht     auf    einer     
D rehbasis         mit    N eigefunktion            ,  die    mittels        G ewichtsver          ­
lagerung         zus   ätzliche        E ntspannungspositionen                      bietet      .

E in   glatt     bezogener          R ü cken    ,  der    in   eine     gerundete         
S itzbasis         ü bergeht      ,  macht      den    S essel      zum    rundum       
ü beraus       ansehnlichen             S olit   ä r ,  der    frei     im   R aum    
stehen       kann    .  B ez  ü ge  :  schwarzer          V elours      ,  W ollstoff        
in   R o yalblau       und    S enfgelb       ,  S essel      ohne     A rmlehnen         in  
markantem          K aromuster         .

poem    ‘ s  armrests         can    either       be   covered        in   a  matching        
fabric       or   in   leather      ,  or   the   y  can    be   solid      wood     – 
beech     ,  oak    or   walnut      .  A lternativel        y,  the    armchair         can   
be   finished         without        armrests        ,  thus     giving       it   a  more    
minimalist           look    . 

T he   covers       are    removable         .  T he   armchair         rests      on   a 
swivel       base     with     a  tilting       function         operated        b y  
shifting         y our    weight     ,  thereb      y  offering         additional          
rela    x ation     positions         .

A  backrest         which      merges       into     a  rounded        seat    turns     
this     armchair         with     a  smooth       backrest         cover      into     a 
striking         accent       piece      that    needs      no   companions          .  
C overs     :  black      velour      ,  wool     fabric       in   ro  yal   blue     or  
mustard        y ellow    .  the    armchair         without        armrests         is  
covered        in   a  striking         check      pattern      . 
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E ntschleunigung               des    S ehens     :  F ormale       R eduk    ­
tion    ,  ein    transparenter              A ufbau      und    die    V erwen     ­
dung     nat  ü rlicher        und    nachhaltiger            M aterialien         
machen       muskat      zu   einem      M ö belst     ü ck   mit    klarer      , 
unkomplizierter                A usstrahlung           .  A ufgrund        der   
charakteristischen                   L eichtigkeit            und    kompakten         
M a S S e  ist    muskat      zudem      sehr     anpassungsf           ä hig   
und    f ü gt   sich     auch     in   kleinere         R ä ume    gut    ein   . 
O ptionale        ,  abnehmbare           A rmlehnenpolster                geben     
den    M ö belst     ü cken     eine     weiche      ,  legere       N ote    und   
erh   ö hen    den    aufgrund         der    N eigung       von    S itz   
und    R ü ckenlehne          ausgezeichneten                S itzkomfort          
zus   ätzlich      .  D ie   B ez  ü ge   sind     abziehbar         .

muskat     ’ s  formal       reduction         ,  transparent            con   ­
struction          and    use    of   natural       and    sustainable           
materials         make     it   eas   y  to   unwind      .  T hanks      to  
their      characteristic               airiness         and    compact        
dimensions          ,  the    armchairs          and    two-seaters           
are    also     particularl          y  adaptable          as   well     as  
suitable         for    small-sized            rooms     .  O ptionall       y 
available          removable          armrest        pads     add    a  soft   , 
rela    x ed   touch      and    additionall          y  increase         the   
level      of   seating       comfort        which      is   high     
alread      y  due    to   the    seat    and    backrest         angle     .  
T he   covers       are    removable         .

muskat 
Design Kati Meyer-Brühl

Sessel 	 B  /  T  /  H	 68 /  73 /  80 cm

Sessel  mit  Armlehnenpolstern	 B /  T  /  H	 76 /  73 /  80 cm

chair 	 w /  d  /  h 	 68 /  73 /  80 cm

chair  with armrest  pads	 w /  d  /  h 	 76 /  73 /  80 cm
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B efreit       und    nachhaltig           wohnen      :  H elle     B uchenrahmen           , 
sanftes        N aturbeige          und    ein    hellblauer           A kzent      
schaffen         ein    reizvolles           E nsemble        aus    Z weisitzer          und   
E inzelsessel            von    muskat      ,  das    G edanken        an   M eer   ,  
H immel      und    weite      L andschaften            aufkommen          l ä sst   . 

U ncluttered           and    sustainable            living      :  L ight     beech     
frames      ,  ecru     covers       and    light      blue     accents        define      
this     charming         arrangement            consisting           of   a  muskat      
two-seater           and    single       armchair         that     calls      to   mind    
the    sea   ,  the    sk  y  and    endless        looking        landscapes          .

108 109



Sessel 	 B  /  T  /  H	 68 /  73 /  80 cm

Sessel  mit  Armlehnenpolstern	 B /  T  /  H	 76 /  73 /  80 cm

Sofa	 B /  T  /  H	 136 /  73 /  80 cm

Sofa mit  Armlehnenpolstern	 B /  T  /  H	 144 /  73 /  80 cm

chair 	 w /  d  /  h 	 68 /  73 /  80 cm

chair  with armrest  pads	 w /  d  /  h 	 76 /  73 /  80 cm

sofa	 w /  d  /  h 	 136 /  73 /  80 cm

sofa with armrest  pads	 w /  d  /  h 	 144 /  73 /  80 cm

A bgestimmte           F arb-     und    M aterialkompositionen                   
setzen       individuelle             gestalterische              A kzente      .  
S o  etwa     wirkt      das    E nsemble        aus    S essel      und   
Z weisitzer          von    muskat      in   S chwarz       besonders         
formbewusst          ,  w ä hrend      ein    leuchtend          bunter      
R ahmen      und    ein    naturfarbener             B ezug     eine     
lebendige          W irkung       entfalten        .

C arefull      y  matched       combinations            of   colours       
and    materials         provide        for    individual           
aesthetic          accents       .  T he   ensemble         consisting           
of   a  muskat      armchair         and    a  two-seater          in  
black      looks      particularl          y  design-conscious                
while      a  frame      in   a  bright       colour       shade      and   
covers       in   natural       beige      radiate       liveliness          .

N ature     C harcoal       L avendel       R eseda     S trawberr        y L emon    R eseda     A pricot    



D ie   S essel      und    Z weisitzer          von    muskat      ,  mit    U nterspannung             aus   
S egeltuch         in   S chwarz       oder     N atur    ,  einer      P olsterauflage              sowie     
einem      weichen        R ü ckenkissen          ,  bestechen          durch      ihre     warme     ,  
legere       und    formal       reduzierte           E rscheinung           –  ohne     jede     S chwere      
oder     optischen          B allast      .  I n  ihrer      gradlinigen            U nkompliziertheit                
sind     sie    universell           einsetzbar           und    entfalten          in   l ä ndlichen         
wie    auch     urbanen        U mgebungen          luftigen         C harme     . 

muskat       two-seaters            and    armchairs         ,  with     a  fi  x ed   black      or  
ecru     canvas       seat    ,  upholstered            loose      cushions         and    a  soft     back    
cushion       ,  look     cos   y  and informal             y et   striking        ,  thanks       to   their     
reduced        design       –  no   visuall       y  distracting            e x cess     features         or  
heaviness         .  B ecause       of   their      streamlined           ,  uncomplicated              look    , 
the   y  fit    in   an  y where      and    develop        their      air   y  charm      in   rustic       as  
well     as   urban      interiors         .
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D ie   S ofas     und    S essel      von    magnat      wurden       vor    2 0   J ahren      von    dem    D ä nen   
E rik    M agnussen         gestaltet        .  A nl  ä sslich       dieses       J ubil    ä ums    wird     magnat     
neu    aufgelegt         .  M agnussen         war    bekannt        f ü r  seinen       A nsatz    ,  jedes      D esign     ­
projekt        von    G rund     auf    neu    zu   denken      . 

T he   magnat      sofas      and    armchairs          were     designed         2 0  y ears     ago    b y  the    
D anish      designer         E rik    M agnussen        .  T o  mark     this     anniversar          y,  we   are    
producing          magnat      once     again     .  M agnussen         was    well-known           for    his    
approach         of   going      back     to   the    basics       for    each     design       project       .

magnat
Design Erik Magnussen
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D ie   A usstrahlung            von    magnat      beruht      
auf    einer      gro   S S en   E infachheit           und   
K larheit        der    F orm   ,  die    aber     trotz      der    –  
auch     r ä umlichen         –  K nappheit         mit    ihren     
leicht       nach     au  S S en   gebogenen          L ehnen     
und    der    grazilen         K ontur      nicht      nur   
lebendig         wirkt    ,  sondern        auch     viel     B e ­
wegungsspielraum                 beim     S itzen      bietet      . 

magnat     ‘ s  appeal       lies     in   the    e x treme     
simplicit         y  and    clarit      y  of   the    design      
which     ,  although        sparse       –  not    least     
also     in   spatial       terms      –  not    onl  y  looks     
livel    y  because        of   the    outwards         curv    ­
ing    armrests         and    the    graceful         outline       
but    also     offers       plent     y  of   freedom        to  
move     when     sitting        down    .

116 117



Sofa 3 	 B  /  T  /  H 	 190 /  78 /  73 cm  

Sofa 2 	 B  /  T  /  H 	 152 /  78 /  73 cm  

Sessel 	 B  /  T  /  H 	 80 /  78 /  73 cm

sofa 3 	 w /  d  /  h  	 190 /  78 /  73 cm  

sofa 2 	 w /  d  /  h  	 152 /  78 /  73 cm  

chair 	 w /  d  /  h  	 80 /  78 /  73 cm

magnat      wird     mit    L ederbez       ü gen    in  
verschiedenen              F arben      angeboten         .  D as  
hochwertige            M aterial       kommt      auf    den   
glatten       P olsterfl        ä chen     besonders          gut   
zur    G eltung      und    sorgt      dar   ü ber    hinaus      
f ü r  eine     lange      L ebensdauer           dieser       
sehr     zeitlosen          M ö belst     ü cke   . 

magnat      is   available          with     leather       
covers       in   different          colours       .  T he   high    
qualit      y  material        looks      particularl          y 
striking         in   the    form     of   smoothl      y  
upholstered            surfaces         and    also     makes     
these      strikingl        y  timeless         pieces       of   
furniture          e x tremel     y  durable       .
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T he   magnat      sofa     features        a  dividing        
seam     at  the    centre       that    adds     a  subtl    y 
separating          touch      to   the    seat    and    
backrest        ’ s  smooth       surfaces        .  O n  require       ­
ment   ,  the    sofa     can    also     be   lu  x uriousl      y  
finished         in   one    piece     .  T he   natural       
looking       ,  open-pored           leather       covers       
are    a  fundamental            element        of   the    
finel    y  balanced         design      .

D as   S ofa    von    magnat      zeigt      in   S itzboden         
und    R ü cken     eine     mittige        T eilungsnaht          , 
die    auf    den    glatten       F l ä chen     einen      
dezenten         G liederungsakzent                 setzt     .  A uf  
W unsch      kann     diese      F l ä che    auch     lu  x uri   ö s 
durchgehend            bezogen        werden      .  D as   
offenporige            L eder     mit    seinem       nat  ü r ­
lichen       H autbild        ist    elementarer            B estand      ­
teil     des    fein     ausgewogenen             D esigns      . 
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B ez  ü ge   in   nat  ü rlichen        F arbt    ö nen    schaffen         bei    diesem       S esseltrio        
eine     harmonische            W irkung      .  I m  vorderen         F u S S bereich        des    S essels       ist   
die    P olsterfl        ä che    leicht       nach     innen      gezogen       .  S o  haben      die    B eine    
mehr     P latz    und    die    K ontur      gewinnt        D y namik     .  L inks     oben     ein    E inzel     ­
sessel       in   hellgrau        ,  rechts       oben     zeigt      sich     die    nach     oben     ausge     ­
stellte       S ilhouette          in   der    R ü ckenansicht           . 

C overs      in   natural       shades       add    a  well-balanced              look     to   this    
group      of   three      armchairs         .  At  the    front      foot     area    ,  the    arm   ­
chair      angles       slightl      y  towards        the    back    .  T his    gives      the    legs    
more     room     and    also     adds     a  d y namic      touch      to   the    outline       .  T op  
left     a  single       armchair         in   light      gre   y ;  top    right     :  the    back     view    
clearl     y  shows      the    design      ‘ s  angled       outlines        .
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mosspink         ist    in   seiner       organischen            S ch  ö nheit      inspiriert           von    der   
N atur    .  E in   vielfach         ausgezeichneter                E ntwurf       von    K ati    M e y er-   B r ü hl  , 
der    begeistert           und    ber   ü hrt   .  D as   S ofa    in   weichem       ,  gr  ü nem    W ollstoff        
ist    sehr     stimmig        und    individuell            kombiniert           mit    einem      passend        
bezogenen          S essel      papillon        . 

mosspink         –  its    organic        beaut     y  is   inspired         b y  nature      .  A  multi      award-    
winning        creation         from     designer         K ati    M e y er-   B r ü hl  ,  both     touching        
and    inspiring         .  T he   sofa     in   soft     green      wool     fabric       is   combined         with    
an   armchair         papillon         in   matching         covers       to   form     a  harmonious          
and    individual           ensemble        . 

mosspink Sofa	 B /  T  /  H	 230 /  126 /  68–88 cm

papil lon Sessel 	 B  /  T  /  H 	 57 /  75 /  98 cm

mosspink sofa	 w /  d  /  h 	 230 /  126 /  68–88 cm

papil lon chair 	 w /  d  /  h  	 57 /  75 /  98 cm

mosspink 
Design Kati Meyer-Brühl
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Sofa große Tiefe l inks 	 B  /  T  /  H 	 230 /  126 /  68–88 cm 

Sessel 	 B  /  T  /  H	 84 /  82 /  75 cm

sofa with extra depth left  	 w /  d  /  h  	 230 /  126 /  68–88 cm  

chair 	 w /  d  /  h  	 84 /  82 /  75 cm

mosspink         ist    ö kologisch         ,  langlebig          und    innovativ          gestaltet         .  D ie  
K ieselsteinen             nachempfundenen                L ehnen      des    S ofas     schichten          sich     auf   
der    frei     geformten          S itzbasis         wie    von    selbst       ü bereinander            und    bieten      
hohen      A nlehnkomfort            .  E in   vielfach         ausgezeichneter               ,  wegweisend          
nachhaltiger             E ntwurf      .  H ier    mit    einem      B ezug     in   dunkelgr        ü nem    
V elours       und    mit    passendem          mosspink         C hair    . 

mosspink        ’ s  design       is   eco-friendl           y ,  innovative           and    durable       .  T he  
sofa    ’ s  backrest         elements         look     like     pebbles        that     have     been     effort      ­
lessl     y  piled      on   top    of   another        on   a  separate         seat     to   provide        
ma  x imum     comfort        as   y ou   lean     on   them    .  A  ground-breaking               ,  
sustainable            design       that     has    won    numerous         awards      .  S hown     here    
with     dark     green      velour       covers       and    a  matching         mosspink         chair     . 

Signé Kati Meyer-Brühl, 
mosspink a obtenu un Good 
Design Award en 2008 et le 
prestigieux label écologique 
Der Blaue Engel.

espAces, Lausanne

„
“
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mosspink Sofa große Tiefe l inks 	 B  /  T  /  H 	 230 /  126 /  68–88 cm  

mosspink Sessel 	 B  /  T  /  H 	 84 /  82 /  75 cm

float  Tisch	 B /  T  /  H	 Ø 38 /  H 49,5 cm

mosspink sofa with extra depth left  	 w /  d  /  h  	 230 /  126 /  68–88 cm  

mosspink chair 	 w /  d  /  h  	 84 /  82 /  75 cm

float  table	 w /  d  /  h 	 Ø 38 /  h 49,5 cm

D ie   L ehnenmodule            k ö nnen     farblich         nach     W unsch      komponiert           
oder    ,  wie    hier    ,  mit    einer      biomorphen           A pplikation           dekoriert          werden      .  
S ofa    in   W olle    ,  grau    / gr  ü n ;  mosspink         chair      in   W olle    / V elours      ;  
B eistelltisch             float      in   S chichtholz          .

T he   rest     elements         ma  y  be   composed         according          to   individual           
colour       preference           or  ,  as   shown      here    ,  be   finished         with     a  biomorphic           
applique         decoration          .  S ofa    in   wool     covers      ,  gre   y / green     ;  mosspink         
chair      in   wool    / velour      ;  occasional           table      float      in   pl  y wood    .128 129



Die Designerin Kati Meyer-Brühl, eines der erfolgreichsten 
Gestaltertalente Europas, bekam für ihre Arbeit eine beein-
druckende Anzahl von Designpreisen – darunter sind  so 
prestigeträchtige Auszeichnungen wie der Red Dot Award, 
der Good Design Award des Chicago Athenaeum, der 
internationale Designpreis Focus Green Award, der Interior 
Innovation Award und der iF Design Award. Ihre Entwürfe 
wurden sowohl für den German Design Award als auch  
für den Designpreis Deutschland nominiert. Meyer-Brühl 
studierte Kommunikations- und Produktdesign am Bau-
haus in Dessau sowie Innenarchitektur in Göteborg und 
Kopenhagen. Am renommierten Central Saint Martins 
College in London erhielt sie den Titel Master of Industrial 
Design und an der Parsons School of Design in New York 
jenen eines Masters of Fine Arts Design and Technology.

H.O.M.E., Berlin

„

“
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P r o d u c t  D e s i g n  A w a r d

blanche – a dream of a sofa
Design Kati Meyer-Brühl



F arbpracht         :  D as   e x quisite        S ofa    blanche       
in   rotem     ,  samtig       schimmerndem             
V elours       ist    kombiniert           mit    einem      pas   ­
send     bezogenen          S essel      und    H ocker      von   
lemon      –  blossom        sowie      einem      S essel     
papillon         mit    B uchenrahmen            und    mit    
dekorativen           R ü schenkissen           . 

G orgeous       :  T he   unique       blanche        sofa     in  
velvet      y  red    velour       has    been     combined        
with     a  lemon      –  blossom        armchair        
and    stool      in   matching         covers       and   
a  papillon         chair      in   solid      beech      and   
with     decorativel           y  frilled        cushions        .

blanche sofa	 w /  d  /  h 	 236 /  94–115 /  80 cm 

lemon-blossom chair  	 w /  d  /  h  	 65–123 /  65 /  102 cm

lemon-blossom stool  	 w /  d  /  h  	 Ø 38 /  47 cm

papil lon chair 	 w /  d  /  h 	 57 /  75 /  98 cm

blanche Sofa	 B /  T  /  H	 236 /  94–115 /  80 cm 

lemon-blossom Sessel   	 B  /  T  /  H	  65–123 /  65 /  102 cm

lemon-blossom Hocker   	B  /  T  /  H	 Ø 38 /  47 cm

papil lon Sessel 	 B  /  T  /  H	 57 /  75 /  98 cm 
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D as   schwungvolle             S ofa    blanche        
ist    ein    distinktiver             S olit    ä r  oder     
B estandteil           einzigartiger              E nsembles         
in   organischen            F ormen     ,  abgestimm         ­
ten    F arben      und    M aterialien           von   
L eder     bis    H ightech       .  H ier    mit    den   
S esseln       lemon-blossom             ,  dive     und   
morning        dew   . 

T he   d y namic      sofa     blanche        can   
be   a  distinctive            accent       pieces       or  
helps      create       unique       arrange       ­
ments      in   organic        shapes      ,  match     ­
ing    colours        and    materials          from    
leather        to   high-tech         .  H ere    with    
armchairs          lemon-blossom             ,  dive    
and    morning        dew   . Trendesign, Amman / Jordanien
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fly ...
D ie   fr  ö hlichen        S essel      von    papillon         wecken       reine      L ebensfreude           .  
D ie   F l ü gelsilhouette              des    S esselr      ü ckens     ,  die    grazilen         S t ü tzf   ü S S e  
aus    M etall      und    die    transparente             G rundform         in   H olz    verbinden          
sich     zu   einem      heiteren        ,  kreativen          D esign     .  K lappbar        und    leicht       
zu   tragen      ,  laden      die    S essel      ein    zu   B ewegung        und    S pontaneit         ä t .  
H ier   :  papillon baroque                 mit    abziehbaren            R ü schenkissen           .  
B ez  ü ge  :  H ightech-        M aterial       . 

T he   cheerful         papillon         armchairs          inspire        pure     joie     de   vivre     .  T he  
winged       silhouette           of   the    armchair        ’ s  back    ,  the    graceful         metal      
supports         and    the    transparent            basic      wooden       frame      result       in   a  
cheerful        ,  creative         design      .  F oldable        and    eas   y  to   carr    y ,  the    arm   ­
chairs       invite       movement         and    spontaneit          y .  H ere   :  papillon baroque                
with     frilled        cushions        .  removable          C overs      in   H igh-tech         fabric      . 
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papillon         baroque       :  S amtige      
K issen      aus    r ü schenbesetztem              
V elours       bilden       eine     dekora      ­
tive     E rg  ä nzung      zu   der    in  ­
novativen          F orm    des    S essels      . 
H olzgestell           in   B uche     massiv      , 
hinten       mit    S t ü tzf   ü S S en   in  
C hrom    .  B eistelltisch             float      in  
B uche     und    S chichtholz          . 

papillon         baroque       :  V elvet     y 
cushions         made     from     frilled       
velour       are    a  decorative           
addition         to   the    armchair        ’ s 
innovative           shape     .  W ooden     
base     made     from     solid      beech     , 
back     supports         in   chrome      .

... papillon
	 Design Kati Meyer-Brühl
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Creative director Kati Meyer-Brühl 
has a philosophy of “clarity in design” 
based on straightforward, light designs 
and shapes that are often influenced by 
nature.

Papillon is French for ‘butterfly’; the 
borrowing of the word refers to the 
winged silhouette of the armchair‘s 
back. Meyer-Brühl wanted her foldable 
chair to be cheerful, creative  
and evocative of movement. 
 
DAMn° Milan Revies, Mailand

„

“

papi l lon	 B /  T  /  H	 57 /  75 /  98 cm

papil lon	 w /  d  /  h 	 57 /  75 /  98 cm

outdoor  
version
D ie   S essel      f ü r  den    O utdoor-     
B ereich       zeigen       einen      R ahmen     
in   R obinie      ,  feuerverzinkte              
S t ü tzf   ü S S e  sowie      K issen      mit   
robusten        ,  abziehbaren            B ez  ü ­
gen   .  D er   stabile        R ahmen     ,  die   
vielseitige            N utzbarkeit           und   
die    umweltfreundlichen                   
M aterialien           machen       papillon         
besonders          langlebig          und   
nachhaltig          . 

T he   outdoor        armchairs          fea   ­
ture     a  robinia        wood     frame     , 
galvanised           supports         and   
cushions         covered        in   a  weath     ­
erproof       ,  removable          fabric      .  A 
durable        frame     ,  eco-friendl           y 
materials          and    the    diverse       
wa  y s  in   which      papillon         can   
be   used     make     this     armchair         a 
particularl           y  long-lived           and   
sustainable            companion         .

S essel      papillon         pure     mit    glatten        K issen      in   L eder    .
papillon         pure     armchairs          with     smooth       leather        cushions        .

S essel      papillon         art    deco     mit    K issen      in   K nopfheftung           .
papillon         art    deco     armchairs          with     button       tacked       cushions        .



lemon – blossom 
Design Kati Meyer-Brühl

D er   dekorative           S essel     ,  ausgestattet             mit    drei     beweglichen            
L ehnenelementen              ,  erinnert         an   eine     aufbl     ü hende      K nospe     .  H ier    mit   
samtigen         V eloursbez         ü gen    in   leuchtendem            G elb    und    R ot  ,  oben    
rechts       in   H ightech       .  Z u  kombinieren            mit    einem      passenden          H ocker     . 

Sessel 	 B  /  T  /  H  	 65–123 /  65 /  102 cm 

Hocker 	 B /  T  /  H	 ø 38 /  47 cm

T his    decorative           armchair        ,  featuring          three      movable        rest     
elements        ,  is   reminiscent            of   a  blossom        about      to   bloom     .  S hown    
here     with     velvet      y  velour       covers       in   bright       y ellow      and    red   .  T op  
right     :  in   H igh-tech        .  T o  be   combined         with     a  matching         stool     . 

chair 	 w /  d  /  h 	 65–123 /  65 /  102 cm 

stool 	 w /  d  /  h 	 ø  38 /  47 cm
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lucky 
Design Kati Meyer-Brühl

luck    y  –  R ü ckzugsort          f ü r  F reigeister          .

Sessel 	 B  /  T  /  H	 70 /  109 /  78 cm 

luck    y  –  a  haven      for    free     spirits       . 

chair 	 w /  d  /  h 	 70 /  109 /  78 cm

S chweben       ,  tr  ä umen     und    entspannen           in   den    d y namischen         
luck    y  rocking        chairs      .  D ie   innovativen           K ufensessel          
schaffen         spielerische            ,  unkonventionelle                 L ebensr      ä ume   . 
H ier    mit    bauschig         gesteppten           B ez  ü gen   .

F loat  ,  dream      and    rela    x  in   these      d y namic      luck    y  
rocking        chairs      .  T he   innovative          curved       armchairs          
create      pla  y ful   ,  unconventional               living       spaces      .  
H ere    with     covers       slightl      y  gathered        at  the    seams     . 
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S chwebender           S olit   ä r  mit    kunstvoll          appliziertem             R osendekor         . 

L ight-as-air            soloist        with     artfull      y  applied        rose     decor     .

lucky–fée

Sessel 	 B  /  T  /  H	 70 /  109 /  78 cm  

Hocker 	 B /  T  /  H	 70 /  76 /  36 cm 

chair 	 w /  d  /  h 	 70 /  109 /  78 cm  

stool 	 w /  d  /  h 	 70 /  76 /  36 cm
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F iligran        ragt     der    S essel      morning       
dew    –  einen      B l ü tenkelch         transfor        ­
mierend        –  ins    L icht    .  E r  verk    ö rpert     
die    H ochbl     ü te   einer      R omanze       aus   
G reen     L iving      und    floraler         E leganz      . 
I n  die    R ü ckenlehne          ist    jeweils        E in   
stilisiertes             B l ü tenmotiv         eingear       ­
beitet      .  D ie   B ez  ü ge   sind     abziehbar         . 

T he   morning        dew    armchair         elegantl        y 
stretches          towards        the    light      like     a 
flower       on   opening        –  its    inspiration           , 
in   fact    .  I t  epitomises           the    cresting        
romance        between        green      living       and   
floral       elegance        .  T he   central        element       
of   the    armchair        ’ s  backrest         features        
an   ornamental           st  y lised      flower      .  
R emovable         covers      . 

poetic by nature ...
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T iefblaue         B ez  ü ge   in   S trukturstoff             und    einem      G ewebe      im   V intage-       L ook   
sind     kombiniert           mit    grazilen         F ü S S en   in   C hrom     schwarz       .  R echts      oben    : 
S esseltrio         mit    H ightech-        B ez  ü gen    in   gl  ä nzenden        F arben     .  T isch    :  mosspink        .

D ark    blue     covers       in   structured           fabric       and    a  vintage        st  y le   fabric      
are    combined         with     graceful         feet     in   black      chrome      .  T op   right     :  arm   ­
chair      trio     with     high-tech          covers       in   shin    y  colours       .  T able    :  mosspink        . 

... morning dew 
	 Design Kati Meyer-Brühl
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F ormvollendet             entspannen          :  D ie   C haise     ­
longue       von    morning        dew    ist    mit    drei    
rundum       verschiebbaren               L ehnenele        ­
menten       ausgestattet           .  B ez  ü ge   in   blauem      
H ightech        und    auberginenfarbigem                   
V elours      ,  waschbar         und    strapazierf           ä hig   . 

B eautifull        y  designed         rela    x ation    :  T he  
chaise       longue       morning        dew    is   fitted      
with     three      rest     elements         which      can    be  
moved      to   wherever         required        .  C overs      in  
blue     high-tech          and    aubergine-coloured                  
velour      ,  robust       and    washable        . 

Design mit Auszeichnung

Kati Meyer-Brühl studierte Design 
in Europa und den USA, bevor sie 
die ersten Auszeichnungen für ihre 
fantasievollen Entwürfe erhielt.  
Jetzt ist die junge Designerin gleich 
mit mehreren ihrer Polstermöbel für 
den renommierten German Design 
Award nominiert worden und  
erhielt den Green Good Design 
Award. Gratulation!

Schöner Wohnen, Hamburg

„

“

Chaiselongue 	 B  /  T  /  H 	 148 /  68–78 /  95 cm

Sessel  	 B  /  T  /  H	 63 /  70 /  95 cm

chaise longue 	 w /  d  /  h  	 148 /  68–78 /  95 cm

chair  	 w /  d  /  h 	 63 /  70 /  95 cm chaiselongue	 w /  d  /  h  	 133 /  63 /  95 cm  

chair 	 w /  d  /  h 	 63 /  70 /  95 cm
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float-      B eistelltische              sind     leicht      ­
f ü S S ige    B egleiter         zu   den    br  ü hl- 
S itzm    ö beln    .  D ie   mit    einem      eingra      ­
vierten        D ekor     versehene         ,  wei   S S e 
T ischplatte           liegt      auf    drei     gra   ­
zilen      B einen     .  I n  vier     V arianten        
mit    einem      D urchmesser           von    3 8  cm  
oder     in   einem      D ekor     mit    D urch    ­
messer       5 5  cm  .  H ö he   4 9 , 5  cm  .  
M aterial       :  C orian     .

float      occasional           tables       are   
graceful         partners         for    all    br  ü hl  
seating        furniture         .  T he   white     ,  
decorativel           y  engraved         tabletop        
rests      on   three      elegant        legs    .  
F our    3 8  cm   diameter         models       
available         ;  one    finish       with     a  5 5  cm  
diameter        .  H E ight     4 9 , 5  cm  . 
M aterial       :  C orian   

float ...
Design Kati Meyer-Brühl
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... ornamental
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K reative       V ielfalt      :  D ie   varianten         ­
reichen        F lechtst       ü hle    und    T ische      von   
les copains            sind     ideal      miteinander           
oder     auch    ,  wie    hier    ,  mit    den    S esseln      
und    B ä nken     von    belami       zu   kombinie        ­
ren   .  S essel      und    B ank    von    belami       in   
L eder     und    N ussbaum       ;  S t ü hle    les    co  ­
pains      in   den    V ersionen         low  ,  small     
( ohne     A rmlehnen        )  und    medium      ;  T isch    

les    copains        mit    N ussbaumauflage              . 
S tuhlrahmen          :  E delstahl        ,  feuerver        ­
zinkt      oder     schwarz        pulverbeschich              ­
tet   .  O ptionale         H olzeins       ätze    an   den   
A rmlehnen         sowie      h ö lzerne       L ehnen     ­
aufs    ätze    beim     S tuhl     small      setzen      
zus   ätzliche        A kzente      .  F lechtseile           in  
H ightech-        M aterial      .  R echts      oben    : 
belami-       B ank    in   V elours      .

C reative       variet      y:  T he   diverse        range      
of   the    les copains           tables      and    
wickerwork           armchairs          is   ideal      for   
combination           –  also    ,  as   shown      here    , 
with     belami       upholstered            benches        and   
armchairs         .  B elami      armchair         and    bench     
are    finished         in   leather       and    walnut      
and    combined         with     les copains           arm   ­
chairs       in   the    versions         low  ,  small     

( without        armrests        )  and    medium       and   
a  matching        table     with     a  walnut       top  . 
A rmchair        frames      :  stainless         steel     ,  
galvanised         ,  or   black      powder-coat          ­
ed  .  O ptional        wooden       inserts        at  the   
armrests         or   a  wooden       top    rail     on  
the    chair      small      add    further        accents       . 
W ickerwork          in   high-tech         .  T op   right     : 
belami       bench      in   velour      . 

belami +  
les copains 
Design Kati Meyer-Brühl
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D ie   S t ü hle    les    copains        medium      ,  low    und    small      –  R ahmen      
verzinkt       ,  in   E delstahl         oder     schwarz        pulverbeschichtet                ,  
E ins   ätze    und    L ehnenaufs         ätze    in   N ussbaum        –  sind     erg   ä nzt   
durch      einen      passenden          S chichtholztisch                in   2 0 0   x   8 0  cm    
mit    O berfl     ä che    in   N ussbaum        und    schwarzem          U ntergestell           . 

T he   chairs       les copains            medium      ,  low    and    small      –  with     
galvanised          ,  stainless          steel      or   black      powder-coated             frames      
and    top    rails      or   inserts        in   walnut       –  are    matched       with     a 
2 0 0   x   8 0  cm    pl y wood     table      with     a  walnut       top    and    a  black     
base     frame     . 

les copains 
Design Kati Meyer-Brühl
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les    copains        low    and    small      with    
black      wickerwork           and    stainless         
steel      frames      .  T he   chair      on   the    left    
is   fitted       with     walnut       inserts        and   
horizontal           wickerwork           at  the    arm   ­
rests     .  O n  the    right    ,  the    armrests        
have     leather       sleeves       .  les    copains       
low    is   regularl       y  offered        with     a  pad   

for    the    backrest        .  T he   chair      small     
( centre      )  has    a  top    rail     in   black     
painted        wood    .  T op   left    :  pl y wood    
table      ( Ø   7 0  cm  )  with     a  black      coated     
top  ,  combined         with     chairs       and    a 
stool     .  T op   right     :  chairs       in   white     
string       and    stainless          steel     ,  with    
leather       accents       . 

S t ü hle    low    und    small      mit    schwar      ­
zem    F lechtwerk          und    E delstahl        ­
rahmen      .  L inks     sind     die    A rmlehnen         
horizontal           bespannt         und    mit   
N ussbaumeins           ätzen     akzentuiert          , 
rechts       mit    L eder     ummantelt        .  Z u 
les copains low                geh   ö rt   auch     ein   
P olsteraufsatz             f ü r  den    R ü cken    . 

S tuhl     small      ( M itte    )  mit    schwarzer          
H olzblende          oben    .  L inks     oben    : 
S chichtholztisch                ( Ø  7 0  cm  ) ,  schwarz       
beschichtet          ,  sowie      S t ü hle    und    
H ocker     .  R echts      oben    :  S t ü hle    in  
wei   S S em   F lechtwerk          und    E delstahl        , 
A kzentuierungen               in   L eder    .
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outdoor version

F eingliedriges             ,  O utdoor-f        ä higes      E nsemble       ,  bestehend          aus    lose     
arrangierten             S t ü hlen     les copains small                  und    einem      rechteckigen            
T isch     ( 1 6 0  x  8 0  cm  )  in   R obinie      .  M etallelemente              verzinkt        .  les copains           
small      ist    stapelbar          und    wird     in   zahlreichen            F arben      angeboten         . 
R echts      unten     :  S t ü hle    low  ,  medium       und    small     .  R ü ckenpolster            und   
A rmlehnen        ü berzug       low    in   L eder    ,  L ehnenaufsatz            small      in   R obinie      .

G raceful       ,  outdoor-read            y  arrangement          ,  consisting           of   lightl     y  scat   ­
tered      chairs       les copains small                  and    a  rectangular            1 6 0  x  8 0  cm   robinia       
table     .  A ll   metal      elements         are    hot    dip    galvanised          .  les copains            small     
chairs       are    stackable          and    are    offered        in   numerous         colours       .  B ottom     
right     :  chairs       low  ,  medium       and    small     .  C hair     low    with     backrest         pad    and   
armrest        details        in   leather      ;  chair      small      with     top    rail     in   robinia       .

Hocker 	 B /  T  /  H	 42 /  42 /  46 cm

Stuhl  small 	 B  /  T  /  H	 50 /  53 /  80 cm 

Stuhl  low	 B /  T  /  H	 50 /  53 /  72 cm

Stuhl  medium	 B /  T  /  H	 61 /  64 /  108 cm

Tisch 200	 B /  T  /  H	  200 /  80 /  72 cm 

Tisch 160	 B /  T  /  H	  160 /  80 /  72 cm 

Tisch Ø 100	        	 Ø 100 /  H 72 cm 

Tisch Ø 70	         	 Ø 70 /  H 72 cm 

stool 	 w /  d  /  h 	 42 /  42 /  46 cm

chair  small 	 w /  d  /  h 	 50 /  53 /  80 cm

chair  low	 w /  d  /  h 	 50 /  53 /  72 cm

chair  medium	 w /  d  /  h 	 61 /  64 /  108 cm

table 200	 w /  d  /  h 	  200 /  80 /  72 cm

table 160	 w /  d  /  h    	  160 /  80 /  72 cm

table Ø 100      	   	 Ø 100 /  h 72 cm

table Ø 70       	   	 Ø 70 /  h 72 cm
171



 belami + easy pieces 
Design Kati Meyer-Brühl

Das Oliva-Leder von „easy pieces“ wird 
mit Extrakten von Olivenblättern gegerbt 
und wird so zum Naturprodukt. Das 
Design von Kati Meyer-Brühl besticht 
durch formale Reduktion und eine  
sorgfältige Verarbeitung. 
 
Ideales Heim, Zürich

„
“

D ie   P rogramme         belami       und    eas   y  pieces       sind     untereinander              vielseitig           
kombinierbar             und    schaffen         nat  ü rliche      ,  nachhaltige           und    individuelle            
W ohnr    ä ume   ,  E sspl    ätze    und    R uhezonen        .  R echts     :  D urch     A bnehmen        der    P ols   ­
ter    verwandelt          sich     das    S ofa    eas   y  pieces        in   eine     bequeme        L iegefl      ä che   .  
B ez  ü ge   in   hochwertigem             O liva-     L eder    ,  U ntergestelle             in   N ussbaum        massiv     .

T he   pieces       from     the    ranges       belami       and    eas   y  pieces       can    be   combined         with     each    
other      in   man   y  different          wa y s  to   create      natural      ,  sustainable            and    individual          
living       spaces      ,  dining       areas      and    rela    x ation     zones     .  R ight    :  R emoving        the    
cushions         from     sofa     eas   y  pieces       turns      it   into     a  comfortable            occasional           bed   . 
C overed       in   premium        qualit      y  O liva     leather      ,  solid      walnut       base     frames      . 

belami Tisch regular  	 B  /  T  /  H	 200 /  90 /  72 cm

belami Bank 165	 B /  T  /  H	 165 /  54 /  73 cm

belami Stuhl 	 B  /  T  /  H	 54 /  54 /  73 cm

easy pieces Sofa	 B /  T  /  H 	 206 /  94 /  68 cm

belami table regular 	 w /  d  /  h 	 200 /  90 /  72 cm

belami bench 165	 w /  d  /  h 	 165 /  54 /  73 cm

belami chair 	 w /  d  /  h 	 54 /  54 /  73 cm

easy pieces sofa	 w /  d  /  h  	 206 /  94 /  68 cm
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S ofa    und    S essel      von    eas   y  pieces       in   hellem       M ischgewebe          ,  gerahmt        von   
einem      G estell       in   N ussbaum       .  D as   runde      P olster       links      ö ffnet      den    S ofakubus        
optisch       .  A bziehbare          B ez  ü ge  ,  in   zahlreichen            F arben      erh   ä ltlich      .

S ofa    and    armchair         eas   y  pieces       in   a  light      coloured         mi  x ed   fabric       on   a 
walnut       base     frame     .  T he   bolster        cushion        on   the    left     visuall       y  opens      the   
cuboid       sofa     up .  R emovable         covers      ,  available          in   a  wide     range      of   colours       .

easy pieces Sofa 	 B  /  T  /  H 	 206 /  94 /  68 cm

easy pieces Sessel 	 B  /  T  /  H	 87 /  84 /  68 cm

easy pieces sofa 	 w /  d  /  h  	 206 /  94 /  68 cm

easy pieces chair 	 w /  d  /  h 	 87 /  84 /  68 cm
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W ollfilz        aus    reiner      ,  naturbelassener                S churwolle          ist    mit    einem     
R ahmen      aus    ge  ö lter     B uche     kombiniert           –  so   erh   ä lt   das    S ofa    eine    
ausgesprochen              nat   ü rliche       A usstrahlung           . 

W ool    felt     covers       made     from     pure    ,  untreated          new    wool     are    combined        
with     a  frame      in   oiled      beech      for    a  particularl           y  natural        effect      . 177



ladybug-dream
Design Kati Meyer-Brühl

B ez  ü ge   in   dunkelblauem             V elours       und   
fein     akzentuierende               K issen      geben      der   
W ohnlandschaft              W eichheit         und    T iefe    . 
I deal     zu   kombinieren            mit    dem    S essel     
powder       ( oben    ) .

C overs      in   dark     blue     velour       and    
accentuating            cushions         provide        lad   y ­
bug-dream          with     softness         and    depth     . 
T he   sofa     landscape          is   ideal      for    
combinations            with     the    powder       arm   ­
chair      ( above     ) .
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‘brühl’ is a German seating manufacturer with a concept of 
ecology. The design is represented by works from designer 
Kati Meyer-Brühl that evoke pure ‘joie de vivre’ with their 
strong design concepts, transformation options, innovative 
fabrics and lively colors which all respectfully celebrate 
nature. All ‘brühl’ seating concepts represent visionary  
design in high-end quality, made in Germany.

bob, Seoul

„

“

lad   y bug-dream          verbindet          eine     kubi    ­
sche     G rundform         und    schwungvolle            
R undungen         zu   einer      einzigartigen              
R uhezone        zum    S itzen     ,  L iegen      und    
T r ä umen    .  D urch     H eranziehen           des   
rechten        S ofaelements            wandelt       sich    
die    E ckformation            zum    behaglichen           
L ounge-      P ool   .  Z um   S chlafen        wird     die   
mittlere         R ü ckenlehne          abgesenkt         . 

D ie   B ez  ü ge   sind     abziehbar         .  E rg  ä nzt   
durch      vier     K issen     ,  optional         auch     mit   
kreativ        kombinierten             Z usatzkissen           .  

lad   y bug-dream          blends       curved       shapes      
with     a  cubic      basic      design       to   form     a 
unique       rela    x ation      zone     for    sitting       ,  
reclining          and    dreaming        .  S wivel      the   
right      sofa     element        of   the    corner       
suite      to   form     a  cos   y,  spacious         loung     ­
ing    area    .  T he   mid-section            of   the    
backrest         can    be   lowered        for    use    as   
an   occasional           bed   . 

C ompleted         with     four     cushions        ,  option      ­
all  y  also     with     creativel        y  matched        
additional           cushions        .  lad   y bug-dream         
is   fitted       with     removable          covers      . 
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f loat  small  		  Ø 38 cm /  H 49,5 cm

float  medium 		  Ø 55 cm /  H 49,5 cm

Sessel  powder	 B /  T  /  H	 82 /  74 /  76 cm

float  small  		  Ø 38 cm /  h 49,5 cm

float  medium 		  Ø 55 cm /  h 49,5 cm

chair  powder	 w /  d  /  h 	 82 /  74 /  76 cm

E ckformation          ,  L ounge-      P ool    oder     komfor      ­
tables       G ä stelager         mit    einer      L iegefl      ä che   
von    1 3 2   x   2 2 0  cm   :  I ndividuell           zu   gestalten        
in   abgestimmten             F arben     ,  M ustern       und    T e x ­
turen      aus    der    K ollektion          C reative       H arm   ­
on  y.  B ewegliches           S ofaelement           wahlweise         
rechts       oder     links      positioniert            .

L inks     oben    :  lad   y bug-dream          rechts       in   
W olle    ,  A nthrazit       ,  mit    blauem       S essel      
powder       und    B eistelltischen              float    .  K issen     
in   A nthrazit         und    mit    grafischem           M uster     . 

R echts      oben    :  lad   y bug-dream          links      in   zwei    
sanften       ,  abgestuften            G r ü nt  ö nen   ,  erg   ä nzt   
durch      harmonisch           kombinierte            K issen     .

L inks     unten     :  lad   y bug    dream      links      als   
L ounge-      P ool    in   weichem       ,  beigem       S truktur-      
M ischgewebe          ,  mit    einem      ü ppigen       L ager     aus   
kreativ       kombinierten             Z usatzkissen          . 

C orner      suite     ,  lounging         area     or   comfort       ­
able     1 3 2  x  2 2 0  cm   occasional           bed   :  create     
y our    individual           design       with     the    match    ­
ing    colours       ,  patterns        and    te  x tures      from    
the    C reative       H armon     y  collection          .  M ovable      
sofa     element        can    be   positioned           either       on  
the    left     or   on   the    right     .

T op   left    :  lad   y bug-dream          right      in   an   an  ­
thracite-coloured                  wool     fabric      ,  combined        
with     a  B L U E  powder       armchair         and    three     
occasional           tables       float    .  C ushions        covered       
in   an   anthracite           fabric       and    a  fabric       with    
a  graphic        pattern      .

T op   right     :  lad   y bug-dream          left     in   two    soft    
shades       of   green     ,  combined         with     a  range     
of   harmoniousl          y  matched       cushions        .

B ottom      left    :  lad   y bug-dream          left     as   an  
inviting         lounging         area    ,  covered        in   a  soft   , 
te  x tured      beige      blended        fabric      ,  with     a  
generous         pile     of   creativel       y  combined        
scatter       cushions        .
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... powder 
	 Design Kati Meyer-Brühl

sofa 3	 w /  d  /  h 	 230 /  98 /  76 cm 

sofa 2.5	 w /  d  /  h 	 200 /  98 /  76 cm 

chair  small 	 w /  d  /  h 	 82 /  74 /  76 cm 

stool 	 w /  d  /  h 	 60 /  60 /  41 cm

Sofa 3	 B /  T  /  H	 230 /  98 /  76 cm  

Sofa 2,5	 B /  T  /  H	 200 /  98 /  76 cm  

Sessel  small 	 B  /  T  /  H	 82 /  74 /  76 cm  

Hocker 	 B /  T  /  H	 60 /  60 /  41 cm 

H ohes     F ormbewusstsein               und    ein    wertvolles           S t ü ck   N atur    : 
powder       in   O liva-     L eder    .  D as   M aterial        wird     rein     pflanzlich          
mit    einem      E x trakt      aus    O livenbl       ä ttern      gegerbt       .

P articularl          y  design-conscious                 and    a  precious         piece      of   
nature      :  powder       in   O liva     leather       .  T his    leather        is   tanned       
using      solel     y  e x tracts       from     pure    ,  natural        olive      leafs     .

D ie   glatte      ,  zeitlose         F orm    von    powder       
betont       die    e x quisite        M aterialit         ä t  des    
besonders          nachhaltigen             O liva-     L eders     . 

powder      ’ s  smooth      ,  timeless         shape      
emphasises           the    e x quisite        feel     of   this     
particularl           y  sustainable            leather       .
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M it   ihrer      charakteristischen                   K ontur     
wirken       die    powder-       S itzm    ö bel    sehr    
kunstvoll          und    zugleich         geometrisch           
und    elementar         .  D ie   klare      S ilhouette         
wird     durch      D etails       wie    die    E inker     ­
bung     an   den    A rmlehnen         und    die    
C outure-artigen              N ä hte    zus   ä tzlich      
veredelt        .  powder       verbindet          E leganz      
mit    einer      reduzierten           ,  innovativen           
F orm    und    ist    so   in   idealer        W eise     
geeignet         f ü r  ausgesprochen              moder     ­
ne   wie    auch     traditionsbewusste                   
I nterieurs         . 

W ith    its    distinctive            contours        ,  the   
powder       range      of   seating        furniture         
looks      ornate       y et   also     geometrical           
and    elementar         y .  D etails       such     as   
the    slightl       y  recessed         armrests         and    
the    haute      couture-inspired                 piping      
add    e x tra    elegance         to   the    clear      
silhouette          .  powder       combines         
parlour        flair      with     reduced        and    
innovative           design      ;  the    range      is  
therefore          perfect        for    both     decidedl        y 
contemporar           y  as   well     as   period       
interiors         . 

powder
chairs
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D ie   ungew     ö hnliche       ,  dabei      ganz     s y mmetrische           K ontur      von    J O 
entfaltet         in   der    A neinanderreihung                 eine     grafische          W irkung      , 
die    durch      die    fantasievolle              G egen    ü berstellung            von    frischen        
F arben      pointiert          wird    .  O ben    rechts      :  S essel      in   Z weiergruppen            .

J O ‘ s  unusual       ,  y et   utterl     y  s y mmetric        shape      and    similarit         y  to   the   
graphic        design       becomes        more     pronounced           the    more     chairs       are   
placed       in   a  row  .  T he   imaginative           use    of   contrasting            fresh      colours       
emphasises           this     aspect      .  T op   right     :  armchairs          in   pairs      of   two   . 

play with JO 
Design Kati Meyer-Brühl

190 191



W eiche      K onturen        und    glatte       F l ä chen    
unterstreichen               die    komfortable            
S itzqualit         ä t  von    J O .  P r ä zise     gef   ü hrte    
N ä hte    betonen        die    elementare           F orm   . 
D ie   B ildreihe         rechts       stellt       verschie        ­
dene     M ö glichkeiten            der    A nordnung        
vor   .  M it   paarweise          gestellten           E inzel     ­
sesseln        mit    langer       L ehne     lassen       sich    
klassische           S itzgruppen          ,  S itzreihen         , 
umschlie        S S ende     S itzinseln          oder     
K onstellationen               mit    mittig       angeord       ­
neten      L ehnen      realisieren           .

S oft    contours         and    smooth       surfaces        
highlight          armchair         J O ’ s  e x cellent       
comfort        level     .  P recisel      y  positioned          
seams      and    clear      colours        underline         
the    elemental          look     of   the    shape     .  
T he   series       of   pictures         on   the    right     
illustrates            the    various        arrangement           
options       :  A rmchairs         in   twos    ,  with    
long     armrests        ,  can    be   used     to   realise       
classic        seating        solutions         ,  rows     of  
seats     ,  enclosing          lounging         areas      or  
constellations               with     two    armrests        
placed       in   the    middle       of   a  pair     of  
seats     . 
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D as   gut    handhabbare            M a S S  von    
7 2  x  7 2  x  7 2  cm   macht      jo   zum    perfek      ­
ten    M ö belst     ü ck   auch     f ü r  kleinere        
R ä ume    oder     ö ffentliche           B ereiche       :  Z wei   
S essel      mit    langer       L ehne     sowie      ein    
S essel      mit    kurzer       L ehne     sind     versetzt        
zu   einer      kommunikationsf               ö rdernden        , 
kompakten          S itzreihe         gestellt       .   D urch    
individuell            kombinierte            B ez  ü ge   –  hier    
in   V elours      ,  S trukturgewebe              und    einem     
G ewebe      im   V intage-       L ook    –  lassen       sich    
sehr     harmonische            E ffekte       erzielen        . 
O ptional        auch     mit    akzentuierendem               
L ederkeder         . 

D ie   V ielfalt       der    V ariationsm          ö glich     ­
keiten       l ä dt   ein    zum    F inden      immer      
neuer      P ositionen          und    K onstella-       
tionen       –  mit    oder     ohne     eingeschobe           ­
ne   C ontainer         oder     Z wischensessel             . 
C ontainer         hier     schwarz        oder     wei   S S 
lackiert         oder     naturbelassen             . 

J O ’ s  hand    y  dimensions           of   7 2  x  7 2  x  7 2 
cm   make     it   the    perfect        piece      of   fur   ­
niture       for    smaller        rooms      or   public      
spaces       where      the    pieces       form     custom      ­
ised     rows     or   groups       of   seats     :  T wo  
armchairs          with     elongated          backrests         
and    a  chair      with     a  short      rest     element       
are    arranged         alternatel        y  to   form     a 
seating        arrangement            that     encourages          
conversation            .  I ndividual          combina       ­
tions      of   different          covers       –  here    :  cov   ­
ers    in   velour      ,  structured           fabric       and    a 
fabric       in   vintage        st  y le   –  look     particu       ­
larl   y  harmonious          .  O ptionall       y  with     
additional           leather        piped      seams     . 

T he   wide     spectrum         of   arrangement           
options        encourages           e x perimentation             
with     new    positions          or   combinations             –  
with     or   without        containers           or   
connecting           chairs       to   link     them    .  
C ontainer         shown      here     painted        black     
or   white      or   with     natural        finish      . 
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JO high 
Design Kati Meyer-Brühl

J O  high     mit    1 1 0  cm    hoher     ,  nach    
oben     sich     verj    ü ngender        R ü cken    ­
lehne     ,  etwas      vergr     ö S S erter      B asis    
von    8 0   x   8 0  cm    und    hohem      A nlehn     ­
komfort        ist    ideal      als    R aumteiler         , 
R ü ckzugsort          oder     geometrisch           
inspiriertes             W ohnobjekt         .  D ie   auf   ­
ragende        L ehne     umh   ü llt   und    schafft       
dennoch        aufgrund         ihrer      G estal     ­
tungsweise           einen      B ezug     zur    
U mgebung       .  J e  nach     A nordnung         
entsteht         so   ein    gesch     ü tzter      R aum   
im   R aum   ,  eine     offene       R eihe     oder    
eine     W artezone        ,  die    jedem      N utzer     
P rivatsph       ä re   bietet      .  M it   H ocker     .

J O  high    ,  with     a  1 1 0  cm    high     backrest        
that    tapers      towards        the    top    and   
slightl      y  larger       8 0   x   8 0  cm    seat  ,  is  
ver   y  comfortable           to   recline        in   and   
ideal      as   a  room     divider       ,  a  personal        
refuge       or   a  geometricall           y  inspired        
accent       piece     .  T he   tall    backrest         en  ­
velops       the    sitter       y et   the    design       also    
clearl     y  establishes           a  relationship           
with     the    surroundings            .  D epending        
on   how    J O  is   arranged        ,  it   can    there     ­
fore     be   used     to   create      a  protected         
space     within       a  wider      space    ,  an   open    
row    or   a  waiting        area     that    offers      
privac      y.  W ith    matching        stool     .

Sessel  high 	 B  /  T  /  H 	 80 /  80 /  110 cm 

Hocker  	 B  /  T  /  H 	 80 /  50 /  43 cm

chair  high 	 w /  d  /  h  	 80 /  80 /  110 cm 

stool  	 w /  d  /  h  	 80 /  50 /  43 cm
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D ie   unterschiedlichen                  L ehnen     ­
t y pen    sorgen       f ü r  zahlreiche          
V ariationsm          ö glichkeiten            –  auch    
in   K ombination           mit    den    nied    ­
rigen      S esseln       von    J O .

T he   different          backrest         t y pes   
allow      numerous         alternative           
options        –  also     in   combination           
with     lower      J O  armchairs         . 

sculptural
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dickleder-gef             ä hrten     :  D ickleder         in   einer      S t ä rke    bis    5  mm   
und    kraftvolle           W ö lbungen        gehen      eine     grandiose          S y mbiose      
ein   .  D ie   sumo-     W ohnobjekte           wirken       durch      ihre     volumin       ö se   
wie    auch     geschmeidige             F orm   ,  die    weiche      ,  nat   ü rliche       O ber   ­
fl  ä che    des    L eders      und    die    gl  ä nzend      polierten          C hromf     ü S S e . 

thick      leather        suite     :  U p  to   5  mm    thick      leather        and    strong      
curves       are    joined       together         in   a  brilliant          s y mbiosis       .  
T he   sumo     range      impresses          with     a  voluminous           y et   also     sleek      
design      ,  the    leather       ‘ s  soft    ,  natural        surface        te  x ture     and   
shin    y  polished         chrome       feet    . 

Sofa 3 	 B  /  T  /  H 	 225 /  95 /  74 cm  

Sessel  	 B  /  T  /  H 	 104 /  95 /  74 cm 

Hocker  	 B  /  T  /  H 	 60 /  74 /  39 cm

sofa 3 	 w /  d  /  h  	 225 /  95 /  74 cm 

chair  	 w /  d  /  h  	 104 /  95 /  74 cm 

stool 	 w /  d  /  h  	 60 /  74 /  39 cm

sumo
Design designcell
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S ofa   ,  S essel      und    H ocker      sind     gepr    ä gt   durch      eine     skulpturale            A usstrahlung           .

S ofa   ,  armchair         and    stool      are    distinguished              b y  their      sculptural           character         . 
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D er   Z weisitzer          von    roro-medium           ,  mit    zwei     D rehsitzen         
und    virtuosen          R ela   x funktionen          ,  entfaltet          elemen      ­
tare     L eichtigkeit           .  F ormklar        in   wei   S S em   L eder     und    mit   
U ntergestell            in   C hrom     schwarz       .

T he   roro-medium            two-seater           with     two    swivel       seats     
and    a  wide     range      of   reclining          functions          is   the    epitome       
of   elemental          lightness         .  D istinctive-looking                   in   white     
leather        with     a  black      chrome       base     frame     . 

roro 2 m2DS 	 w /  d  /  h 	 184–234 /  90–200 /  78–109 cm

184 +25+25
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roro-medium 
Design Roland Meyer-Brühl

Product Design Award

roro 2 m2DS	 B /  T  /  H	 184–234 /  90–200 /  78–109 cm 

the original
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D ie   B ez  ü ge   in   schwarzem          V elours       korrespondieren                hervorragend            
mit    dem    filigranen           C hromuntergestell                 und    r ü cken     das    V olumen      
der    P olster       in   den    B lick    .  Z udem     geben      sie    der    minimalistischen                
Ästhetik         von    roro     eine     betont       weichere         N ote   .  R echts      oben     sind    
die    D rehsitze         zur    L iegefl      ä che    umgewandelt           . 

roro 2 m2DS	 B /  T  /  H	 184–234 /  90–200 /  78–109 cm 

Liegefläche 144 x 200 cm

T he   black      velour       covers       match      the    graceful         chrome       base    
perfectl        y  and    emphasise          the    generous         volume       of   the    up  ­
holster       y .  T he  y  also     add    an   intentionall            y  softer       touch      to  
roro    ’ s  minimalist           looks     .  A t  the    top    on   the    right     ,  the    swivel      
seats      have     been     moved      into     a  full    y  reclined         position        .

roro 2 m2DS 	 w /  d  /  h 	 184–234 /  90–200 /  78–109 cm 

sleeping platform 144 x 200 cm
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E in   edler      B ezug     in   grauem      ,  strukturiertem              
G ewebe      kommt      auf    den    glatten       P olsterfl        ä chen    
des    Z weisitzers           von    roro-medium            optimal        zur   
G eltung     .  D ie   S itze     lassen       sich     durch      D rehen      in  
komfortable            L oungepositionen                bringen       . 

P recious        covers       in   a  gre   y,  structured           fabric       add   
a  unique       touch      to   roro-medium            two-seater         ’ s 
smooth       upholster         y.  T hanks      to   a  swivelling           
mechanism         ,  the    seats     can    be   brought        into     com   ­
fortable         lounging         positions         . 
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roro-medium            gibt     dem    R aum    puris     ­
tische       E leganz      ,  unterstrichen              von   
geschmeidigen             ,  dunkelbraunen              
L ederbez       ü gen   .  D as   E nsemble        besteht       
aus    einem      L ongchair         ( links     )  mit    
verschiebbarer               seitlicher           L ehne     
sowie      einem      zweisitzigen             S ofa   ­
element       ,  dessen       rechter        S itz    um   
9 0  G rad    gedreht        werden       kann    . 

roro-medium            adds     purist       elegance        
to   a  room    ,  accentuated            b y  supple      
dark     brown      leather        covers      .  T he   
arrangement            consists         of   a  long    ­
chair      ( left    )  with     adjustable           arm   ­
rest     and    a  two-seater           sofa     element       
where      the    right      seat     is   a  9 0  degree       
swivel       seat    . 
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roro-     E lemente        lassen       sich     ideal      miteinander            kombinieren           . 
H ier   :  Z weisitzer          medium       und    zwei     E inzelsessel            small     ,  optisch       
verbunden          durch      korrespondierende                  L ederbez       ü ge   sowie      
U ntergestelle             in   C hrom     schwarz       . 

roro     elements         are    perfect        for    combining         .  
H ere   :  medium       two-seater           and    two    small      single      
armchairs          visuall       y  connected          through        matching        
leather        covers       and    chrome       base     frames      . 

medium + small

Liegefläche roro medium 144 x 200 cm

Liegefläche roro small  130 x 190 cm

sleeping platform roro medium 144 x 200 cm

sleeping platform roro small  130 x 190 cm
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E in   leichtes        ,  schwarzes          T ischmodul          verbindet          das   
E nsemble        in   dunkelgrauem             W ollfilz       ,  bestehend         
aus    L ongchair         und    Z weisitzer          small      mit    D rehsitz       
rechts      .  D ie   roro-small-           E ckgruppe         in   P etrol      mit   
zwei     D rehsitzen          au  S S en   ist    durch      einen      E cktisch       
verbunden         . 

A  light     ,  black      table      module       links      the    black      leather       
longchair          and    small      two-seater           arrangement            with    
swivel       seat     on   the    right     .  B oth    covered        in   dark     gre   y 
wool     felt    .  T he   roro-small           corner       suite      in   petrol       with    
two    swivel       seats      on   the    outside        is   held     together         b y  a 
corner       table     . 

corner solutions
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2  L iegesessel           . . . 
2  reclining          chairs       . . .

. . .  als    liegefl       ä che    . . .  

. . .  reclining          platform         . . .  

roro-small           reclining          chair     :  L inear      
lightness          whatever         the    position        .

. . .  mit    T ischmodul          . . . 

. . .  W ith    1  table      module       . . .
. . .  total      rela    x t . 
. . .  totall      y  rela    x ed  .

roro-small

Liegesessel  	 B  /  T  /  H	 82–107 /  85–189 /  78–109 cm 

L iegesessel           roro-small          :  
lineare        L eichtigkeit            in   jeder      L age   . 

recl iner  seat 	 w /  d  /  h 	 82–107 /  85–189 /  78–109 cm 
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K ompakter         Z weisitzer          von    roro-   
small      in   graziler         Ästhetik         und    mit   
zus   ä tzlichen         R ollen      hinten      .  B ezogen      
mit    dem    handschuhweichen                 L eder    
G love     in   einem      warmen       R otton     .  S ä mt  ­
liche      N aturmerkmale             wie    auch     eine    
lebendige          F arbentfaltung              bleiben       
erhalten        . 

C ompact      ,  graceful         looking        roro-   
small      two-seater           with     additional          
castors        at   the    back    .  C overed       in   the   
super-soft           leather        G love     in   a  warm    
shade      of   red   .  A ll   of   the    leather       ’ s 
natural        characteristics                and    also    
the    livel     y  colours        remain       intact      . 
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L iegefläche 130 x 190 cm

sleeping platform 130 x 190 cm
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S eit    ü ber    3 0   J ahren      steht      visavis        f ü r  zeitlose         W ertbest       ä ndigkeit        .  
L anglebige          S itzobjekte          ,  klar     strukturiert            .  A ls   S ofa    oder     S essel     . 

visavis        has    represented            a  timeless        ,  long-lasting             investment           for    over     3 0   y ears    . 
D urable      ,  clearl      y  structured           designer         seating       .  A s  a  sofa     or   armchair        .

Sofa 4 	 B  /  T  /  H 	 208 /  83 /  68 cm  

Sessel  	 B  /  T  /  H 	 78 /  78 /  68 cm

sofa 4 	 w /  d  /  h  	 208 /  83 /  68 cm 

chair  	 w /  d  /  h  	 78 /  78 /  68 cm Designpreis Baden-Württemberg

visavis – 30 years plus
Design Roland Meyer-Brühl
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L I C H T B L I C K :  V I S A V I S - D R E I S I T Z E R  I N  W E I S S E M  L E D E R .  

B R I G H T  S P A R K :  V I S A V I S  T H R E E - S E A T E R  I N  W H I T E  L E A T H E R .

Sofa 3	 B /  T  /  H 	 176 /  78 /  68 cm  

sofa 3	 w /  d  /  h  	 176 /  78 /  68 cm222 223



L eather       oliva   

visavis visavis 

U nten    :  F ormbewusste            S t ü cke    in  
dunkelblauem             und    grauem       
L eder    .  D ie   gradlinige          ,  reduzierte          
F orm    setzt      im   Z usammenspiel             mit    
der    klaren       F arbe     einen      pr  ä zisen     
gestalterischen               A kzent     .  W ahl   ­
weise      mit    F u S S abschl      ü ssen     in  
M etall      oder     auf    unsichtbaren            
G leitern        schwebend         .

B elow    :  S t y lish     accent       pieces      
in   dark     blue     or   gre   y  leather       . 
T ogether        with     the    linear      ,  mini    ­
malist       shape     ,  the    distinctive           
colour       gives      the    arrangement           
a  precise       ,  design-conscious                
accent      .  O ptionall        y  with     metal     
feet     or   floating         on   invisible         
gliders       .

P erfekt       erg   ä nzen     sich     die    
glatten        F l ä chen     von    visavis       
und    das    L eder     O liva    ,  ein    nach    ­
haltig       produziertes             N atur    ­
material        ,  das    mit    E x trakten       
reiner       O livenbl       ä tter     gegerbt       
wird    .  O livenblattgegerbte                   
H ä ute    sind     f ü llig     und    
geschmeidig            und    verstr      ö men   
einen      dezenten         O livenduft         .  
F ü r  eine     wunderbar          warme     , 
wertige        A usstrahlung           . 

T he   smooth       surfaces         of   visavis       
and    O liva     leather        complement          
each     other      beautifull          y .  O liva    
is   a  sustainabl          y  manufactured            
natural        material         which      is  
tanned       using      the    e x tracts       of  
pure     olive      leaves      .  H ides     tanned      
in   this     wa  y  have     a  plump      and   
supple       te  x ture     and    give     out   
a  delicate         olive      aroma      . . .  for   
a  wonderful          aura     of   warmth      
and    qualit      y .
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S ofaklassiker             visavis        in   einzigartiger              D icklederqualit              ä t :  L eder     in   S t ä rken    
von    2 , 5  bis    5  mm    wird     in   einem      S t ü ck   und    ohne     T eilungsn        ä hte    in   S itz    und   
R ü cken     verarbeitet           .  D ie   lebendige          S truktur        und    N arbung       des    L eders      ist    
bewusst        in   die    G estaltung          der    O berfl     ä che    integriert          .  E in   e x quisites        ,  wert    ­
best    ä ndiges       S t ü ck   N atur    .  F u S S abschl      ü sse    in   C hrom    . 

Sessel 	 B  /  T  /  H 	 78 /  78 /  68 cm  

Sofa 2,5	 B /  T  /  H 	 155 /  78 /  68 cm 

Sofa 3	 B /  T  /  H 	 176 /  78 /  68 cm   

Sofa 4	 B /  T  /  H 	 208 /  83 /  68 cm  

C lassic       sofa     visavis        in   outstanding            thick      leather        qualit      y :  covered        in  
2 . 5  to   5  mm    thick      leather       ,  cut    in   one    piece      without        dividing         seams      on  
seat     and    back    .  T he   livel    y  te  x ture     and    grain      of   the    leather        are    inten     ­
tionall      y  integrated           into     the    design       of   the    surface       .  A n  e x quisite        piece     
of   nature       of   lasting        value     .  W ith    chrome       feet    . 

chair 	 w /  d  /  h  	 78 /  78 /  68 cm 

sofa 2.5	 w /  d  /  h  	 155 /  78 /  68 cm 

sofa 3	 w /  d  /  h  	 176 /  78 /  68 cm   

sofa 4 	 w /  d  /  h  	 208 /  83 /  68 cm 
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alba 55/70 – all in one
Design Roland Meyer-Brühl

A s  diverse        as   it   is   adaptable         :  the    alba     5 5 / 7 0  –  all    in   one    range      
is   suitable         for    a  wide     range      of   different          room     scenarios         .  I t  
allows       individuall          y  customisable             solutions          ranging        from     
striking         lounging         combinations             to   compact        corner       suites       or  
multi-purpose             sofas      –  each     completed          b y  matching         armchairs         
and    stools      .

alba     5 5 / 7 0  –  all    in   one    offers       ultimate       comfort        right      from     the   
start     .  A ll   models       feature       integrated          mounts       for    upholstered           
headrests         ;  these      mounts       disappear          inside       the    backrest         when     not   
needed      .  A ll   are    equipped         with     e x tendable         seat    cushions         to   allow     
the    seat    depth      to   be   adjusted         to   an  y thing      between        5 5  and    7 0  cm  . 
features        such     as   the    armrests         and    the    seat    height       can    be   
individuall          y  customised          .

S o  vielf     ä ltig    wie    anpassungsf           ä hig   :  alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one    eignet      
sich     f ü r  unterschiedlichste                   R aumszenarien            .  D as   P rogramm        
erm   ö glicht       sehr     individuell            gestaltete          L ö sungen      ,  von    repr    ä sen   ­
tativen       L ounge-      K ombinationen            ü ber    kompakte         E ckgruppen          bis   
hin    zu   vielseitig           einsetzbaren             S ofas     –  jeweils        erg   ä nzt    durch     
passende         S essel      und    H ocker     .

alba     5 5 / 7 0  –  all    in   one    bietet       R undumkomfort             von    A nfang      an  :  
integrierte           ,  in   der    R ü ckenlehne          versenkbare            K opfst     ü tzenb     ü gel   
zum    A ufstecken          von    K issen     ,  ausziehbare            S itze     mit    einer      stufen      ­
los    von    5 5  auf    7 0  cm    verstellbaren              S itztiefe         sowie      O ptionen        zur    
individuellen              K onfiguration            von    A rmlehnen        ,  S itzh    ö hen    und    
vielem       mehr    . 
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alba 55/70 – 
all in one
corner solutions

W arme    ,  lu  x uri   ö se   W ohn   ­
harmonie        :  L ongchair         rechts      
und    2 , 5 -sitziges          A nstellsofa          
alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one    in  
dunkelbraunem              T e x til   ,  
akzentuiert            durch      K issen     
mit    glatter        und    dekorativ          
geraffter          O berfl     ä che   .  
W underbar         wandlungsf          ä hig   
durch      ausziehbare            S itze    ,  
die    klappbare          A rmlehne         ,  
die    vorziehbare            S eiten     ­
lehne      beim     L ongchair        ,  die   
K opfst     ü tzenb     ü gel    zum    A uf  ­
stecken        von    K issen      sowie     
h ö henverstellbare                C hrom    ­
f ü S S e . 

U nten    :  diverse        V erwand      ­
lungsoptionen             ,  mit    L ong   ­
chair      links     . 

W arm   ,  lu  x urious       harmon      y :  
corner       solution         consisting           
of   a  longchair          on   the    right     
and    a  2 . 5 -seater        anne    x e 
sofa     alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one    
in   dark     brown      fabric      , 
accentuated            b y  additional          
cushions         with     smooth       or  
decorativel           y  frilled        cov   ­
ers   .  W onderfull         y  versatile         
thanks       to   adjustable           
seat     depths      ,  a  foldable         
armrest         ,  the    longchair         
with     movable        side     element       , 
headrest         mounts       for    at  ­
taching        cushions         to   and   
height-adjustable                  chrome      
feet    . 

B ottom     :  various        conversion          
options       ,  with     a  longchair         
on   the    left    .
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K omfortable           V ielfalt        –  variable        ,  wohnliche          und   
anpassungsf           ä hige     E ckl   ö sung     alba      5 5 / 7 0  –  all    in  
one    in   braunem        S trukturstoff            ,  mit    integrierten            
K opfst     ü tzen    ,  S itztiefenverstellung                     und    niedrigen         
K lapplehnen           .  D rehsessel         :  serge     . 

C omfortable           diversit        y  –  variable        ,  cos   y  and    adaptable         
corner       solution         alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one    covered        in   a 
brown      te  x tured      fabric      ,  with     integrated           headrests         , 
seat     depth      adjustment           mechanism          and    low    foldable        
armrests          .  S wivel      chair     :  serge     .
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D ie   vielseitig           nutzbaren          F unktionen         
machen       alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one    ein   ­
zigartig         komfortabel            und    variabel        
und    bringen        die    S ofas     in   die    indi    ­
viduell        gew   ü nschte       E ntspannungs           ­
position        :

• 	S itztiefenverstellung                     um   1 5  cm 

• 	W ahlweise         klappbare          A rmlehnen      

• 	I ntegrierte           K opfst     ü tzenb     ü gel    zum    
A ufstecken          von    K issen   

• 	2  verschiedene             S itzh    ö hen 

• 	W ahlweise         integrierte            F u S S st  ü tzen  

• 	T e x tile     B ez  ü ge   abziehbar       

alba 55/70 – all in one
hightech

F le  x ibl   y  useable        functions          make    
alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one    uniquel       y  
comfortable            and    versatile          and    
help     users      find     their      individuall           y  
required         rela    x ation      position        : 
 

• 	S eat    depth      adjustable           b y  1 5  cm 

• 	O ptionall        y  with     foldable         armrests      

• 	I ntegrated          headrest         mounts       for    
attaching          cushions         on

• 	2  seat     heights     

• 	O ptionall        y  integrated           footrests       

• 	F abric      covers       removable         
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O ffen     gestaltete          E ckl   ö sung     alba     5 5 / 7 0  –  all    in   one   ,  bezogen        mit   
einem      stimmungsvollen               ,  in   G rauschattierungen                 gemusterten           
J acquardgewebe             .  M it   integrierten             K opfst     ü tzen     und    niedrigen         
K lapplehnen             sowie      akzentuierenden                Z usatzkissen          . 

O pen    corner       solution         alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one   ,  covered        in   an  
atmospheric           jacquard         fabric       featuring         various        shades       of   gre   y. 
W ith    integrated          headrests          and    low    foldable         rest     elements          
and    accentuating            additional           scatter       cushions        .
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alba 55/70 – all in one
sofas

E legante        L ederklasse          :  H ochlehner          gerard       und    D reisitzer          alba      5 5 / 7 0  – 
all    in   one    mit    hohen      K lapplehnen            ,  K opfst     ü tzen     sowie      zus   ä tzlicher        
F u S S st  ü tze    rechts       unter      dem    vorgezogenen             S itz   .  R echts      oben    :  offene      
S itz-     oder     L iegefl      ä che    mit    beidseitig           abgesenkten            A rmlehnen        . 

E legant      ,  class     y  leather       :  H igh-back         chair      gerard       and    three-seater            
alba      5 5 / 7 0  –  all    in   one    with     high     adjustable           armrests           and    an   
additional           footrest         below      the    e x tend     seat     on   the    right     .  T op   right     : 
open     sitting        or   reclining          area     with     armrests         lowered        on   both     sides     . 

Sofa 3	 	 B  /  T  /  H 	 205–265 /  88–103 /  83 cm 

Sessel  gerard 	 B  /  T  /  H 	 73 /  80–96 /  111 cm 

sofa 3	  	 w /  d  /  h  	 205–265 /  88–103 /  83 cm 

chair  gerard	 w /  d  /  h  	 73 /  80–96 /  111 cm  
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V ariabler         K omfort       bei    kompaktem          M a S S : 
Z weisitzer          alba     5 5 / 7 0  –  all    in   one    in  
geschliffenem              und    ge  ö ltem    L eder     mit   
phantastischen               G riffeigenschaften                 .  A ls  
S ofa   ,  D ay bed    oder     G ä stebett       .

Sofa 2	 	 B  /  T  /  H 	 165–205 /  88–103 /  83 cm

I n  G rundposition            ,  mit    Z usatzkissen          . 

I n  basic      position        ,  with     additional           cushion       .

A ls   K opfst     ü tze    aufgestecktes              K issen     , 
eine     A rmlehne        abgesenkt         . 

A  pad    mounted        as   a  headrest        ;  one   
armrest        lowered        down    .

G eklappte         A rmlehnen        ,  vorgezogene            S itze    ,  
eingeklappte             K opfst     ü tzenb     ü gel   .  
L owered       armrests        ,  e x tended       seats    ,  
headrest         mounts       folded       down    .

G ä stebett      ,  L iegefl      ä che    8 5   x   2 0 5  cm   .

O ccasional          bed   ,  8 5   x   2 0 5  cm   .

V ariable        comfort      ,  combined         with     
compact        dimensions          :  T he   alba      5 5 / 7 0  – 
all    in   one    two-seater          is   covered        in   
a  fantasticall           y  smooth       buffed       and    
oiled      leather      .  A s  a  sofa    ,  da y bed    or   
occasional           bed   . 

sofa 2	 	 w /  d  /  h  	 165–205 /  88–103 /  83 cm
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alba system
Design Roland Meyer-Brühl

T he   alba     s y stem    / m  range     ,  with     integrated          headrest         mounts      ,  and   
the    alba     s y stem    / o  range     ,  with     optional         headrest         mounts      ,  are   
based      on   the    fundamental            idea     of   providing          a  choice       of   fle   x ible    , 
customisable             seating       configurations              like     loose      or   firml    y  
attached        seat    cushions        ,  various        armrest        designs        and    seat    heights       
or   depths      ,  and    additional           options        such     as   footrests         . 

D ie   P lanungsprogramme                 alba     s y stem    / m ,  mit    integrierten             K opf   ­
st  ü tzen    ,  und    alba     s y stem    / o ,  mit    wahlweise          einsteckbaren              
K opfst     ü tzenb     ü geln    ,  basieren         auf    der    I dee    der    fle   x ibel     w ä hlbaren       
individuellen              S itzkonfiguration               ,  zum    B eispiel        fest     verpolsterte            
S itze     oder     lose     S itzkissen         ,  unterschiedliche                 A rmlehnen         sowie      
S itzh    ö hen    und    -tiefen        und    Z usatzoptionen             wie    etwa     F u S S st  ü tzen    . 
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G ro  S S rauml     ö sung     in   W ei  S S :  E ckfor     ­
mation      von    alba     s y stem    / o ,  bestehend         
aus    zweisitzigem             A nstellsofa          ,  Z wi  ­
schenelement           ,  E ckteil      ,  dreisitzigem            
A nstellsofa           sowie      einem      H ocker     .  M it  
breiten        A rmlehnen           und    zus   ätz  ­
licher      ,  neigbarer          K opfst     ü tze   .

L inks     unten     :  E ckkonstellation               alba    
s y stem    / o  in   braunem        S trukturstoff           , 
bestehend          aus    O penend       und    dreisitzi         ­
gem    A nstellsofa          .

E x tremel     y  generous        :  alba     s y stem    / o 
corner       suite      in   white     ,  consisting           of  
a  two-seater          anne    x e  sofa    ,  a  connect       ­
ing    element      ,  a  corner       unit   ,  a  three-    
seater      anne    x e  sofa     and    a  stool     .  W ith   
wide     armrests           and    an   additional          
adjustable           headrest        .

B ottom      left    :  corner       arrangement           
alba     s y stem    / o  consisting           of   an   open-   
end    and    a  three-seater            anne    x e  sofa    
in   te  x tured      brown      fabric      .

R echts      unten     :  E nsemble        alba     s y stem    / o 
in   unkonventioneller                  U - F orm   .  I deal    
zum    S itzen     ,  L oungen       und    L iegen     .  
B estehend         aus    2 , 5 -sitzigem          E ckanbau       ­
sofa    ,  Z wischenelement               und    L ong   ­
chair     .  S chmale      ,  klappbare          A rmlehnen       

 sowie      zus   ätzliche        K opfst     ü tze   .  M it  
grazilen         C hromwinkelf           ü S S en   und    
B ez  ü gen    in   L eder    . 

B ottom      right     :  T his    unconventionall              y 
U -shaped        alba     s y stem    / o  arrange       ­
ment     is   ideal      for    sitting       ,  lounging        
or   ly ing    on  .  C onsists        of   a  separate       
2 . 5 -seater       corner       sofa     element      ,  a 
connecting           element        and    a  longchair         . 
W ith    slim    ,  foldable         armrests          ,  
additional           headrest         and    graceful        
chrome       bracket        feet     and    leather      
covers      . 

alba system – systematic planning



E ckgruppe         alba     s y stem    / m  in  
A U S G A N G S P O S I T I O N .

alba     s y stem    / m  C orner      suite      in  
basic      position        .

M I T  A U F G E S E T Z T E r  K O P F S T Ü T Z E .

W ith    mounted        headrest        . 

A N L E H N K O M F O R T  nach     wahl    .

A djustable          reclining          angle     
as   required        .

F ü r  I ndividualisten              :  E ckformation            alba    
s y stem    / m  aus    L ongchair         und    2 , 5 -sitzer       
in   hochwertigem             O liva-     L eder     –  ein    
besonders          nachhaltiges             M aterial       ,  das   
mit    E x trakten        reiner       O livenbl       ä tter    
gegerbt        wird     und    sich     durch      eine     ange    ­
nehme      H aptik      sowie      feinen       O livenduft         
auszeichnet           . 

F or   individualists              :  L ongchair         and   
2 . 5 -seater        corner       suite      alba     s y stem    / m 
in   premium        O liva     leather        –  a  material        
which      has    been     particularl           y  sustainabl          y 
produced         as   it   has    been     tanned       with    
pure     olive      leaf     e x tracts      .  I t  is   pleasant        
to   touch      and    smells       faintl      y  of   olives      .

L eather       oliva   
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L u x uri   ö se   E ckformation           alba     s y stem    / m , 
bestehend          aus    2 , 5 - S itzer      und    L ong   ­
chair     .  D er   B ezug     in   ausdrucksvollem               , 
weichem        und    sehr     hochwertigem             L eder    
wird     durch      samtige        Z usatzkissen           in  
farblich         abgestimmten             T ö nen    sowie     
gl  ä nzende       C hromkufen          akzentuiert           . 

L u x urious       corner       suite      alba     s y stem    / m , 
consisting           of   a  2 . 5 -seater       and    a  long    ­
chair     .  T he   striking        ,  soft     and    e x tremel     y 
high     qualit      y  leather       covers       are    accen     ­
tuated      b y  velvet      y  additional           scatter      
cushions         in   matching        shades       and    shin    y 
chrome       sledge       bases     .
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H armonische           E ckl   ö sung     in   S chilfgr       ü n ,  mit    S essel     .  B eim    S ofa    schmale       ,  klappbare         
A rmlehnen          sowie      eine     zus   ä tzliche       ,  neigbare         K opfst     ü tze   .  B asis    :  C hromkufen         .

W ell-balanced             corner       solution         in   reed     green     ,  with     matching         armchair        .  S ofa   
features         slim     adjustable           armrests          ,  an   additional           adjustable           headrest         and   
chrome       runners       . 
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alba system
sofas
E inzelsofas           von    alba     s y stem    / m  und    alba     s y stem    / o  sind    
dank     der    vielen       A usstattungsoptionen                   unglaublich           
variabel        .  S o  wirken       sie    immer      wieder       anders      ,  sind     
ideal      zu   kombinieren            und    bieten       f ü r  jedes      I nterieur        
die    passende         L ö sung     –  als    kompakter          Z wei-     oder     gro   S S ­
z ü giger      V iersitzer         .

T hanks      to   the    wide     choice       of   optional         features       ,  even    
a  single       alba     s y stem    / m  or   alba     s y stem    / o  sofa     is   
incredibl        y  variable        .  E ach    sofa     alwa   y s  looks      complete        ­
ly  different          depending          on   the    features        chosen      ;  it   is  
ideal      for    combining          with     other      pieces       and    offers       
the    right      solution         for    an  y  interior         –  as   a  compact        
two-seater          or   as   a  generousl        y -sized       four-seater          .

D as   sehr     ansprechende             zweisitzige           
S ofa    alba     s y stem     in   hochwertigem            , 
offenporigem             L eder     auf    geschwunge          ­
nen    C hromkufen          ist    eine     harmoni-      
sche     E rg  ä nzung      f ü r  jedes      I nterior-        
K onzept     .  D ie   losen      K issen      in   legerer       
P olsterung          laden      zum    komfortablen           
E ntspannen         ein   .  M it   hohen     ,  klapp     ­
baren      A rmlehnen          . 

T his    particularl         y  appealing          alba    
s y stem     two-seater          in   premium        open-   
pored      leather       with     curved       chrome      
runners        is   a  graceful         and    harmoni       ­
ous    addition         to   an  y  kind     of   interior        
st  y le  .  T he   soft     cushions         provide        a 
rela    x ed   look     and    utmost       comfort      . 
W ith    high    ,  foldable         armrests         .
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Sofa 4  	 B  /  T  /  H 	 225–285 /  96 /  80 cm 

Sessel  serge 	 B  /  T  /  H 	 82 /  77 /  70 cm 

Bank		  B  /  T  /  H 	 102 /  65 /  40 cm 

sofa 4   	 w /  d  /  h  	 225–285 /  96 /  80 cm 

chair  serge		 w /  d  /  h  	 82 /  77 /  70 cm  

bench	  	 w /  d  /  h  	 102 /  65 /  40 cm

H armonischer            V iersitzer          von    alba    
s y stem    / o  in   changierendem              S truk    ­
turstoff       ,  mit    hohen      S eitenteilen           

 und    erg   ä nzt    durch      den    D reh   ­
sessel       serge     ,  einen      H ocker      sowie      
weiche       Z usatzkissen           in   B lau-     und   
G raut    ö nen   .  O hne    integrierte            K opf   ­
st  ü tzenb     ü gel   .

W ell-balanced             alba     s y stem    / o 
four-seater          ,  without        integrated         
headrests         ,  in   a  two-tone         te  x tured     
fabric      ,  with     protective           high     side    
elements           and    additional           loose     
cushions         in   shades       of   blue     and   
gre   y.  P erfectl      y  matched       with    
swivel       chair      serge      and    a  stool     .  
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Z weisitzer          alba     s y stem    / o  auf    filigranen           C hromwinkelf           ü S S en  ,  bezogen        
mit    lu  x uri   ö sem   ,  geschliffenem              L eder    ,  das    sich     samtig       weich     ,  warm     und    
griffig        anf   ü hlt .  D ieses      lebendig         und    individuell            wirkende         M aterial       
entwickelt          mit    der    Z eit    eine     einzigartige             Patina     und    ist    dank     der    offen     ­
porigen        O berfl     ä che    sehr     atmungsf       ä hig   .  M it   hohen      K lapplehnen             und   
zus   ätzlicher         K opfst     ü tze   .  O ben    links     :  in   dunkelbraunem              V elours      .  B eide    
S ofas     sind     in   S itz    und    R ü cken     mit    K issen      in   der    S oftversion           ausgestattet         . 

T wo-seater         alba     s y stem    / o  on   daint     y  looking        chrome       bracket        feet   ,  
covered        in   lu  x urious       burnished          leather       with     a  warm     and velvet          y  soft    
y et   also firm          feel    .  T his    livel    y  and    individual           looking        material        develops        
a  unique       patina      as   time     passes       and    is   e x tremel     y  breathable          thanks       to  
the    open-pored           surface       .  W ith    high     movable        rest     elements          and    
additional           headrest        .  T op   left    :  with     dark     brown      velour       covers      .  B oth    
sofas      are    fitted       with     soft     seat    and    backrest         cushions        . 
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C remewei       S S es   L eder    ,  kombiniert           mit   
S eitenstollen            ,  K lapplehnen           und    
integrierten             K opfst     ü tzenb     ü geln    . 

Sofa 2	 	 B  /  T  /  H 	 165–225 /  88 /  80 cm

R asant     :  alba-     D reisitzer          in   signal      ­
rotem      L eder    ,  mit    integrierten            
K opfst     ü tzenb     ü geln     und    filigranen          
C hromwinkelf           ü S S en

Sofa 3	 	 B  /  T  /  H 	 205–245 /  88 /  80 cm

C ream-coloured              leather      ,  combined        
with     floor-length             ends    ,  foldable        
armrests         and    integrated          headrest        
mounts      .

sofa 2	 	 w /  d  /  h  	 165–225 /  88 /  80 cm

R ac  y :  three-seater            in   bright       red   
leather      ,  with     integrated          head    ­
rest     mounts       and    filigree         chrome      
bracket        feet    .

sofa 3	 	 w /  d  /  h  	 205–245 /  88 /  80 cm
Sofa 2,5	 	 B  /  T  /  H 	 185–225 /  88 /  80 cm

sofa 2.5	 	 w /  d  /  h  	 185–225 /  88 /  80 cm

2 , 5 - S itzer      in   cognacfarbenem               L eder    ,  mit    intergierten             K opf   ­
st  ü tzenb     ü geln     und    zus   ätzlicher         F u S S st  ü tze   . 

2 . 5 -seater       in   chartreuse-coloured                    leather       with     integrated         
headrest         mounts       and    additional           footrest        .
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S o f a  2  	  	 B / T / H   	 1 6 5 - 2 0 5 / 8 8 / 8 0  c m  

S e s s e l 		  B / T / H 	 8 2 / 7 7 / 7 0  c m

S o f a  2  	 	 B / T / H  	 1 6 5 / 8 8 / 8 0  c m 

S o f a  3  	 	 B / T / H  	 2 0 5 / 8 8 / 8 0  c m

s o f a  2  	 	 w / d / h  	 1 6 5 / 8 8 / 8 0  c m 

s o f a  3  	 	 w / d / h 	  2 0 5 / 8 8 / 8 0  c m
s o f a  2  	  	 w / d / h  	 1 6 5 - 2 0 5 / 8 8 / 8 0  c m 

c h a i r 		  w / d / h 	 8 2 / 7 7 / 7 0  c m

V ielf    ä ltige     E rscheinungsformen                 :  
E in   B ezug     in   weichem        S trukturgewebe              
sowie      lose     P olster       strahlen         W ä rme   
und    H armonie        aus   ,  w ä hrend      L eder     und   
eine     festverpolsterte                 S itzbasis         eine    
formklare         ,  moderne        W irkung       entfal      ­
ten   .  F arbgleiche           oder     kontrastierende               
K issen      setzen       zus   ätzliche        A kzente      .  M it  
frei     w ä hlbarer        L ehnenbesetzung               von   
markanten          S eitenstollen             bis    hin    zu  
fle   x ibel     nutzbaren          K lapplehnen          ,  mit   
grazilen         F ü S S en   in   C hrom     oder     C hrom    
schwarz        oder     mit    schwungvollen             
C hromkufen         .  A uf   W unsch      sorgen       bei   
alba     s y stem    / o  zus   ätzliche       ,  neigbare        
K opfst     ü tzen     sowie      F u S S st  ü tzen     f ü r 
H ighend-       K omfort      . 

A ls   echtes       U niversaltalent              ist    das    E in  ­
zelsofa        alba     s y stem    / o  ideal      zu   kombi     ­
nieren      ,  etwa     mit    dem    D rehsessel          serge     . 

D iverse       looks     :  
A  soft     te  x tured      fabric       cover      and    loose     
seat    cushions         radiate       warmth       and    
harmon      y,  while      leather       and    firml    y  
attached       seat    cushions         look     clear-cut         
and    contemporar           y.  C ushions        in   the   
same     or   in   contrasting            colours        add   
a  special        touch     .  S ide    design       optional        , 
from     striking         floor-length             ends     to  
fle   x ibl  y  usable       foldable         armrests        ,  with    
daint     y  looking        feet     in   chrome       or   
black      chrome      ,  or   with     curved       chrome      
runners       .  O n  request      ,  additional           adjust      ­
able     headrests          or   footrests          provide       
alba     s y stem    / o  with     additional           high-end        
comfort      .

A s  a  true     all-rounder           ,  an   alba     s y stem    / o 
sofa     ma y  be   perfectl       y  matched       with    
other      pieces       of   furniture         ,  like     the   
swivel       armchair         serge     .

S o f a  2 	 	 B / T / H  	 1 6 5 - 2 0 5 / 8 8 / 8 0  c m s o f a  2 	 	 w / d / h  	 1 6 5 - 2 0 5 / 8 8 / 8 0  c m

S o f a  2 , 5 	 	 B / T / H  	 2 1 5 / 8 8 / 8 0  c m

S o f a  2 , 5 	 	 B / T / H  	 1 9 5 / 8 8 / 8 0  c m

s o f a  2 . 5 	 	 w / d / h  	 2 1 5 / 8 8 / 8 0  c m

s o f a  2 . 5 	 	 w / d / h  	 1 9 5 / 8 8 / 8 0  c m

260 261



W andlungsbereites                 R efugium       :  H ohe    S eiten-       und    R ü ckenpaneele            
machen       on   tour     zu   einem      R aum    im   R aum    –  der    sich     aber     auch    
rasch      zur    veritablen           S chlafstatt           wandeln        kann    .  E ine    fest     
andockbare           B ank    –  auf    W unsch      mit    verschiebbarem               A uflage-     
tisch      in   S chichtholz           oder     B uche    ,  E iche     oder     N ussbaum        massiv       –  
erh   ö ht   den    K omfort      .  H ier   :  S ofa    und    B ank    in   weichem        W oll   ­
mischgewebe           ,  A nthrazit        .  T isch     in   B uche    / F ichte      im   S chichtver         ­
bund    ,  mit    dekorativer            S treifenstruktur                in   der    F l ä che   . 

R ead   y  for    change      :  H igh    side     and    back     panels       turn     on   tour     into     
a  room     within       a  room     –  which      converts         equall      y  quickl      y  into     a  
perfect        sleeping         area    ,  made     even     more     comfortable            b y  a  bench      
that     can    be   firml     y  attached        .  B ench     optionall         y  with     a  movable        
occasional           table      in   pl  y wood     or   in   solid      beech     ,  oak   ,  or   walnut      . 
H ere   :  sofa     and    bench      in   soft     covers       in   wool-mi       x  fabric      ,  anthra-       
cite    .  table      in   beech     / spruce       pl  y  in   a  decorative           striped        pattern       .

on tour 
Design Roland Meyer-Brühl

Sofa	 B /  T  /  H	  172–208 /  100–140 /  42–103 cm 

Bank	 B /  T  /  H	 168 /  68 /  42 cm

Auflagetisch	 B /  T  /  H	 74 /  50 /  26 cm

sofa	 w /  d  /  h 	   172–208 /  100–140 /  42–103 cm 

bench	 w /  d  /  h 	 168 /  68 /  42 cm

table	 w /  d  /  h 	 74 /  50 /  26 cm
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I m  H andumdrehen            lassen       sich     vielseitige            R ela   x -  und    L iegepositionen              
einnehmen         .  D ie   R ollen      an   S ofa    und    B ank    sorgen       f ü r  M obilit      ä t ,  
der    H ocker      hat    f ü r  mehr     K omfort       ein    leichtes         S itzgef      ä lle    sowie      
h ö henverstellbare                F ü S S e  vorne      und    hinten      .

on   tour     C an   be   adjusted         to   provide        a  wide     range      of   rela    x ation      and   
reclining          positions          at   the    drop     of   a  hat   .  T he   castors        on   the    sofa     and   
bench      ensure       mobilit       y ;  the    stool      is   slightl       y  sloped       for    increased          com   ­
fort    ,  and    features         height-adjustable                  feet     at   both     the    front      and    back    . 

Sofa	 B /  T  /  H	  172–208 /  100–140 /  42–103 cm 

Bank	 B /  T  /  H	 168 /  68 /  42 cm

Hocker 	 B /  T  /  H	 71 /  58 /  42 cm

sofa	 w /  d  /  h 	 172–208 /  100–140 /  42–103 cm  

bench	 w /  d  /  h 	 168 /  68 /  42 cm

stool 	 w /  d  /  h 	 71 /  58 /  42 cm
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S trukturbez          ü ge   in   H ellbeige         sowie      ein    A uflagetisch            in   N uss   ­
baum     massiv       geben      dem    E nsemble        aus    S ofa   ,  S essel      und    B ank    eine     
lebendige         ,  harmonische            A usstrahlung           .  U ntergestell            C hrom    
schwarz       .  B eim    S essel      sind     die    A rmlehnen         komplett         absenkbar         ,  
die    R ü ckenlehne          bis    zur    L ounge-      P osition       . 

S tructured          fabric       in   light      beige      and    a  solid      walnut       
occasional           table      make     this     arrangement           ,  consisting           of  
sofa    ,  armchair         and    bench     ,  look     livel     y  and    well-balanced             . 
T he   armchair         features         full    y  adjustable           armrests         and    a 
backrest         that     can    be   lowered        to   lounge       position        . 

Sofa	 B /  T  /  H	  172–208 /  100–140 /  42–103 cm 

Sessel 	 B  /  T  /  H 	 71–107 /  84–124 /  113 cm

Bank	 B /  T  /  H	 168 /  68 /  42 cm

Auflagetisch	 B /  T  /  H	 74 /  50 /  26 cm

sofa	 w /  d  /  h 	   172–208 /  100–140 /  42–103 cm 

chair 	 w /  d  /  h 	 71–107 /  84–124 /  113 cm

bench	 w /  d  /  h 	 168 /  68 /  42 cm

table	 w /  d  /  h 	 74 /  50 /  26 cm 267



S eparat      absenkbare           L ehnen     .
S eparatel      y  full   y  adjustable           rest     elements        .

R uhepause         „ on   tour    “ . 
B reak     time     with     “ on   tour    ”. 

E ntspannt         schlafen        :  
D as   aufgeklappte             S ofa    und    die    
angestellte            B ank    bilden       eine    
komfortable            L iegefl      ä che    von   
1 6 5   x   2 0 5  cm    f ü r  zwei    .  G latte     , 
sandfarbene            T e x tilbez      ü ge  ,  
U ntergestell            in   C hrom    . 

E njo   y  a  rela    x ing    sleep     :  
T he   folded-down            sofa     and   
the    bench      make     a  comfortable           
1 6 5   x   2 0 5  cm    sleeping         plat    ­
form     for    two   .  S mooth     ,  sand-     
coloured         fabric       covers      ,  
chrome       base     frame     . 

G rundposition            ,  mit    B ank    und    V erschiebetisch              .
B asic     position        ,  with     a  bench      and    a  movable       table    .

aufgeklappt          ,  L iegefl      ä che    1 3 5   x   2 0 5  cm   .
folded       down    ,  sleeping         area     1 3 5   x   2 0 5  cm   .



moule
Design Roland Meyer-Brühl

the original
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multifunctional
Überraschend             vielseitige            V erwand      ­
lungsoptionen              machen       moule      unver     ­
wechselbar          .  D ie   variantenreichen                 
N utzungsm        ö glichkeiten           ,  kombiniert          
mit    einem      hohen      L oungekomfort           ,  
begr    ü nden     den    E rfolg      dieses       2 0 0 3  
entwickelten            I nterior-        P rogramms        . 

D er   V erwandlungskomfort                   basiert       
auf    drehbaren          S itzen      und    fle   x iblen     
L ehnen     ,  die    sich     getrennt         voneinander           
bewegen        lassen      .  B ei   T ag   und    N acht    : 
moule      ü berzeugt         nicht      nur    als    S itz-    
und    R ela   x m ö bel   ,  es   l ä sst    sich     auch    
mit    wenigen        H andgriffen           in   ein    
bequemes         D oppelbett          verwandeln          .  
E in   echter       M ultitasker         .

A  surprisingl          y  wide     range      of   conver      ­
sion     options        make     moule      unique      .  
T he   wide     choice       of   usage      options       , 
combined         with     its    comfortableness               
and    high     ‘ lounge-factor             ’,  are    the    
reason       for    the    ongoing        success        of  
this     furniture          range     ,  which      we   
developed          in   2 0 0 3 . 

T he   range      converts         so   easil    y  thanks      
to   swivel       seats     and    fle   x ible    ,  indepen       ­
dentl    y  movable        back-      and    armrests        . 
D ay  and    night     :  moule      is   not    onl  y  a 
stunning         piece      of   seating       furniture         
or   a  recliner        ,  it   also     converts         to   a 
comfortable            occasional           double       bed    at 
the    drop     of   a  hat  .  A  true     multi-tasker           .
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D urch     A bsenken        der    R ü ckenlehen         
und    A usfalten        des    D rehsitzes          
wandelt       sich     die    E ckl   ö sung     zur   
L ounge-       oder     L iegefl      ä che   . 

L owering        the    backrests          and    e x tend    ­
ing    the    swivel       seat    turns      this     
corner       solution         into     a  lounging        
area     or   an   occasional           bed   . 

corner solutions

H armonische           F arb-     und    M aterialkomposi             ­
tion    :  E ckensemble           aus    L ongchair         mit    ver   ­
schiebbarer            S eitenlehne           sowie      A nstellsofa          , 
beides       in   hochwertigem             naturbelassenem              
L eder    .  D ekoriert         mit    farblich         abgestimmten            
gemi    x ten    Z usatzkissen           in   T e x til   . 

H armonious          arrangement            of   different         
colours        and    materials        :  corner       suite      con   ­
sisting        of   a  longchair          with     a  movable       
rest     element        and    an   anne    x e  sofa    ,  both    
covered        in   e x quisite        natural       leather      . 
A  mi  x  of   cushions         in   matching        colour      
shades       provides         additional           accents       . 
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C osmopolitan            C hic   :  D as   S ofa    in   grauem      ,  offenporigem            
L eder     auf    einem      feinen       G estell       in   C hrom     matt     f ü hlt    sich    
phantastisch             weich      an  .  D ie   verschiedenen              E ntspannungs           ­
funktionen           lassen       sich     im   S itzen      ausl    ö sen   . 

C osmopolitan            C hic   :  the    sofa     in   gre   y ,  open-pored           leather       
on   a  graceful         matte      chrome       base     frame      is   amazingl        y  soft    
to   the    touch     .  T he   various        rela    x ation      functions          can    be  
activated          from     a  sitting        position        . 

180 +27+27
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sofas moule
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Sofa 2 m2DS  	 B  /  T  /  H 	 180–234 /  113–201 /  77–102 cm  

L iegefläche  134 x 200 cm

sofa 2 m2DS  	 w /  d  /  h  	 180–234 /  113–201 /  77–102 cm 

sleeping platform  134 x 200 cm

V ariabler         moule-      Z weisitzer         ,  lu  x uri   ö s  bezogen        mit    O liva-     L eder    ,  einem     
besonders          nat   ü rlichen        und    nachhaltigen             M aterial       ,  und    komplettiert            
durch      akzentuierende               K issen     .  U ntergestell            in   C hrom     schwarz       . 

V ariable        moule      two-seater          ,  lu  x uriousl       y  covered        in   O liva     leather       ,  
a  particularl           y  natural        and    sustainable            material        ,  and    completed          b y  
accentuating             cushions         and    a  black      chrome       base     frame     . 

L eather       oliva   
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Z weisitzer          mit    B ezug     in   hellem      ,  steinfarbigem              V elours      , 
kombiniert           mit    einem      akzentuierenden                Z usatzkissen            in  
grafischem           M uster     .  L inks     oben     als    bequeme        L iegefl      ä che   , 
rechts       oben     mit    individuell            eingestellten              S itzpositionen             . 

T wo   seater       with     light     ,  stone-coloured               velour       covers      , 
combined         with     an   additional           cushion        in   graphic        design      . 
T op   left    :  moule      as   a  comfortable            sleeping         platform        .  T op  
right     :  individual           seating        positions         . 
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T e x tile     V ielfalt       ,  creative         harmon      y : 
R ott   ö ne   in   sanften        oder     leuchtenden           
N uancen       sorgen       f ü r  eine     klare      oder    
lebendige          A usstrahlung           .

T e x tile     diversit        y ,  creative         harmon      y : 
R ed   shades       in   pale     or   bright       nuances       
add    a  clear      or   vibrant        look    . 

F arb-     und    M ustermi       x  in   B lau   :  B ez  ü ge  
in   ged   ä mpftem       S trukturgewebe              und   
farbgleiche           ,  kontrastierende                oder    
gemusterte           K issen      –  harmonisch           zu  
kombinieren           .

M i x ed   colours        and    patterns         in   blue    : 
C overs      in   an   understated            structured          
woven      fabric       and    cushions         in   the   
same     colour      ,  a  contrasting            shade     
or   with     a  pattern        –  a  well-balanced             
combination           . 

K issen      in   naturnahen           F arbt    ö nen    
oder     feinem       S treifendesign              heben      sich    
ab   von    einem      gr  ü nen    S ofabezug        .

C ushions        in   natural        colours        or   with    
a  pattern        of   narrow       stripes        stand     
out    against        a  green      sofa     cover     . 

A bgestuft        :  S itzbasis         und    R ü cken    ­
lehnen       in   unterschiedlichen                  G rau   ­
t ö nen   ,  mit    rotem      F arbtupfer          oder     
mit    dezent       akzentuierendem                K issen      
in   S treifenmuster             .

C olour      hues    :  S eat    and    backrests          
in   different          shades       of   gre   y ,  with     
colourful          red    highlights           or   an   
understatedl            y  accentuating             
striped        cushion       . 



D er   gro   S S z ü gige     D reisitzer          moule      in   braunem       
L eder     mit    V intage-       L ook    wirkt      in   jeder      P osition       
un  ü bertroffen           l ä ssig     und    edel    . 
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T he   generousl         y  proportioned             moule      three-seater            
in   brown      vintage-look             leather        looks      incomparabl           y 
casual       and    elegant        in   an  y  position        . 

great
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H armonischer           ,  einladender            Z weisitzer          zum    S itzen     ,  L oungen      
und    L iegen     .  M it   abziehbarem            B ezug     in   T e x til   ,  naturwei        S S ,  sowie     
F ü S S en   in   M assivholz         ,  dunkel       gebeizt       . 

W ell-balanced            ,  inviting         two-seater           for    sitting       ,  lounging         and   
l y ing    down     on  .  W ith    removable          fabric       cover     ,  ecru    ,  and    solid     
wood     feet     in   a  dark     stain     .

options

288 289



tomo ...
Design Roland Meyer-Brühl
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D er   gro   S S z ü gige     D reisitzer          in   cognacfarbenem               L eder     wirkt      auf   ­
grund      des    besonders          ausdrucksvollen                M aterials        sehr     lebendig        
und    individuell           .  D ieses      hochwertige           ,  geschliffene             und    ge  ö lte  
L eder     f ü hlt   sich     samtig       weich      und    dennoch        griffig        an  .  D ank    der   
offenporigen             O berfl     ä che    ist    das    L eder     sehr     atmungsf       ä hig    und   
zu   jeder      Z eit    angenehm         warm    .  K lappbare         S eitenteile            .

D ue   to   the    particularl          y  e x pressive         fabric      ,  this     generousl        y  sized     
three-seater            in   chartreuse-coloured                    leather       looks      e x tremel     y  livel    y 
and    individual          .  T his    preium-qualit             y,  burnished          and    oiled      leather      
feels      velvet      y  soft     y et   still      firm     to   the    touch     .  T hanks      to   the    
open-pored           finish      ,  the    leather       is   e x tremel     y  breathable          and    feels      
comfortabl         y  warm     at  all    times     .  A djustable          armrests          .

... relaxing
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L eather       oliva   

136
+43

+15 +15280H ochwertig          und    nat   ü rlich      wirkt      tomo     in   O liva-   
L eder    ,  einem      sehr     nachhaltigen             M aterial       ,  das   
mit    E x trakten        reiner       O livenbl       ä tter     gegerbt       
wird    .  O liva-     L eder     zeichnet         sich     durch      eine     an  ­
genehme        H aptik     ,  hervorragende              G ebrauchsei          ­
genschaften            und    einen      feinen       O livenduft          aus   . 

tomo     looks      e x clusive        y et   natural        covered        in  
O liva     leather       ,  a  particularl           y  sustainable            
material         tanned       with     pure     olive      leaf     e x tracts      . 
O liva     leather        is   distinguished              b y  its    e x cellent       
performance            properties          ;  it   is   pleasant         to   touch     
and    smells       faintl      y  of   olives      . 
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Sofa 3 	 	 B  /  T  /  H	 194–224 /  85–128 /  75–105 cm

Sofa 2 	 	 B  /  T  /  H	 164–194 /  85–128 /  75–105 cm

Sessel 	 	 B  /  T  /  H	 82–112 /  85–128 /  75–105 cm

Bank 	 	 B  /  T  /  H	 85 /  56 /  43 cm

Hocker 	 	 B  /  T  /  H	 73 /  56 /  43 cm

sofa 3 	 	 w /  d  /  h 	 194–224 /  85–128 /  75–105 cm

sofa 2 	 	 w /  d  /  h 	 164–194 /  85–128 /  75–105 cm

chair 	 	 	 w /  d  /  h 	 82–112 /  85–128 /  75–105 cm

bench 	 	 w /  d  /  h 	 85 /  56 /  43 cm

stool 	 	 w /  d  /  h 	 73 /  56 /  43 cm

K lassisch         wohnlich        :  
D reisitzer          und    S essel      in   braunem        S trukturgewebe             . 

K lappbare         A rmlehnen         ,  der    R ü cken     mit    H ochlehn-         und    N eigefunktion             
sowie      eine     F u S S st  ü tze    oder     ein    H ocker      bieten       variablen          K omfort      . 

C lassic       and    comfortable           :  
T hree-seater            and    armchair         in   a  brown      te  x tured      fabric      .

F ull   y  adjustable           armrests         ,  an   adjustable           backrest         and    a  footrest         or   
stool      allow      various        comfortable            sitting        and    reclining          positions         .
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sofa 3	 	 w /  d  /  h  	 194–224 /  85–128 /  75–105 cm

sofa 2 	 	 w /  d  /  h 	 164–194 /  85–128 /  75–105 cm

chair  	 	 w /  d  /  h   	 82–112 /  85–128 /  75–105 cm

bench 	 	 w /  d  /  h   	  85 /  56 /  43 cm

stool  	 	 w /  d  /  h   	  73 /  56 /  43 cm

A uszeit      :  D ie   variablen          tomo-     S itzelemente           
bieten       grandiosen           R ü cklehnkomfort             . 
M it   bequem       absenkbaren            S eitenteilen           .  
L u x uri   ö s  in   dunkelbraunem              L eder    . 
K lappbare         S eitenteile            .

T ime    out   :  T he   variable         tomo     seating      
offers       outstanding            reclining          
comfort       .  W ith    easil    y  lowerable          side    
elements        .  L u x urious       in   dark     brown     
leather      .  F oldable        side     elements         .

Sofa 3	 	 B  /  T  /  H 	 194–224 /  85–128 /  75–105 cm

Sofa 2	 	 B  /  T  /  H 	 164–194 /  85–128 /  75–105 cm

Sessel 	 	 B  /  T  /  H 	  82–112 /  85–128 /  75–105 cm

Bank 	 	 B  /  T  /  H  	  85 /  56 /  43 cm

Hocker  	 	 B  /  T  /  H  	  73 /  56 /  43 cm
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Z eitlose        W ohnlichkeit          ,  gemi    x t  mit    unkompliziertem                C harme     :  carousel        
ist    sehr     anpassungsf           ä hig    und    wirkt      mit    seiner       nach     oben     ausgestellten            
K ontur      schwungvoll            und    lebendig        .  W eiche      S itzkissen          sorgen       f ü r  einen     
behaglichen            K omfort      .  H ier    mit    edlen      S trukturbez          ü gen    in   G raut    ö nen   ,  mit   
schwarzem          H olzuntergestell                und    mit    passend        bezogenen          Z usatzkissen          . 
B ez  ü ge   abziehbar         . 

T imeless        comfort      ,  paired       with     straightforward                charm     :  carousel         is   e x ­
tremel     y  adaptable          and    radiates        verve      and    liveliness           thanks       to   its    slight      ­
ly  outward        flared       contours        .  S oft    seat    cushions         provide        a  cos   y  look    
and    feel    .  S hown     here     with     precious         structured           fabric       covers       in   shades      
of   gre   y,  with     a  black      wooden       base     frame      and    with     matching        additional          
cushions        .  R emovable         covers      . 

carousel 
Design Roland Meyer-Brühl
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D as   E nsemble        aus    2 , 5 - S itzer      und    S essel      in   hellrotem          V elours      ,  mit   
filigranem           C hromuntergestell                ,  wirkt      elegant        und    ausdrucksstark              . 
R echts      eine     schwebend          leichte        S itzgruppe          in   W ei  S S ,  ein    E inzelsofa         
in   grauem       L eder     und    ein    D rei   S itzer      in   weichem       ,  schwarzem          V elours      . 

sofa 3 	 w /  d  /  h  	 223 /  90 /  81 cm

sofa 2.5 	 w /  d  /  h   	 188 /  90 /  81 cm 

chair 	 w /  d  /  h  	 72 /  78 /  81 cm

stool 	 w /  d  /  h  	 75 /  55 /  43 cm

Sofa 3 	 B  /  T  /  H 	 223 /  90 /  81 cm  

Sofa 2,5 	 B  /  T  /  H 	 188 /  90 /  81 cm  

Sessel 	 B  /  T  /  H 	 72 /  78 /  81 cm

Hocker 	 B /  T  /  H	 75 /  55 /  43 cm

T his    light      red    velour       covered        suite     ,  consisting           of   a  two-and-a-half              
seater       and    an   armchair         with     graceful         chrome       bases     ,  looks      elegant        
and    striking        .  R ight     an   air   y  and    light      suite      in   white     ,  a  separate         sofa     
in   gre   y  leather        and    a  three-seater             covered        in   soft     black      velour      .
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A bwechslungsreiche                  W ohnlandschaft             :  four-two        / 2  ist    E ckl   ö sung     mit    P latz    
f ü r  vier    ,  L ounge-      E nsemble        und    bequemes         G ä stebett       .  U nter     der    A rmlehne        des   
wahlweise          rechts       oder     links      platzierten            D rehsofas         mit    seinen       zwei     R ollen     
befindet         sich     eine     T ischablagefl            ä che   .  A lle    B ez  ü ge   sind     abziehbar         . 

Liegefläche 150 x 210 cm
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L iving      diversit        y :  four-two        / 2  can    be   a  suite      with     room     for    four    ,  a  lounge      
formation          or   a  comfortable            occasional           bed   .  T he   swivel       sofa    ,  placed       either      
on   the    left     or   on   the    right     ,  features         a  tra   y  under      its    armrest        and    two    
castors       .  A ll   covers       are    removable         . 

sleeping platform 150 x 210 cm

four-two/2
Design Roland Meyer-Brühl
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flexible living

R uhepol       –  four-two        / 2  bietet       zahlreiche          
E ntspannungsoptionen                   . 

O asis     of   tranquilit          y  –  four-two        / 2  offers      
a  wide     range      of   rela    x ation      options       . 
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K omfortabel           schlafen        :  D ie   R ü ckenlehnen          
sind     abgesenkt         ,  das    S eitenteil          der    R ecamiere        
ist    nach     hinten       geschoben         .
L i e g e f l ä c h e  1 5 0  x  2 1 0  c m

C omfortable           occasional           bed   :  T he   backrests         
are    lowered       ,  the    recamier        ’ s  side     element       
has    been     moved      towards        the    back    . 
s l e e p i n g  p l a t f o r m  1 5 0  x  2 1 0  c m
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D ie   mit    hellem      ,  strukturiertem               J acquard       G ewebe      bezogene        
E ckl   ö sung     bietet       vielseitige            V erwandlungsoptionen                    und   
eine     komfortable            S itzh    ö he  .  L inks     oben     ist    die    A rmlehne       
am   D rehsofa        zur    V ergr    ö S S erung      der    S itzfl     ä che    abgesenkt         , 
rechts       daneben        zeigt      sich     die    R ecamiere         mit    K opfst     ü tze   . 
D ieser      optionale          Z usatz      ist    auch     nachtr      ä glich      lieferbar         . 
L inks    :  Z um   S chlafen        werden       D rehsofa        und    R ecamiere         
parallel         gestellt        .

T his    corner       solution         in   light     ,  structured           jacquard         fabric      
offers       a  wide     range      of   transformation               options        and    a 
particularl           y  comfortable            seat     height      .  T op   left    :  T he   swivel      
sofa    ’ s  armrest        has    been     lowered        so   as   to   enlarge        the   
seating        area    .  T he   adjacent         picture        on   the    right      shows      the   
recamier         with     mounted        headrest         –  an   optional         feature       
that     ma  y  also     be   added      at   a  later      stage     .  L eft   :  F or   sleep     ­
ing   ,  all    it   takes      is   to   place      the    swivel       sofa     and    recamier        
side     b y  side    . 
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gerard 
Design Johannes Foersom & Peter Hiort-Lorenzen

Z eitlose        Ästhetik         –  S essel      und    H ocker      gerard      . 

T imeless        validit       y  –  armchair         and    stool      gerard      .
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D er   puristisch-elegante                    H ochlehnses          ­
sel    gerard      ,  hier     in   der    A usf   ü hrung     
high    ,  l ä dt   zum    V erweilen         ein   .  B ezug    
aus    braunem       ,  offenporigem             L eder    , 
betont       durch      geschwungene             A rmleh     ­
nen    und    einen      drehbaren          T ellerfu       S S  in  
C hrom    .  Z us  ä tzlichen         E ntspannungs           ­
komfort        bietet       der    H ocker     . 

gerard-       D rehsessel          passen       sich     mit   
ihrer      glatten        F orm    vielen       I nterieurs         
an  .  A ls   H ochlehner          ( high    )  oder     als   
niedriger          F auteuil        ( low   ) .  E rh  ä ltlich      
jeweils        mit    oder     ohne     A rmlehnen         
sowie      in   L eder     oder     T e x til   . 

Sessel  hoch 	 B  /  T  /  H 	 65 /  80–96 /  111 cm

Sessel  niedrig	 B /  T  /  H 	 65 /  87 /  85 cm

Sessel  hoch m.  Arml.  	 B  /  T  /  H 	 73 /  80–96 /  111 cm

Sessel  niedrig m.  Arml.  	 B  /  T  /  H 	 73 /  87 /  85 cm

Hocker  	 B  /  T  /  H 	 65 /  55 /  41 cm

chair  high	 w /  d  /  h  	 65 /  80–96 /  111 cm

chair  low	 w /  d  /  h   	 65 /  87 /  85 cm

chair  high w.  armr. 	 w /  d  /  h   	 73 /  80–96 /  111 cm

chair  low w.  armr.  	 w /  d  /  h   	 73 /  87 /  85 cm

stool 	 w /  d  /  h   	 65 /  55 /  41 cm

T he   purist-elegant               high     back    
armchair         gerard      ,  here     the    high    
version       ,  invites        y ou   to   linger      . 
B rown    ,  open-pored           leather        cover     , 
emphasised           b y  curved       armrests        
and    a  chrome       circular         swivel      
base    .  T he   stool      offers       additional          
rela    x ation      comfort       . 

T he   unfuss      y  lines      of   the    gerard       swivel      
armchairs          make     them     suitable         for    a 
wide     range      of   interior         st  y les   .  A s  a  
high     back     ( high    )  or   as   a  low    fauteuil        
( low   ) .  B oth    versions         available          with     
or   without        armrests         as   well     as   in   a 
choice       of   leather        or   fabric       covers      . 
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L uftige      ,  formklare          und    lu  x uri   ö s  gesteppte          S ofaliege        
in   L eder     oder     T e x til    zum    R uhen    ,  L esen     oder     S itzen     .  M it  
zwei     markanten          R ü ckenkissen           und    einem      filigranen          
C hromuntergestell                 mit    zwei     R ollen     .  D urchdachte           V er  ­
wandlungsfunktionen                    bieten       erstklassigen              K omfort      . 

B /  T  /  H    212 /  89 /  68–84 cm 

A ir  y ,  lu  x uriousl       y  quilted        lounger        sofa     unit     with     a  clear     
form    ,  in   leather        or   te  x tile    ,  for    resting       ,  reading        or   sitting       . 
W ith    two    striking         back     cushions         and    a  delicate         chrome      
frame      with     two    castors       .  S ophisticated             transformation              
functions          provide        first-class            comfort       . 

w / d /  h     212 /  89 /  68–84 cm

jerry 
Design Roland Meyer-Brühl
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jerr    y  mit    einem      B ezug     in   O liva-     L eder     ist    herausragend             wertbest        ä ndig     und    
nachhaltig          .  D as   mit    E x trakten        reiner       O livenbl       ä tter     gegerbte         L eder     bietet       ein   
H ö chstma      S S  an   U mweltvertr          ä glichkeit         ,  erg   ä nzt    durch      hervorragende              
G ebrauchseigenschaften                     ,  eine     angenehme          H aptik      sowie      einen      feinen       O livenduft         .  

J err   y ,  with     a  O liva     leather        cover     ,  represents           outstandingl            y  long-lasting             qualit      y 
and    sustainabilit             y .  T anned      using      pure     olive      leaf     e x tracts      ,  O liva     leather        offers      
the    highest        possible         level      of   sustainabilit             y  and    environmental              compatibilit            y  
coupled        with     e x cellent        performance            properties          ;  it   is   pleasant         to   touch      and   
smells       faintl      y  of   olives      . 

L eather       oliva   

D ie   R ü ckenkissen           sind     mit    S chlaufen         an  
einem      B ü gel    befestigt         .  Z ur   V ergr    ö S S erung     
der    L iegefl      ä che    k ö nnen     sie    zur   ü ckgeklappt          
oder     abgenommen           werden      .  K opf-     und   
F u S S teil     gelangen         durch      A nheben       in   die   
gew   ü nschte       P osition       .  B ez  ü ge  :  weicher       
W ollfilz       .

T he   back     cushions         are    attached        to   a 
bracket        at  the    rear     with     loops     .  T he  y  can   
be   folded       down     or   removed        to   increase        
the    sleeping         area    .  H ead-     and    footrest         can   
be   adjusted         to   the    desired        position         simpl    y 
b y  lifting        them    .  C over    :  soft     wool     felt   .

B /  T  /  H 	 212 /  89 /  68–84 cm   

L iegefläche 	 212 x 85 cm

w / d /  h  	 212 /  89 /  68–84 cm   

s leeping platform 	 212 x 85 cm

unten     :  Z wei    nebeneinandergestellte                      L iegen      in   
L eder     bilden       eine     komfortable            D oppelliege          . 

below     :  T wo   leather-covered               loungers         pushed       together        
create      a  comfortable            twin-sized           one   .
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Nachhaltig handeln
Nachhaltigkeit ist bei brühl seit über 35 Jahren 

ein integraler Bestandteil des unternehmerischen 

Handelns. Diesem Ziel haben wir uns im Laufe der 

Zeit immer weiter angenähert – und gehen heute 

in vielen Bereichen deutlich über die gesetzlichen 

Anforderungen hinaus. Alle Herstellungswege im 

Unternehmen sind vollständig nachhaltig ausgerich­

tet. Das reicht von der streng ökologisch orientierten 

Materialauswahl über die Gesundheitsfürsorge für die 

Belegschaft bis hin zur Auslieferung unserer Möbel 

mit der umweltfreundlichen firmeneigenen Fahrzeug­

flotte. Kern unseres Nachhaltigkeitskonzepts ist die 

generationenübergreifende Verantwortung gegenüber 

Mensch und Umwelt, wie sie im nach wie vor gültigen 

Brundtland-Bericht von 1987 beschrieben ist: „Sustain­

able development is development that meets the 

needs of the present without compromising the ability 

of future generations to meet their own needs.”

Für sein ökologisches Engagement wurde brühl 2002 

mit der Bayerischen Umweltmedaille für besondere 

Verdienste um Umweltschutz und Landesentwicklung 

gewürdigt. Seit 2009 ist das Unternehmen zudem 

berechtigt, als Ausweis für seine besondere Umwelt­

freundlichkeit das geschützte Label „Der Blaue Engel“ 

zu führen.

„Unser Ziel ist es, nachhaltige Produkte zu  

entwickeln, die den einzelnen Kunden in seiner  

Individualität spontan begeistern. “

Roland Meyer-Brühl, Geschäftsführer

Die Lifestyles von heute sind vielfältig und hybrid, 

individuelle Lebensgewohnheiten und Vorlieben 

wechseln in oftmals relativ kurzen Zeitabständen. 

Parallel dazu gibt es aber grundlegende Bedürfnisse 

– etwa Geborgenheit, Wohlbefinden, Anregungen, 

eine harmonische Umgebung – die dauerhaft sind. 

Auf diese Lebensstile und Bedürfnisse gehen wir mit 

unseren Produkten ein. Indem wir sie so konzipieren, 

dass sie einerseits in ihren Nutzungsmöglichkeiten 

variabel, vielseitig und individuell konfigurierbar sind, 

andererseits aber in ihren elementaren „Tugenden“ 

sehr beständig: transparent und klar im Aufbau, 

umweltfreundlich, langlebig, komfortabel, ästhetisch 

zeitlos gültig. Um dieses Ziel immer wieder neu zu ver­

wirklichen, benötigt man eine verbindliche unterneh­

merische Wertebasis, die sich für den Nutzer erkennbar 

und nachprüfbar in den Produkten widerspiegelt.

Bedürfnisorientierte Produkte Lebenszyklus
Unsere Sitzobjekte sind so konstruiert, dass das 

Grundmodell aus Rahmen und Polsterung eine prak­

tisch unbegrenzte Lebensdauer aufweist. Bezogen 

wird dieses Grundmodell mit besonders langlebigen 

und robusten Textilien oder Ledern. Das Gros unserer 

Modelle ist darüber hinaus mit, oft waschbaren oder 

reinigungsfähigen, Wechselbezügen ausgestattet. Der 

Nutzer hat so die Möglichkeit, sein Wohnambiente 

nach Wunsch oder Bedarf neu zu gestalten, ohne das 

Sitzobjekt an sich austauschen zu müssen. Im Ergebnis 

führt dies zu einer Verdoppelung der Lebensdauer der 

Sitzmöbel. Dieses Angebot – es gilt auch für Möbel, die 

wir vor mehr als 15 Jahren eingeführt haben – wird 

von zahlreichen Kunden genutzt. Eine Entsorgung ist 

natürlich generell trotzdem möglich. Aufgrund des Ein­

satzes umweltfreundlicher Rohstoffe und recycelbarer 

Einzelkomponenten ist sie unter besonders geringen 

Umweltbelastungen realisierbar.

Soziale Verantwortung
Als Unternehmen ist uns bewusst, dass wir Teil 

eines sozialen Gefüges sind, auf das wir durch unser 

Handeln einwirken. Nicht nur mittelbar mit unseren 

Produkten, sondern auch unmittelbar als Arbeitgeber 

oder als wirtschaftlicher Akteur in einer bestimmten 

Region. Indem wir unsere Produkte umweltfreundlich, 

ästhetisch attraktiv, bedürfnisorientiert und lang­

lebig gestalten, wollen wir das Bewusstsein für die 

Vorteile eines nachhaltigeren Lebens- und Konsum­

stils schärfen. Durch Kooperationen mit Partnern und 

Lieferanten in der Region fördern und stärken wir den 

wirtschaftlichen Zusammenhalt und ein sinnvolles 

Wachstum. 

Als Arbeitgeber ist es unser Ziel, Mitarbeiter lang­

fristig an das Unternehmen zu binden, ihren indivi­

duell geeignete Perspektiven zu eröffnen und eine 

bestmögliche Gesundheitsfürsorge zu gewährleisten. 

So etwa konnten wir die Schadstoffe (z. B. Klebstoffe) 

im Herstellungsprozess so weit senken, dass sie heute 

bei weniger als einem Prozent des gesetzlichen Grenz­

wertes liegen und damit kaum noch nachweisbar 

sind. Über solche Maßnahmen hinaus entspricht etwa 

auch die Gestaltung der Arbeitsplätze im gesamten 

Werk hohen ästhetischen und arbeitsmedizinischen 

Anforderungen. 

Materialauswahl
Alle von brühl verwendeten Materialien – Hölzer, 

Polstermaterialien, Textilien, Leder usw. – werden 

nach streng ökologischen Gesichtspunkten ausge­

wählt. So etwa beziehen wir unser Holz aus zertifizier­

ter, nachhaltiger Bewirtschaftung, vorzugsweise aus 

der Region. Die von uns verwendeten Polstermateria­

lien sind besonders umweltfreundlich und aufgrund 

ihres hohen Raumgewichts sehr langlebig. Im Bereich 

Textilien setzen wir überwiegend Materialien ein, die 

dem Oeko-Tex®-Standard entsprechen oder mit der 

EU-Flower zertifiziert sind. Darüber hinaus bieten wir 

auch Bezugsstoffe aus vollkommen naturbelassener, 

reiner Schurwolle an. Die handwerkliche Verarbeitung 

unserer erlesenen Lederbezüge in Sattlerqualität 

garantiert eine hohe Lebensdauer und Wertbeständig­

keit. Unsere ausgewählten Lederlieferanten arbeiten 

mit salzfreien und damit wasserschonenden 

Konservierungsmethoden oder bieten sogar rein 

pflanzlich mit Olivenblattextrakten gegerbte 

Lederhäute an. 

Logistik
Unsere Möbel werden mit firmeneigenen LKWs und 

unter optimaler Auslastung der Fahrzeuge versandt. 

Der Fuhrpark ist komplett auf Euro-6-LKWs umge­

stellt. In Kombination mit jährlichen Fahrerschulungen 

können wir so den Kraftstoffverbrauch und die trans­

portbedingten CO2-Emission um mehr als 25 Prozent 

senken. Darüber hinaus informieren wir regelmäßig 

über unsere Aktivitäten im Bereich Nachhaltigkeit 

und laden unsere autorisierten Handelspartner ein, 

unser Werk sowie unser Ausstellungshaus persönlich 

zu besuchen.
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“Our intention is to develop sustainable products  

that spontaneously appeal to the customer’s desire for  

specific individuality. ”

Roland Meyer-Brühl, CEO

Acting sustainably
Sustainability has been an integral goal of brühl‘s 

business activities for more than 35 years. Throughout 

that time, we have come increasingly closer to this 

goal – and today, we go beyond the legal require­

ments in many areas. All of the company‘s manu­

facturing methods are guided by sustainability from 

start to finish. This includes the materials we choose, 

a choice that is always guided strictly by ecological 

aspects, looking after the health of our employees and 

delivering our furniture with our company‘s own fleet 

of environmentally-friendly vehicles. Our sustain­

ability concept focuses on our responsibility towards 

humankind and the environment across the genera­

tions as defined in the 1987 Brundtland Report:  

„Sustainable development is development that meets 

the needs of the present without compromising the 

ability of future generations to meet their own needs.“ 

This definition still applies today.

In 2002, the company‘s environmental commitment 

earned brühl the Bavarian Environment Medal for 

special contributions towards environmental protec­

tion and regional development. brühl has also been 

entitled to use the protected ‚Blue Angel‘ eco-label, 

proof that it is a particular environmentally-friendly 

company, since 2009.

Contemporary lifestyles are diverse and of a hybrid 

character; individual habits and preferences frequently 

change at relatively short intervals. However, in 

parallel, there are also fundamental needs that never 

change – such as the need for security, well-being, 

stimulation, a well-balanced environment. We address 

these lifestyles and needs with our products, by  

designing them in such a way that on the one hand, 

they can be used in many different ways, are versatile 

and individually customisable whilst on the other, 

their fundamental „virtues“ also remain constant: they 

are transparent and clearly structured, environmen­

tally friendly, durable, comfortable, and aesthetically 

timeless. Realising this goal time and again calls for a 

binding commitment to a set of corporate values that 

the products reflect in a way the users can recognise 

and also verify.

Needs-oriented products Lifecycle
Our seating is constructed in a way that ensures that 

the life-span of the basic elements of the design, i.e. 

the frame and the upholstery, is practically limitless. 

These basic elements are covered with particularly du­

rable and robust textile or leather covers. Beyond this, 

most of our designs also feature removable covers that 

are often also washable or dry cleanable. This allows 

the people who buy our pieces to redesign their interi­

ors as they wish or need to without having to change 

the actual basic furniture, which basically results in 

a doubling of the seating life-span. A great number 

of our customers make use of this option, which is 

also on offer for furniture ranges launched more than 

15 years ago. Of course, the furniture can also still 

be disposed of in the normal way. Due to the use of 

environmentally-friendly raw materials and recyclable 

individual parts, its disposal causes very little harm to 

the environment.

Social responsibility
As a company, we are aware of the fact that we are 

part of a social structure, and that the way we act 

has an impact on this structure. Not only a direct one 

through the products we manufacture but also an 

indirect one because we are also an employer and a 

stakeholder in the economy of our particular region. 

By designing our products environmentally-friendly, 

aesthetically attractive, needs-oriented and durable, 

we want to raise people‘s awareness of the advan­

tages of a more sustainable lifestyle and more sus­

tainable consumerism. By cooperating with regional 

partners and suppliers, we strengthen economic 

cohesion and sensible growth.

As an employer, it is our goal to retain our employ­

ees long-term, to explore appropriate individual 

career paths for our employees, and to ensure that we 

look after their health in the best possible way. For ex­

ample, we managed to reduce the harmful substances 

(e.g. adhesives) associated with the manufacturing 

process to such an extent that they are now less than 

one per cent of the legal limit, and are therefore 

hardly detectable. Beyond such measures, the design 

of the workplaces throughout the entire factory  

also meets high aesthetic and occupational health 

standards, for instance.

Material selection
All of the materials used by brühl – the different 

kinds of wood, upholstery materials, textiles, leathers 

and so on – are chosen in accordance with strict 

ecological aspects. We source our wood from certified, 

sustainably managed forests, for example, preferably 

regionally located. The upholstery materials we use 

are particularly environmentally-friendly and, due to 

the high material density, extremely durable. In the 

area of fabrics, we mostly use textiles that comply 

with the Oeko-Tex® standard or bear the EU-Flower 

eco-certificate. Beyond this, we also offer covers made 

of completely untreated, pure new wool. The skilled 

craftsmanship with which our exclusive saddler-grade 

leather covers are finished guarantees a long life-span 

and long-lasting value. Our carefully selected leather 

suppliers use salt-free and therefore water-friendly 

preservation methods or even offer skins tanned with 

a plant-based agent only, olive leaf extracts.

Logistics
Our furniture is delivered in our company‘s own 

lorries, and we ensure that we fully optimise the 

vehicles‘ capacity. The entire fleet has been changed 

to Euro 6 lorries. In combination with annual driver 

training, this has allowed us to reduce the fuel  

consumption and our transport-related carbon  

emissions by more than 25 per cent. Beyond this, we 

also regularly update the public about our activities 

in the area of sustainability, and invite our authorised 

retail partners to visit our factory and also our show­

rooms in person.
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Lederkompetenz  
handwerkliche Verarbeitung  
in Sattlerqualität

Seit mehr als 40 Jahren verarbeitet brühl  

Leder in Materialstärken von 1,2 bis 5 mm.  

Die mit auserlesenen Lederbezügen  

verpolsterten brühl-Sitzobjekte sind  

Einrichtungsgegenstände von hoher Wert- 

beständigkeit sowie zeitloser Eleganz.

Leather competence  
skilled saddlery  
craftsmanship

brühl has worked with leather in various 

thickness grades, ranging from 1.2 to 5 mm, 

for over 40 years. Upholstered, leather-covered 

designer seating by brühl is of timeless  

elegance and represents a lasting value.

1 �Kedernaht 

2 �Doppelnaht 

3 �umschlagene Naht

4 �Kappnaht

1 2 3 4

1 �piped seam

2 �double seam

3 �turned seam

4 �flat-fell seam
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Der Lederzuschnitt erfordert –  

insbesondere bei Dickledern von bis 

zu 5 mm – eine Kompetenz bis hin zur 

Sattlerqualifikation. Das handwerkliche 

Know-how setzt sich im passgenauen 

Beziehen des Möbelkorpus fort. Im 

Detail veranschaulicht das Nähen von 

Leder an einer Spezialmaschine die hohe 

handwerkliche Präzision, die für die un­

terschiedlichen Nähte erforderlich ist.

Cutting leather to size requires a 

degree of craftsmanship that is on par 

with the expertise of a master saddler, 

especially when working with thick 

leathers which can be up to 5 mm thick. 

Fitting covers precisely to the uphol­

stered base frame of a piece of furniture 

calls for further traditional know-how. A 

detailed look at leather being sewn on 

a special machine reveals the amazingly 

skilled precision required for the various 

different seams.

330 331



Textile diversity
Our extensive collection of fabric covers affords  

you a wide range of choices as you design your own 

individual piece of furniture – from cotton, linen 

and wool to mixed or high-tech fabrics. All of our 

furniture except the fixed cover models features 

removable covers that are often also either wash­

able or dry cleanable. The respective instructions are 

always included when the furniture is delivered; you 

are also welcome to contact us directly to ask us.  

We also consider eco-friendliness vitally important 

for textiles: all fabrics either comply with the  

Oeko-Tex® Standard 100 or are EU-Flower certified. 

Darüber hinaus achten wir auf die Strapazier­

fähigkeit unserer Gewebe und verwenden bevorzugt 

solche, die mit einer hohen Zahl an Scheuertouren 

von unabhängigen Prüfinstituten getestet wurden. 

Bei den Outdoor-Möbeln sind die Stoffe besonders 

fest und robust. Damit Sie an Ihrem Möbelstück für 

lange Zeit Freude haben, bieten wir Ihnen auf Wunsch 

Wechselbezüge an – auch für Modelle, die nicht mehr 

Teil unserer aktuellen Kollektion sind. Die Möbel sind 

so konzipiert, dass sich der Bezugswechsel leicht vor­

nehmen lässt. So können Sie das Grundmodell weiter 

nutzen, den Bezug aber individuell verändern und 

Ihrem Interieur neue Stimmungen und Akzente geben. 

Unsere reiche Kollektion an Textilbezügen eröffnet  

Ihnen bei der individuellen Gestaltung Ihres Möbel­

stücks vielfältige Auswahlmöglichkeiten – von 

Baumwolle, Leinen und Wolle bis hin zu Misch­

geweben oder Hightech-Stoffen. Bis auf die fest­

verpolsterten Sitzobjekte sind die Bezüge unserer 

Möbel abziehbar, zudem oft auch waschbar oder 

reinigungsfähig. Hinweise dazu liegen der Lieferung 

bei oder können direkt bei uns erfragt werden. 

Umweltfreundlichkeit ist für uns auch bei Textilien 

unverzichtbar: Alle Materialien entsprechen dem 

Oeko-Tex® Standard 100 oder sind mit der EU-Flower 

zertifiziert. 

Textile Vielfalt
Apart from that, we pay attention to the durability  

of our textiles; preferably, they should have a high 

Martindale abrasion rating level. The fabrics we use 

for our outdoor furniture are particularly closely 

woven and robust. To ensure that you will be able to 

enjoy your new piece of furniture for a long time to 

come, we sell replacement covers on application – 

also for models which no longer feature in our current 

collection. The furniture is designed in a way that 

makes it easy to change the covers. That way, you 

can continue to use the basic model but personalise 

it to change the mood of your room‘s overall interior 

design or add a completely new touch.

attitude: Velours, pflegeleicht und waschbar

attitude: velour, easy-care and washable

easy pieces: reine, unbehandelte Schurwolle

easy pieces: pure, untreated new wool

grace: Karo, Paisley, Hahnentritt 

grace: check, paisley and dogtooth pattern

ladybug-dream: Jacquard, weich und kreativ gemustert

ladybug-dream: jacquard, soft and creatively patterned

amber: Mikrofaser, robust, pflegeleicht und waschbar

amber: microfibre, robust, easy-care and washable

muskat: Baumwolle, natürlich und umweltfreundlich

muskat: cotton, natural and eco-friendly

mosspink: Wolle, mit Applikation 

mosspink: wool with applique decoration 

mosspink: Velours, pflegeleicht und waschbar

mosspink: velour, easy-care and washable 



Authentic value – Made in Germany
Die Highend-Produktqualität basiert bei brühl auf 

einem Fertigungskonzept, das technologisch dem 

höchsten Niveau entspricht und neuestes Know-how 

einbezieht.  

Alle Herstellungswege sind ökologisch ausgerichtet, 

das gilt für den Einsatz langlebiger und schadstoff­

armer Materialien ebenso wie für die Wiederver­

wertung von Restmaterialien. Dazu zählt selbstver­

ständlich auch eine kontinuierliche Suche nach noch 

nachhaltigeren Alternativen für die Roh-, Hilfs- und 

Betriebsstoffe.

brühl-Sitzobjekte entstehen an lichtdurchfluteten 

Arbeitsplätzen in ganzheitlichen Arbeitsgängen.  

Die hohe Eigenverantwortlichkeit der Mitarbeiter  

bedeutet bei Fertigung und Ausführung der Sitz­

modelle: Know-how, Kooperation und Präzision 

gehen Hand in Hand. Das zeigt sich in einer techno­

logisch durchdachten, handwerklich ausgeführten 

Formensprache, insbesondere bis in gestalterische 

Finessen wie betonende Nahtdetails.

Umweltbewusstsein prägt bei brühl Produktzyklus 

und Design. Umweltfreundlichkeit löst brühl in  

kundenfreundlichen Produkten ein. 

Authentic value – Made in Germany
brühl’s high-end product quality is based on a  

production concept that incorporates the latest  

state-of-the-art technology and know-how. 

The entire production process, from the use of  

durable materials low in harmful substances all  

the way to recycling cut-offs, is based on ecological  

principles. Of course this also includes the  

continuous search for even more sustainable  

alternative raw materials and consumables.

brühl seating furniture is made at well-lit work­

places using integrated processes. This high degree 

of independence on the part of the employees 

means that know-how, cooperation and precision go 

hand-in-hand. This is evident from the technologi­

cally sophisticated, skilful language of form and from 

design finesse, such as accentuated seam details, that 

has no equal.

At brühl, environmental awareness determines  

product cycle and design. Environmental friendliness 

is built into our customer-friendly products. 
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Numerous interior design stores in Germany as well as in Europe  

offer brühl furniture. However, not all of them stock the entire range. 

If you are interested in a particular model, we will be happy to  

forward the contact details of an agent in your region who will  

provide you with further information. 

creative director: Kati Meyer-Brühl

fotos: 	� Michael Danner 
Angelika Lorenzen 
Constantin Meyer 
Reinhard Feldrapp

text: 	� Barbara Woithe 
Dr. Christian Geßner/Dr. Axel Kölle  
Universität Witten/Herdecke

Papier aus verantwortungsvollen Quellen · Paper from responsible sources (FSC Mix)

Schutzgebühr

token fee

Zahlreiche Einrichtungshäuser in Deutschland und Europa führen  

Möbel von brühl. Da nicht in jedem Fall das gesamte Programm  

verfügbar ist, übersenden wir Ihnen bei Interesse für ein bestimmtes 

Modell gern die Anschrift eines Handelspartners, der Ihnen nähere 

Informationen zur Verfügung stellen wird. 

8,-
b r ü h l  &  s i p p o l d  G m b H  ·  D - 9 5 1 3 8  B a d  S t e b e n  ·  b r u e h l . c o m

Ruecktitel_2015.indd   1-2 07.12.15   17:03



b r ü h l  &  s i p p o l d  G m b H  ·  D - 9 5 1 3 8  B a d  S t e b e n  ·  b r u e h l . c o m

Ruecktitel_2015.indd   3 07.12.15   17:03




